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Geleerden 

Kaal, door geen zonde meer gestoord, 

oude kaalkoppen, knap en deftig, 

pluizen regel na rGgel door 

wat jonge r:.~a.nnen r ij.mden, heftig 

wo elend op bed in liefde 1 s klagen 

om schoonheid' s leeg hoofd te behagen. 

Kuchend in de inkt tot der wereld cind 

verslijten zij 1t karpet en stijgen 

in aanzien. Zonde -? een vreemd. soort vriend -? 

Geen mensch kon er ooit lucht van krijgen. 

O, Heer, ,.,at waren wel hun woorden, 

stond hun Catullus plotseling voor hen? 

l.J' .B. Yeats: aThe Scholars" 
in die vertaling van 
A. Roland Holst . 
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VOORWOORD 

In my kennisrnaking met die poesie van Yeats en Roland Holst het ek 

onvermydelik opgemerk dat hulle sekere simbole ooreenkomstig gebruik, dat 

hulle dieselfde hoe, o..ristokn.tiese waardos handhaaf en gt.volglik 'n afkeer het 

van die tloderne massa-demokrasiee. Later het ek ontdek dat albei digters 

stork in die Kel tiese mites en sages belang gestel het en dat Roland Holst 

Yeats as 'n belangrike invlo Erl eien. 

Dit all es, en die feit dat hulle albei enkele gegewens uit die Griekse 

mit .ologio daarby voee in wat hul rtmi tos 11 gonoem '"ord, hot my voo rgekom as 

goei e rede vir 'n vergelykende studio . So 'n idee-studie het egter gedrcig om 

iets heel andors t e wo rd as die literere beskouing wat ek beoog het . 

Geloidelik hct di t egter gcblyk dat die mite mee'r mo et vrees dan die 

idee-sist ocm; en juis dit waardeur die mite meer is dan idee-sisteem hot die 

bel:mgrikste regverdiging geword vir 1n v ergelykonde studio, on t erselfdertyd, 

vir 'n toespitsing van die aandag op die poosie. 
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p i E hiTE IN DIE POEsiE 

V..:\}J ·.r. 0 . YEATS E:-1' A . ROLF.ND HOLST . 

Die digwer:~ van Yeats en Roland Holst laat die 1eser dikwels voel dat dit 

onts taan na aanleiding van n ou, ver,;ete epos vlaaraan alleen die digter 'n her innerirg 

bewaar. Sor.1s lyk di t as of hy dele van die epos herdit;, sor.1s asof hy kommentaar 

daarop leuer of di e ou hero:Lese waarde~~ ()p sy eie omeewing toepas. I-iierdie sugges­

tie van 'n c;eheime verbecldingswereld, van 'n onoekende verhaal, wat in 'n nm1e taal 

oorzesit Ford, is terselfdertyd die regverdiging van h vergelykendc stud.ie oor Yeats 

en Rola nd Holst en die 1vaarskynlikste verklarinG vir die gebruik van die woord 

11mi te 11 in verband met hul poesie. 

Verskeie kritici gebruik die begrip 11mite 11 , of 'n begrip 11mite11 , in hul pogings 

om die besondere indiwidualiteit van die poesie van die twee digters vas te stel . 

In die meeste gevalle behoort sekere besvr.:tre geopper te word, nie soseer teen die 

gebr uik van die term nie, LJaar teen die misbruik daarvan. Eers nada.t onder soek 

ingestel is na die misbruik v:m die be grip nLci. te ", kan daar ingegaan word op die 

toel~~tbaarheid of wenslik~eid van 'n juiste Jebruik daarva.n. 

Twee insigt;e1..rende essays van Cleanth Brooks oar Yeats maak uitvoerige gebruik 

van die term 11mi te 11 om die wese van sy poesie te bepac:l . Di e fei t word reeds deur 

die titels cesuggereer: 11Yeats , the Poet as i.I;,--th-rna.ker"( in t-iodern Poetry and the 

Tradition) en 11Search for a new i•iyth11 (in The Hidden God) . Brooks wend geen paging 

aan om sy term te omskryf nie . 

In 11Ycats , the Poet as l•iyth-L".J.ker''maak Brooks twee stellinge wat ten opsigte 

van die onderhawige studie ui ters b:::Jlan.;rik is. Yeats se tlB.giese sisteem ( in .£1 

Visi on ui t eengesi t) ontstaan volgenB. Brooks ver::tl ui t 'n afkeer van die raetodes en 

geestesinatelling van die eksakte wetenskappe: 11The account given by science is 

• • •• abstract, unconcerned with values, and affording no interpretations. Yeats 

wished for an account of experience \-Jhich would surmount such defects: as he 

once put it, a philosoph;;? which was at one ' logical and boundless 1 •
111 Brooks 

wei verder uit oar die aard van die Yeats-filosofie as hy se dat .die digter die 

abstrakte, betekenis-lose, ivaarde-lose sisteen van die wetenskap J,.TOU vervang dr-!:rr 

'n konkrete, betekenisvolle sisteem waarin die simbool die rol van die abstr~kte 

begrip sou speel . In A Vision, se Brooks, 11Yeats, ••• iuctead of breaking 

science and poetry completely apart, has preferred to reunite these eler.1ents in 

1. 
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something of the manner in 1>1hich they are fused in a religion. His system, has 

for him, consequently, the authority a nd neaning of ;~ religion, combining intellect 

and emotion as t hey were combined before the great analytic and abstracting process 

of modern science brol:e thel.l apart. In short, Yeats has created for himself a 

2 myth. 11 On~eluk!d.:; fornruleer Brooks sy stelling te bondiz om sy bedoelinJ heel te-

raal duidelik te maak . Wel is dit onbet~r,yfelbaar dat hy die anti- wetenskaplikheid 

as 'n ~1esenlike eienskap van die mite beskou. E1·1e duidelik i s di t da t Brooks die 

Yeats-mite beskou ~s h sisteet: wat selfsta1rlic en afsonderlik van die Yeats-poesie 

bestac:.n. Dit sou 'n soort 11filosofie11 t·Tees , met a.lleen die verskil d at di e simbool 

hier die abstrakte beerip vervanG• Hier ontstaan egter 'n beswaar, nl. die vraag 

of die wesensa~rd van die simbool nie hierdie stelling sinloos maak nie . As die 

simbool die abstrakte begrip in 'n lewensbeskouing kon vervang, sou dit net 'n ander 

begrip Hard . Kan die simbool s y suggestiewe krag behou buite die kader van die 

gedig wn.ar in di t as simbool funksioneer? n Fegatie•..e ant11oord op hierdie vraag sou 

die hele idee van n afsomerlik- best aame simbool-sist eem \.fat op di e poesie imverk, 

sinloos rraak. En 'n negatiewe antwoor d is nie onrnoontl ik nie, 

Die juistheid van Brooks se opvatting datA Vision Yeats se mite is, kan dus 

bet wyfel word . !'i.::..ar die .. 10ontli ldl8id besta.:..n dat A Vision n \.reereawe is van die 

inhoud van die mite, of n deel van die inhoud d&e.rvan, terwyl die mite self elders 

te vinde sou wees . 

Probler:.e van belang wor d ook eeskep deur enkele stellinge van Peter Ure in sy 

s t rl.Cl.ie oor Yeats, Towards u. hytholo...:y. Hy gaan r.~e0r sist ematies te werk as Cleanth 

Brooks deur vyf verskillende nd.te-teoriee te vermeld . Die woord 11 nd.t e 11 , se hy, 

lean ::;ebrui k word in die betekenis van tt'n v erv1ronge weergawe van historiese gebeur-

tenisse 11 of die mi. t e kan beskou word as n Lli.ddel om natuurverskynsel s te beskryf 

en te verklaar. Volgens die psigo- aniliBte is die mite 'n beskrywing van die onbe-

\roste wense en fantasiee van individu en ras . Volgens 'n ander opvatting is die 

mite n geheime bcvraarpla·:.s of van 'n morele leer of van natuurlike en r eligieuse 

nd.steries . En verder is d~.r die beskouing da t mit e die ontwihl{elingstadium tussen 

ritus en dram~ is, die beskrywing va n wat in 'n ritus plaasvind. 

Al hierdie t eoriee het met mekaar cemeen dat dit ni.e-literere teoriee is oar 

wat die inhoud van alle lT'.i. tes sou wees . Oor die wese en die lewensvorm van die 

mi. te se hullo niles . 1·iaar sander verdere lcon1Pentaar op die beskouings wat hy noem, 

2 . 
Nodern Poetry and the 1'radition bl. 176 



gaun Ure voort: rrin this welter of conflicting theory, it is impossible to dis­

cover wl1ere the truth lies , Fortm1ately, the study of the interaction of mythology 

a nd literature can _:roce::xl without our waiting for the anthropologists to sort 

out the muddle.113 Ure ontwyk dus die vraa]stulrJce ·rat b.y onder die aandag bring, 

mn..1r so juis maak hy n problecL·l van die vraag of nie-li terere beskouings oor die 

mite al dan nie op digters toepaslik is . Die problem.. ontstaan omdat Ure blykbaar 

nie besef dut die waarheid nie in die teorie nie, n~ar in die werklikheid gesoek 

moet word . Daar alleen kan 'n Htens redelik verwag om die \-laarhcid te ontdek. In 

die gevnl is die werklikheid die liter Qtuur, en dit b cteken dat geen enkele ~tro­

pologiose oplossing van die vraagstulz sonder moor of ongewysig aanneemlik sal wees 

nie . Die aard van die mite in die poesie van 'n beska:;.fde digter, wat sy mite 

doelbewus sleep, sal h:.cl. waarsk;ynlik verskil van die onbeHuste skepping van 'n 

p r ir:ri.tiewe volk. Ure r.aak hierdie probleern ni3 aan nie omdat dit vir hom groten­

deels gaan om Y0<tt s se gebruik van reeds bestn.ande Dites . HaJ.r wam1eer dit gaan 

om Yeats se persoonli:~e mite-skepping, vcrduister Ure se bewoording die wesenlil:e 

van die problee~. Deur te praat van die interaksie van mite en literatuur impli-

seer hy dat da<.r reeds n a:mva:1rbare <.ntwoord is op die ~:-raag of die J,.i t e wel af­

sonderlik van die poesie best~an of kan bostcan . 

Soos Brooks neeL'l Ure as vanselfsprel:end aan dat die mite 'n afsondt;rlil~ bestaan­

de sisteem is, w1.t Yeats in sy poesie cebruik as mcdiu:. om sy innerl ike 11sielsland­

skap11 in algemeen verstaanbare taal uit te druk. 
11
Just as a religious idea is 

made dynaLri.c through the myth of Gen esis, so this inner landscape, if it is to be 

translated into poetry, ner.xis n. story, a framewo r k of action c.nd event, at once 

sufficiently firm to support passion and com~lict, and sufficiently plast ic for 

its meaning to be adapted to suit the personal poetic end . In this study I have 

tried to show that Yc;>.t;:; us3s the myth in this way , that in it and by its means 

he unites the abstract ideu with th~ personal passion and tho personal meaning, 

and so resolves an otherwise fru~trating dualism into poetry. rr4 Die onderstre­

pinz is van my onrlat hierdie idee van die rol van uic mite tcm opsigte van die 

abstrakte ideo my hoogs bet•zyi'elbaar voorkoiil, 

11I have no speech but symbol, 1' skr:·f Yc~ts in die gcdig ;,Upon a Dying Lady ' ~'; 

3 • Towards a Nvthology bl. 9 

4 • Towards a Hytholog:y bl. 11 



en die simbool is geen allegoriese plaasvervanger vir n abstr akte idee nie, wat van 

die 1 • .i te 'n '3oort verbloe!!rle f ilosofie S01l md<. Bui t endien moet h 11ens rekening 

hou met Yeats se afsku vir die abstrakte . Ewe betwisb~Rr, en op die oomblik meer 

ter sake, is die i mplikasie d~t Yeats se tdte 'n gedagte-sisteem (waarskynlik A V~n) 

of 'n reeks stories ( die Keltiese mites) sou wees . Dit is dus 'n herhaling van die 

opvatting dat die mite selfstandig en nie-li t erer is , en dat die mite aan die in-

houd daarvan gelykgestel kan wor d. 

Net betrekking tot die werk van Rol and Holst is dit H.H. Stenfert Kroese wa.t op 

die mees 11mite-bewust e 11 wyse te werl~ gaan. Redelik vroeg in sy boek De hythe van 

A. Rol and Holst benader hy die probleen t.,rat die begrip ~;mite 11 stel. Die alledaagse 

betekenisse van die woord: 11 een opzettel i jk bedachte of buiten aanwijsbar e schuld 

ontstane valse voorstelling van z~en, die algemeen voor de waarheid wordt aange­

zien of als zodanig \.,rordt gepropageerd n5, of: 11alle scha.ker ing.:m, die tussen 

6 f antastisch verzinsel en perfide leuf5en vallen11 , ver1.-1erp hy sander meer, en hy 

stel daarteenoor 'n enkele sintet iese 11wetenskaplike 11 omskr~'Wing van die begrip . 

Soos Ure \.,ril stenfert Kroese 'n nic-literere definisie op 'n literer e verskynsel toe-

pas, maar hy do en 'n paging om <li e keuse te maJ.k wat deu..r Ure ontVT~Jk is. Stenfert . 

Kroese se omskrywing van di e begrip 11Lute 11 lui soos vol g : 11de prir.ri.tieve, heidense 

overlevering die tuss en de mens en zijn tot enerzijds en hen beheer sende hogere 

machten anderzijds het zinvolle verband wil aangevcn"7 

Soos Brooks sien Stenf·:)rt Kroese die r:ri.te as 'n paging Oll< h lewensin vas te stel, 

as 'n uiting van die menslike socktog na die betckenis van di e bestaan. Hy raak eg-

ter nie di e probleem van die ontst~an van die mite aan nie, en dit bring moeilikhede 

mee sodra hy sy omskrywing op die werk van Roland Holst toepas . Hy stel vas 11dat 

Roland Holst ' s levensovertuiging anti-wetenschappelijk en niet- Christel i j k is, en 

daarom en om de ~estalte die hij or in zijn 1.1erk aan geeft een mythe genoemd kan 

worderu•8 Soos Ure en Brooks n)em St enfert Kroese as vans~~fsprekend aan dat die 

nut e gelykgest el kan word met die afsonderlik van die poesie bestaande lewensoor-

tuiging van die digt er. 'n Verdere beswaar teen hierdie beskrywing van Roland Holst 

5. De M:vthe van A. Roland Holst bl. 9 
6. De L:vthe van A. Roland Holst bl. 10 

7. De Ii:vthe van A. Rol and Holst bl. 10 

8. De N:vthe van A. Roland Holst bl. 10 
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se 11mite 11 is, dat die anti-wetenskaplik- en nie-Christelik~es van die lewensbe­

skouing 'n heel ontoereikende rede is om die term 11mi te 11 daarop toe te pas; en vernl 

omdat die onderskeid wat Stenfert Kroese tussen reli~ie en Dite impliseer, eenvou­

dig die Christelik- of nie-Christelik-\vees daarvan blyk te wees. Sou 'n raens dan 

ook die Boeddhisme of die Hindoefswe op dieselfde grande van anti-wetenskaplikheid 

en nie- Christelikheid as mites eerder dan as religies bestempel? To; seker nie . 

Die probleem v~n die verband mite-religie word op verskillende \~ses ook deur 

die stellinge van Cleanth Brooks en Peter Ure onder die aandag gebring, maar sander 

enige aanduiding van n oplossing. Brooks ckryf ~sof n religie wesenlik 'n soort 

samesmelting van uetenskap en poesie is, en hy beweer dat Yeats se sisteem vir hom 

iets van religieuse gesag het omd~t dit son samesmelting is . Brooks hou egter nie 

rekening met die f eit dat Yeatc die gesag self ~eskep het nie : dis Yeats self wat 

gese het dat A Vision heel eerstens 11metaphors for poetry" is. Ure se siens\ozyse 

is, in die verband, heelwat redeliker; Ye;...ts word ten minste nie die dupe van sy 

eie skeppine nie . Vir Ure is die mite die medium waardeur 'n religieuse idee dina­

miss word, wat dit alles ook al rr.ag beteken. Teen so 'n opvatting is daar moont­

like filosofiese besware, en teen die direkte, outomatiese t oepassing van n nie­

literere opvattinc op die literatuur is daar, soos r eeds gesucgereer is, beslis 

beswr.re te opper. Hat di e poesie betref, moet die oplos3ing ook van hierdie pro­

blee~ in die gedigte self gesoek word. As die probleem in die loop van die bespre­

king van die poesie self nie ter sprake kom nie, mag ons dit dus nuar verbysien. 

Buitendien is dit r edeliker om die vra~g na die verhouding mite-religie in die 

poesie onaangeraak te laat totdat die probleem van die aard van die literere n~te 

opgelos is . Ons keer dus terug na aspekte v~ die stellinge van Stenfert Kroese 

wat meer ter s~~e is . 

Dat hy geen aandag bestee a~n die ontstaan van die r4ite nie, het tot J8Volg 

dat sy or.-.skrywing van die begrip 11mite 11 ontoereikend is en dat die toepassing van 

die t erm op die werk van Roland Holst willekeurig lyk. Haar die basiese probleem 

is weer dat ook Stenfert Kroese n inhoudsteorie en nie n wesensteorie oor die mite 

aanbied nie . Hat ek TJet die onderskeid tussen inhoudsteorie en wesensteorie be­

doel, kan verduidelilc word aan die h;md van 'n passacie uit dr. G. van der Leouw : 

11Actually the myth is nothing other than the word its elf . For it is nd ther 

speculation nor poem, neither a printitive eA~lanation of the world, nor a philo­

sqt.y in erabryo, although i t zr.ay 2lso be, and indeed frequently i s all of these . 

It is a spoken \·.JOrd possessing decisive power in its r;;peti tion; just as 
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the ecscnce of~ sacred action lies in its b·inc repeated, so t 1e 

essence of myth lies in its being told anew. 119 Hi.erby kan 'n mens venvys na die 

Griekse 11mut hosrr, wat oorspronklik ui·TOord" beteken. Die wesenlike mite is nie 

dit wat vertel word nie, maar die kr agtige oorvertelling self, die woord as 

suggestie van 'n sterk ontroering of van h bewustheid van die bui ten-gewone, die bo-

natuurlike . Die mite is in wese suggestie van die bestaan van die betekenisvolle, 

nie in die eerste plek uitecnsett ing van 'n sin of 'n verklaring nie , 11 The living 

myth 11 , se Vander Leeuw, 11is the pr ecise parallel of celebration; i t is, indeed 

itsel f a celebration •••• 11 , vTa~rvan prE'sies, i s rue primer \',:->..n bc~:.. .. :m,:-; nie.. I ! l hul 

basiese oorspronklike vorr.1 verskil mite en inkantasie min; albei maak op n sekere 

~ gebruik van die 1,roord. Oak in die geval van di e nrite i s dit volgons Van der 

Leemr die fei t van die rtvieringn, nie die voorwerp daarvan: nie, vrat die wesenlik-

heid dac.rvan ui t maak. 

In die voorwoord tot sy boek The Identity of Yeats skryf Rich~rd Ellmann iets 

Hat in die v erband interescant is . Na aanleiding van die ree1. 11I asked if I should 

pray11 in die gedig 11Lohini Chatterjee" en die verklaring van 'n sekere kritikus dat 

Yeats vra of hy t ot God r,~oet bid, r·3.ak Ellmann die op!!lerking: 11Yeats doesn't 

mention God, and it is not at all certain that he is addressing himself to that 

early authority . He n~y be invokino his deeper self, or some daimon or group of 

daimons , or some indeterminate object, or he rr.::..y be r:tedit'lting with an even vaguer 

audience, praying to no one A.nd nothing, just pr aying. n 10 Ellmann het dit na-

tuurlik nie oar die hele Yeats- mite nie, maar die idee in daardie sin moet ver-

ontrustend wees vir enigieoand met 'n inhoudsteor ie oar die mite van die digter . 

Of dit wel moontlik is om 'n ander soort teorie oar die Lite positief en aanneem-

baar uit te \<erk, mag betwyfelbaar l yk, maar dit is noodsaa..ld.ik as daar sinvol 

gebruik gemaak vril word van die begrip rtmi te11 in vert-and met die poesie van Yeats 

en Rolc.nd Hol st. 

'n Onderskeid moet gemaak word tussen mit e en ander soorte 11heilige 11 vroordge-

bruik, soos bv, ink.ant asi e . Vander Leeuw dui die weg aan .. rat gevolg moet word: 

111-Tythical 7'epetition i n the form of narrative, however, conceals in itself an 

eler,tent that does not concern other sacred words - Endowment l·rith Form: myth 

not only evckes or recalls some powerful event, but it also endm.,rs it with form.n11 

9. R l' . . E nd . 'f t t e 1.g1.on 1.n s s enc e a '1<1111. es a ion bl. 413 (Engclse vert aling uit Duits) 

10 • The Identity of Yeat s bl. xviii 

11 • Rclig:i.on in Essence and Manifestation b1. 414 
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So n opvatting van die mite as h eenheid van vorE en inhoud lyk al dadelik heel 

belangwckkend in literere verband, maar die passasic 110rd nog interessantcr: ,.In 

this the origins of the sacred word in ;.1agically conditioned metaphor indubitably 

co-operate. ; by bestm•ing forr:;. the mythical utter::mcc becot:es decisive . It does 

not kill, like the concept that abstr acts fro1.. li:t'G, but calls forth life, and 

thus constitutes the most extreme untithesis conceivable of pure theory. 1112 

In 'n dergelike opvatting 1;10rd die nie- wetenskaplik.1·1eid 'n .:1spek van die wesens-

aard self van die mite en is dit nie meer bloat deel van die inhoud van n bepaalde 

mite nie. Dat die anti-wetenskaplikheid deel uit::naak van die inhoud van Yeats en 

Roland Holst se 11mites 11 , is dan miskien h aanduiding dat hul 11mitesil bewuste skep-

pinge is, en dat hulle n intuitiewc en basies kor1ekte kennis v~n die a~rd van 

die mite besit . 

n Toepassinc van die idees van Vander Leeuw op die literatuur is daarmee egter 

nog nie direk geregvcrdig nie . Hul intrinsieke geldigheid en hul 11literere toe-

paslilrJwid fl moet eers vaszestel word . Die ondersoek van enkele stellinge van 

Ernst Casirer sal daartoe dienstig wees. 

Die sentrale idee wat. in die aangehaalde pasrasies u.it Van der Leeuw se "'erk 

voorkom, is die opvatting van 11mite 11 as die woord ·'lot besliss::ndc Ll8.g, die mite as 

. . " 
11VJ..erJ.ng • Die wesenlike kenmerk V&n die r:.ite is dat dit aan 'n inhoud n besondere 

vorm gee, 'n magies- metaforiese vorm wat die beslissende mag van die woord r~ak. 

Hierdie le1venskragtige vor.nge1ving m<.<tak die mite tot die ui t erst e teenpool van die 

suiwer teoretiese denke (se maar in die fisika). Die ~eldigheid van die op empirie-

se waarnerJ.ing gebaseerde teorie kan bepaal word deur n suiwer analitiese benadering 

van die probleem soos Cassirer s ' n in The llyth of tho State . 

Eerstens som hy verskillende antropologicsc nut e-tcoriee op (die van bv. Sir 

James Frazer, E.B. Tylor en Levy- Bruhl). D.:1arna vermeld hy die idees v.:1n die 

filoloog l'1ax l·h'iller en die filosoof Herbert Spencer in die verband . Sy gevolg-

trolrJdng is : 11Notwi thstanding their many important differences the theories of 

myth we have so far considered have a cowman feature . (They) all start from the 

presuppmition that m3~h is , first and foremost, a w~ss of 'ideas', of represen-

tations, of theori t ical beliefs and jude-ments "•13 Sonder veel vcrdere kommentaar 

12 •Rel" . · E 1pon J.n ssonce u.l'l..d l1anifestation bl. 414 

13 · The Myth of the State bl . 23 
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gaan Cassirer voort met 'n aanduiding van die nuwe oplossin[ Hat die psigo-analis·~ 

..1angebied het, maar ten spyte van die feit dat die met odc van bv. Freud volkome 

oorspronklik lyk, is daar steeds 'n gemcenskaplike aspek wat sy beskouing vcrbind 

met die van die meerderheid van sy voorgangers , Soos hulle w~c Freud d~~rvan oor-

tuig dat die sekerste, selfs die enigste, :r;Janier om die betekenis van ! . ..ite te bJ-

gr yp die be.JkrJ1...rint; en die katalogisering van die voorv1erpe dacrvan sou wees . 

Waarby Cassirer die vru.o.g stel: uYet even supposine we knew and understood all 

the things that myth is speaking about - would it hel rl us very much t o understand. 

the la-Ylguage of myth? n14 

Presies dieselfde beswaar geld teen die opvattin5s van Brooks, Ure en Stenfert 

Kroese . Nie een van di e kritici dring werklik tot die kern v~n die saak deur nie, 

soos reeds blyk uit die feit dat twee van hulle die anti-wetenskaplikheid as in-

houdselement eerder dan as wesenskeru.1erk van die 11mi te 11 beskou. En di t spreek 

v~:.~elf dat verul in verband met die l iteratuur bclang geheg moet word aan die 

mitiese t aal . Die vervolg van Casirer se stelling maak dit nog duideliker. 11Like 

y poetry and art, myth is a 1sym.bolic f orn', and it is a colllliton characteristic of 

all symbolic forms that they are applicu.ble to ·my object whatsoever •••• l:fl1at 

would we think of a philosophy of l anguage, a philosophy of art or sci ence that 

began with enumerating all those thinr,s that are possible subjects of speech and 

of artistic re9resentat ion and of scientific enquiry? 11 15 Wat ons wil begryp en 

w~t ons moet leer ken, soos Cassirer dit stel, is nie net die stof van die nute 

nie . Van der Leeuw soek tereg die wesenskenFterke van di e mite in die lewensvorn 

daarvan en nie in die inhoud nie; die vorn1 is bel~ngriker as die i nhoud OLrlat dit 

vir alle w..ites di"'lselfde bly, tenzyl die inhoud verander , Lac.r wat ntoet ons ver-

der dink van sy opvattings t en opsigte van die mag van die mite, die ktl.rakter van 

die mitiese woord en die teenstelling tussen lllitiese en wetenskapl ike denke? 

Cassirer gee sekere filosofiese untwoorde op die vrae in sy boekie Language 

and Hyth, Hy maak die stelling logies aanvaJ.rbaar dat taal en mite uit dieselfde 

soort hewi~e emosionele reaksie op ele1t1ente in die ervaring ontstaan. Taal en 

mite lean in die fase van hul ontstaan nie geskei 1.,rord nie. En di t bevestig Van r 
der Leeuw se opvatting v~n mite as esJensieel woord . 

The Hyth of the Statr; bl. 23 

15. The hvth of the State bl, 34 
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Maar die hele bespreking kan nog sinloos gerraak word deur die beskouing van 

moderne skeptici \vat beweer dat neg mite, neg t ::tal, neg selfs teoretiese kennis 

enige waarde- inhoud besit orudat die woord nie werklik n denotaise het nie, maar 

net n suggestie, n sugzestie van niks . Die gevolg van die idee dat taal geen 

weergawe van die 11Herklik .. J.wid11 kan bewerkstellit:: nie, is 'n self-ontbinding van die 

gees. Hierteen is daar net een middel: oD volkome ernstig te aanva.:tr wat .f~ant 

11Copernicus se revolusie 11 noem, dit wil se: 11Insteo.d of measuring the content, 

meaning, ar_d truth of intellectual forzas by somethinz extraneous which is supposed 

to be reproduced in the!:'., \ve must find in these forms themselves the measure and 

criterion for their truth and intrinsic meaning. Inctead of t~~ing them for mere 

copies of son.ething else, we must see in each of these spiritual forms a sponta-

neous law of cenere.tion; .::tn original W'J.j. ('.nd tendency of expression which is more 

than a mere record of something initially given in fixed C3.tegories of real exis-

tence. Frora t:1is point of vievi myth, art, language and science appear as symbols; 

not in the sense of mere figures which refer to some given reality by means of 

sug~estion and allegorical re1rlerings , but in tho sense of for ces each of which 

produces and posits a world of its own ... Tht~ the special synmolic forms are not 

~ imitc:..tions, but or gans of re<...lity, since it is solely by their agency that anything 

real becomes an object for intellectual apprehension; and as such is made visible 

16 to us . :r 

'< Die 11i tiese denk-proses is dus n geslote sistcm .. :::1et sy eie waarheid, sy eie { 

metodes. Ce.ssirer stel veroer in dieselfde boel: vas do.t die mi tiese denke presies 

dcarin van die teoretiese denke verskil dat dit die konkrete, lewende simbool as T 

z.1edium verkies bo die abstr.1.kte, lewelose begrip. t1aar by die pri rd. tiewe mens is 

die r::ite n onbewuste skepping, en hy 1r1ord dus die dupe van sy eie magtige simbole . 

Teor etiese deru<e, soos loJiese t~al, groei uit die tQtiese bodem, ~~ar groei daar-

van 1<1eg. Di0 -..roord in die gesofistib;crde denke verloor sy oerkrag, sy magie, 

llk"~u.r di t word herken as menslike skepping. 

Tog is daar n eeestelike gebied w~ar die woord, alhoewel dit nie langer prir.d.-

tief-mities gebruik word nie, nie alleen sy oorspronklike skeppende mag behou nie; 

maar di t geduric; hernu. Hierdie herlewing vind plaas sodra die woord in n kuns-

skeppine gebruik word . liier behou die woord sy volle lr>"r~r.skn.g, en tog is die 

lewe hier 1ne mcer nities gebonde nie maar csteties vrygestel . Volgens Cassirer is 

16. 
Language and l iyth bl. 8 
(Engolse vertaling uit Duits) 
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die liriese poesie die kunsvorm waarin hierdie ideale ont,.fikl:eling die beste te 

sien is, want die ,zrootste liriese di:;ters is i:lense by 'l-r.ie die mi tiese krag van 

insig weer in sy voile hewigheid en objektiverende mag te voor :..kyn kom. f-iaar hier-

die objektiwiteit het alle raterie~e dwang verwyder, en die gees lewe in die woorde 

van die taal en die simbole van die rQte sander om onder die beheer van of die een 

of die ander te kom. 11'Iord and nythic image, Hhich once confronted the mind as 

hard, realistic power s , have now cast off ::Ul reality and effectuality; they have 

become a light, bright ether in which the spirit can move without let or hindrance, 

The liberation is achieved not because the mind throws aside the sensuous forms 

of ·vord and i mage, but in that it uses them both as organs of its own, and thereby 

recognises thent for what they really are : forns of its ovn self-revelation. 1117 

~·fa Cassirer se be"rys dat inhoudsteoriee oor die mite onhoudbaar is, moet ons 

uit die aard van die saak die opvattings van Brooks, Ure en Stenfert Kroese op 

filosofiese grande verwerp. Reeds in verband met die beskouing van Brooks het 

egter die vraag na die wesensaard van die siQbool ontstaan. Die nuwe uute-teorie 

van Van der Leeuw maak dit heel duidelik dat hierdie vraag na die "'erkinc van die 

magies-gebruikte metafoor van kernbelang is . 

On.iat die kri tici die r'li te as wesenlik idee- s isteem opvat, is di t amper onver-

mydelik d1.t hulle 'n foutiewe idee sal he va1:. die aard en die fUI'l!.<sie van die sim-

bool in die poesie van Yeats en Roland Holst. Om die simbool met 'n inhoudsteorie 

oor die mite te kan laat SaGJili'YL!, sou die simbool beskou :ooet word as 'n ~-r.ce..Tik-

kelde soort allegorie , iets wat bv. in plaas van 'n abstrakte begrip gebruik kan 

word. Heehm.t :r:ieer helderheid skep die opvatting van Cassirer as hy se dat sirr.bool 

opgevat moet word uin the sense of forces, E:ciCh of whi ch p roduces and posits a 

world of its own. 11 18 
Elke afsonderlike simbool sleep dus 'n d eel van n , .. ereld, dit 

verteemroordig di t nie. Die v erskil tussen die twee opvattings van die begrip 

usimbool" ster.'l oo:ree!::. t1et die onderskeid •-rat Cassirer in Language and i~yth maak 

tussen twee moontlike opvattings van die begrip 11J!letafoor11• Daar is die eng sin 

van die woord, waar een gedagte-inh0ud deur die naarri van n ander uitgedruk word; 

metafoor is dan 'n jyertalin.;11 waa rin een gedae tevorr- eenvoudig in die plek van n 

ander funksioneer . Eaar 11 :>uch transpositi on .::tnd subs t itution, which oper ate ,.,ri th 

a previously known vocabulary as thei r ffiaterial, must be clearly distinguished 

from tr...at genuine 1 r~dical metaphor ' \-rhich is a condition of the very formulation 

17. 
LanR:U.nge and Hvth bl. 99 

18. 
La.ngua;:e and Hvth bl. 8 



of mythic as well as verbal conceptions. 111 9 Om die voorheen onuitgesprokene of. 

die onuitspreeklikc te formuleer7 i.:oet 'n transposisie pla:1svind van een bestaansvlak 

(die sielslewe) na 'n ar.der (die menslik-vatbare ta:ll). Hierdie trr.nsposisie kan 

alleen in kunsskeppine pla.:tsvind . Die \voordgcbruik in ru.le poesie hot die skep-

pende rna:; met die m;jiese netafoor, die simbool gemeen. Deur vorm te gee aan die 

idee of gevoel word die 15edig meer as n formulering van 'n sekere in..l,.oud . Hierin 

le die ooreenkon1s tussen poesie en r£Lte, wJnt ook die mitivse vertelling het die 

vermoe om vom te gee, om sy eie inhoud te sleep. 

Laar as die 11vierende 11 mitiese krag kem1erkend is V<tn alle groot liriese poesie, 

waarin juis sou dan die besondere indiwidualiteit van Yeats en Roland Holst se 

liriek bestaan? D~arin, dat hulle nie alleen mities-kraztige, dit wil se groot 

liriese poesie skep nie, maar ook n mite , Brooks, Ure en St~nfert Kroese beweer ) 

dat die inhoud van Yeats en Roland Holst se poesie mite is. Die poesie sou dan n 
fori'iulering vrees van 'n idee-sisteem. So 'n opvattin~ veronderstel ~1 absolute skei-

ding van vorm en inhoud in die poesie sovrel as in die mite, en moet dus ook op 

literere grande ven.,rerp 1vord; w::mt die poesie, om }.Joesie te wees, moet 'n ondeel'tl3.ar 

eenheid weos. 

Of die term 11mi te 11 ( >vc.t hoofsJ.q}:lik gebruik word in vcrband met prit"j_ tiewe volke) 

direk op die li teratuur toepaslik is, '10et egter no~ ui t 3en·,aak word. In die primi-

tiewe mitiese denke word die r.itiese simbool as 'n kraghebbende vrerklikheid opgevat . 

Die onbewusgeskape mite word beskou as 'n 11beheersende hoere magrt in die praktiese 

lewe van die priLlitiewe rr.ens . Laar in die opv::..ttin~s van Cassirer en Vander Leeuw 

le 'n aanduiding beslote van die ooreenkomste en verslr-ille tussen die primi tievm en 

die poetiese mites . Die wesenlike verslcLL is net dat die skrywer bewustelik i1 

mite skep, en dat hy uiteraard dus nie in dieselfde sin daardeur gebonde is nie. 

Hy herken die mitiese simbool- gebruik vir wat dit is: as 'n vorr:1 van die self-open- , 
I 

baring van sy siel . En die digter herken nie net hierdie feit nie: die besef van 

die waarheid is juis die motivering van die keuse om nities, magies te skryf . Om 

so teskryf is die enigste 1noontlike wyse waarop die digter sy siel ~estalte kan cee. 

Maar laat my verduidelik. 

In sy essay 11The Symbolism of Poetry" sit Yeats idees 1.ri teen wat opv.:Ulend na 

aan Cassirer s 1n staan. Hy IJa.ak verder 'n onderskeid tussen ep-osionele simbole, 

wat net emosies oproep - 'n kenmerk van al die beste poesie -, en intellektuele 

19. 
Language and Hvth bl. 87 
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s i mbole, wat of net idees of idees en emosies wek. Si~bole wqt net idees opwek, is 

die speelgoed van allegoriste of pedante . ;:i3.ar die ander soort 11intellektuele 

sii:J.bool" is di e s t erkst e: nag te presies, nag te vaag, behou dit die oerkrag van 

die mities e uitspr::ak. Di t is uie volru:.kte eenh.eid van vorm en inhoud . 

Yeats en Roland Holst maak by uitstek 3ebruik van hierdie soort simbool om aan 

hulle sielsinstelling gestalte te eee . In die poosie van Yeats en Roland Holst ~ 

die wese van die L>.i.te die ondeelbare eenheid van vorm en in..YJ.oud, vm kuns en le\vens­

beskouing. Om hierdie rede het dit geen sin om t e praat van di e interaksie van 

die mite en d i e pocsie nie. Die poesie is die mite en die mite die poesie Die { 

t wee i s ewe min skeidba.ar as die inhoud en die vorrn van 'n cedig . Die eon kan on-

moontli k los van die ander b estaan. 

EniJe voonvorp wat di.e aandag wm die liriese digt er trok, kan nri. ties ngevier 11 

word. In di e algemeen is di t oak wat gebe'lr. Laar as daa r oorgegaan 1vord tot sis­

t ema ties herhaalde 11vierende11 gebruik van seker e woord, dit wil se : as d..1a r oorge­

ga::m word tot mi te- skcpping, dan ver ander die saak wesenlik omdat die Lite, soos 

d i e gedig, 'n ondeelbare eenhei d is . As die bewusgeskape mite n or;zaan is van die 

best~an van d i e siel, dan moet ~it beteken dat die menslike siel die enigste moont-

l i ke voorwerp van 11viering0 is, want allecn die siel is \verklikhoid. Die eniciste 

se~cere wa3.rde is d ie hoe waarde v3.n die siel wa t aan sirself petrou is : en gecn 

abstr<..:l:te morelo sisteem kan ooi t aanvaar word nie, want di t sou die siel teen 

si_jself ~i:an keer . 

I n sy inleiding tot A Vision·:l- skryf Yeats: 11I wished for a system of thought 

that \vould leave my imagination free to create as it chose and yet make all it 

created, or could create, par t of the orr history, and that the soul ' s • 1120 Heel 

duidelik vord die waar de hier nie aan die sistoem as sisteem eeheg nie, r:.aar aan 

die menslike siel . In 1924 het Yeats a <.n 'n groep jong Dublinse skrywers gese dat 

die meeste bislcoppe en alle swak strywers klD'l.rblyklik J.teistn is omd3.t hulle 

die ii.lenslike misterie ontken, onrlat hulle die dr~ van die mensl ike siel nie 

begryp nie . (Clec..nth Brooks in 11S (}arch for a new i. iyth;r . ) Vir Yeats is die geloof 

die teenoorgestelde : die bewustheid en die begrip van die menslike s i el. Alleen 

die ,,geloof" is belangrik. Hy self bring die vra.J.g v ·1.n sy geloof in sy sisteem ter 

* Dit staan waarskynlik in die inleiding tot die uit~nwe van 1925, wat ek 1ri . tot 

my beskikking het nie . 

20 . 
Die passQsie word deur Brooks aQngehaal in The F~dden God, bl . 46 
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sprake . Sy antwoord is of die verdere vraag: of die woord !fgeloofil Wcnrlik aan 

ons tydperk behoort; of die stelling dat hy die sisteem beskou as stilistiese 

rangskikldng van ondcrvindings, wat vergelyk kan word met die kubusce in die sldl-

derye van Wyndham Lewis of met die ovale in die beeldhouwerk van Brancusi . 

Die soort eeloof wat Yeats \..rel bchou, is die gevoel wat lei tot mi tcskeppinz. 

Daarop is gewys deur EJ.J.mann in verband met die gedig 11Hohini Ch:::ttterjee 11
; maar 

die beste uiteensetting van hierdie inhoudlose geloof, die primere religieuse aan-

voeling van iets betekenisvols, is die van Roland Holst in 11~igen Achtcrgronder.0 • 

11 0ok al staat er morgen in rreen stad of dorp meer een kerk, en zelfs nJ. is overmor­

gen uit het geheugcn van elk mensch het woord 1Gcd 1 verdwenen, dan nog z~ men de 

menschen kunnen vcrdelen in hen, di e het geloof hebben, en hen, die in ongeloof 

leven. l.Jant oak dan zullen er mens chen zij n, die gelooven dat het geheel mear is 

dan de sam van alle deelen, en menschen, die daar niets van gelooven. Het geloof \ 

is in den erond niet and 3rs dan het als een levend verband aanvaarden van dit nim~ 

mer en ner gens waarneembaar Surplus, en daarom is, voor wie hot hecft, geloof meer 

dan weten, want meer dan de sam van aile deelen valt er nict t e weten. 1121 Die 

menslike siel is surplus van surplusse, en geloof daarin of belydenis dQarvan die 

enigste werklike waarborg teen nihilisme . Die hole poesie-mite van Yeats en Roland 

Holst staan in diens van hierdie sielsbewusthei d . In die geval van Ye~.ts en Roland 

Holst geld letterlik Cassirer se stalling dat die gees die vorme van woord en mi-

tiese beeld as sy eie organe gebruik en hulle herken as vorme van sy self-openba~ 

Die gevoel wat die digters by die loser ven-1ek, dat daar erens 'n gehciue epos van 

die siel bestaan, is dus bewys dat hul mite sig doeltreffend laat geld . Die siel 

word bely en kry gestalte . 

Die doel van hiordie parallele studie oar Yeats en Roland Holst is nie or11 

iets te bewys nie, maar eenvoudig om deur middel van n noukeurige analise van enke-

le gedigte ui t verskillende ontwikkellingstydperke die werking en betekenis van 

die poetiese mite bloat te le . Sander n noukeurice ~ndersoek van die poesie 

js dit onmocnt:!.i:~ or, 't: ae.nvu.arbarc 0ts::ryvin-~ v__.n die . .:.t0 '! n Yeat s en 

Roland H0~ .:3t te antwerp. Ek la8t dus r:y :r.r'C:ing em~ t.enr. tA nn:B.1cryf irJt die e:hde van_d:ie cnler­

hlwi:;e sU.u.lie, 'Warlt. c.JJ.e2n drur 'n kri...:tiEEe ~ ·.an die rofu.ie kln dP. bEgrip duidelik word!_ . Die 

21 . v erzamelde Werken IV bl. 237 

I 
I 
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eenvoudigste wyse on1 die working en betokenis van die mite te onthul, is om in die 

bespreking min of meer cetrou te bly aan die volgorde van die gedigte in die bun-

dels. Albei digters het die gedigte sorgvuldig in die bundels gerangskik sodat 

die betekenis en waarde van elke gedig verhoog word dour die gdigtc daaromheen, 

soos elko woord in 'n ged.ig sy ,.,aarde en krag tot op groat hoogtc te danke het aan 

die woorde wat sy konteks vorm. Elke bundel word dus 'n poetiese gehccl . Yeats 

en Rol and Holst laat bowendien elke bundcl furli{sioneel geld in die grater poetiese 

geheel van die totale oeuvre. 

Ter wyl rekening gehou moet word met die belang van die konteks, is dit tog nood-

saaklik om ter wille van gedetailleerde bespreking 'n keuse te maak uit die ~edigte. 

Wat die keuse betref, is enkele woorde ter verklaring nodig. Die aard van die 

onderhawige studie het meegebring dat ek g~te moes kies waaruit die ooreenkomste 

tussen Yeats en Roland Holst die duidelikste sou blyk. (Verskille spreek vanself. ) 

Aan Yeats- gedigte wat deur Roland Holst vertaal is, het ek besonder belang geheg, 

,.,ant hulle is in die v8rtaler se eie woorde 11 een gebeurtenis 11 omdat uzij de ant­

meeting van twee dichtero waarneembaar- hoorbaar en zichtbaar - verwezenlijkt. 1122 

Die vorklaring vind ons in 'n essay wAt die ~ertaling van J .c. Bl<>em se 11Grafschrifttr 

(oak ueen gebeurtenis") en enkele van Roland Holst se cie ged:i.t:.:;tn voorafgaan, na 

aanleiding waarvan hy se dat hy homself moes ontmoet 11 ••• Em Yeats , want bij de 

vertaling van den aanhef van 1Helena •s Iru{eer t beseftc ik weer, hoe veel ik hem 

dank: 23 di t fragment zou ik op kunnen dragen aan hem en h:.ud Germe . 11 Waar 'n 

verdere verklaring van my keuse geverg uord, mag dit vol staan om soos Roland Holst 

t e se lldat ik deze bloemlezing eigenlijk voor mij zelf samenstelde)' 24 in die geloof 

dat dit, wat die mite betref, nie gaan om die inhoud alleon nic, of 'n mens dit op 

si:gself of dan wel vir ander as belangrik beskou: rrhet gau.t erom op de intensiteit 

van het innerlijk gezicht en de kracht der woorden haar ( d . i . die mite) aanneme­

lijk maakt en schoon. 1125 En in die geloof du.t by Yeats (Em by Roland Holst) 'n mens 

in die poetiesc ontwikkeling kan sien w:;.t ~eleidclik word die 11characteristic 

ability to create a myth whose meanin~ lies in its form, its pattern, rather than 

in its precise connotation. u26 
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Omdat die skcpping v~n 'n mite wa·:J.rvan die betekenis veral in die vorm en 

patroon le, later die Hesenlike van hul poesie geworo hot, het beido Yeats en 

Roland Holst hul heel vroegsto poesie ut'f.C:keur, met die v erklaring dat di t nou­

liks raet die gehoel van hul ocuvro i n v"rband s taan. Verskeie kritici gee hulle 

gelyk, ander gaan t een die moning van die digt crs in, Die waarheid le nie 

tuss<m die uiterste pole nie, maar is 'n vcrbindint; van albei. Die \vese van die 

verband of gsbrel: 3.an vcrband tussen die 3EXiigte van Cross\vaYs, The Rose en 

V .:.,rzon en die lat ere poesi e lo b 0slote i n die aaro en gebruik van die simbool, of 

juist er: in die vcrskil tussen die sir,bol i s tiese gebruik van woorde en die gcbruik 

··.·an die woord as simbool, 

I n A Reader 1 s Guide to \.f .B . Yeats s!:ryf Untereckcr: 11Thc distinction betwoc.n 

metaphor and symbol is one b etween assi 5ned and unassigned meaning . A metaphor 

always has at least two assigned meanings (its own sign value and the sign value 

of tho obj ect or idea i t stands for). But a symbol stands on one leg only; the 

other kicks at the stars . It exist s with only one sign value as a fixed meaning. 

Its other meaning or meanings are unassigned . 11
1 

Beskouings oor meta:t:oor is nie 

nou t or sake nie; 11metafoor11 soos d our Untereckcr opgevat, is nie v ocl meor as 'n 

grarrunaticse figuur nie; opgevat soos in Cassirer se 11 radical metaphor", woro dit 

feit l.ik simbool. In die v ·)rband is Unterecker Ge opmer king egter bclangrik, Hant 

di t veronderstel da t die doel treffende (li tercre) simbool 'n konkret e, ma.klik vat­

bare t eken-waa roe moot he, en daurby 'n grater of cindclose kompleks van betekenisse 

en suggost ics van betekcnis, 11 t he feeling of moaninc11 saos hy dit later stel (bl. 40) 

As die digter d i e waaro met 'n maklik vatbare botekenis gebruik om v eroore 

bctokenis te skcp, gebruik hy die woard as simbool . As die el ement van die kan­

krete en vatbare betekenis antbreek en d ie woaro en die waaro all een vae betekenis-

se en v ormo edons van betekenis opwck, gebruik die digter sy woaroe simbalisties . 

I n Yeats en Roland Hol st s o heel cor ste bundcl.s is di e waorogcbruik oar d i e alge­

mcen vaag sirubolisties, hot dit nog nie die mite- skoppende krag van die latere 

simboliek nie. Vir saver dit alleenlik styl b etref, kan daar dus nouliks sprake 

v1ees van 'n vorband tussen die vroe()r en die later pacsie. 

Hoeuel. die vfYse waarop wooroe hier gobruik woro, vorskil van die in die 

latorc pocsie , is s okero t..oaroe in die vroec poesie tog ree:ds van bel.ang en bly 

hulle bclangrik. Diesclfdo waarde kry 'n simbaliose sterkte \lfat in die plek van 

hul. simbalisticso vaagh3id tree. Buiten hicrdio gemeenskaplik3 woaroe het die 
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vroegste poesie met die later werk ook sekere belangrike waardes en instellincs 

gemeen. n Hens sou kon se dat die 11inhoud" van die mite in die vroegste gedigte 

in kiem aanwesig is , hoe•·rel die mite eers later, met die verander:i.ng in vorm en 

versifikasie, tot stand kom. nHuch of what is often regarded as uniquely beloneing 

to the later Yeats can be found struggling to find expression in the earlier and 

occasionally succeeding11 2 skryf Daiches in 'n int ..,ressante essay. Blyke van feit-

lik die hele digterlike per soonlikheid kan in die vroee poesie gevind word, maar 

d ikwels Ol!tdat n mens hulle bewustel ik soek. Oor die algemeen egter sukkel die 

vJesenlike Yeats inderdaad nog om uiting te vind, want Yeats se kenmerkende sterk 

simboliese styl ontbreek nog. Tog is daar half- geformuleerde idees en die reeds 

kenmerkende gebruik van Keltiese stof, wat die poesie tog deel laat WJrd van die 

:i.ltegr(l]_e eenheid van die oauvre 

Om hierdie eenhei d soveel moontl ik te verst erlc, het Yeats vir die uitgawe van 

sy versamelde werk in 1908 die groot meerderheid van sy vroegste gedigte hersien 

en sommige feitlik herskryf, met die bedoeling om 11all that overcharged colour in­

herited from the romantic movement" J en enige veruydelike vaaghede (verrnydelik son-

der om die wese van 'n ....,edig te verander) uit te skakel. Omdat Yeats die wese van 

daardie gedigte nie verander het nie, maw< dit vir ons doel weinig saak as ons die 

hersicne tPkste bespreek; niotemin is dit interessant om met Daiches op te merle 

dat dit patrone eerder dan t emas is wat met die hersiening duideliker 1vord en nader 

gebring · . .,rord aan die van die later werk. En tog is di t veral die patrone i.Jat van 

die latere poesie verskil . Die temas kom wel weer voor in die nmre patrone van 

die mit e . 

I n sy bespreking van rrThe Madness of King Goll 11 wys Daiches daarop dat die 

legendariese Kel tiese koning mal word omdat hy bewus word van die mens se vervreem­

ding van die natuur; sy verstand kan die unc~nny otherness of na.turen4 nie verdra 

nie . Daiches le heelwat nadruk op die idee van die k.loof tussen mens en na.tuur; 

m;yns insiens is die belangrike moticf nie soscer die vreendheid van die mens in 

die natuur nie, maar die vreemdheid as sodanig. Somr.ri.ge mense is van a.lles ver-

~id Dai ches : 11The Earlier Po ans - some themes and Patterns, 11 in In Excited 
Tlq).rcrio bl. 66 

3L .mgchc.G.l. d ~mr D~vid Daiches: uTh0 Earlier Po cos - soL8 thc.;:<cs :1nd patt;.,rnslf In 
~xcited Reverie bl . 48 

4naiches in In Excited Reverie bl . 51. 



23 

vreem, selfs van hul eie wese, soos die geval is met die mal King Goll, t erw,yl 

ander van die ganse werel d vervreem is omdat hulle getrou is aan hul eie wese (sy 

dit algeheel onbewus telik). In die eenvoudige eediggie 11To an Isle in the ~~Tater" 

is die belangrike nie dat die skueter ·meisie werklik aan die natuur behoort en dus 

van die mensdom vervreem het nie, 11a.ar d o.t sy eintlik nerens (op aa.rde) tuishoort 

nie onrlat sy die teken dra van 'n Onb::J:<:ende Andere en dus net mindcr binne die mens­

dam as op n eensame eiland behoort. 

Die motief van die eensaamheid \-Tat n gevolg is van 'n noodsaak van eie natuur, 

word in Yeats s e werk steeds b elangriker na mate die poesie in sterkte toeneem, 

want dit is uit hierdie onvermoe om deel te w rd van n groep dat die skeppende 

vermoe gebore Hord . Dit is 'n soort vertikaal- wees tussen die horisontale massas . 

·Aan die krag en die t aaiheid wat son geaardheid moet besit, word egter nouliks 

vorm gegee : die poesie self is nog te sag or.1 di t te vermag. Tog geld die bewering 

minder vir di e gedigte waarin Yeats Keltiese stof verwerk as vir die teosofiese en 

Indiese gedigte ui t dieselfde period e. i-1oontlik is di t 'n aanduiding dat Yeat s , 

soos Roland Holst, in die waardes en sielsinstellings van die Kel tiese mi tes P.n 

l egendes n 11tuisweg" gevind het. Seker is dit dat Yeats sy lewe lank waarde bly 

heg aan 11the sens e o:': lineage, of heroic manners and of exhibitionist courtesy 

which belongs to such literature 115 

Die onderskeid tussen di e vertikale en die horisontale kry ook vorm in Yeats 

se voorkeur vir die ari stokratiese lewenshouding bo die demokraties e . In die 

vroegste gedigte is daar geen opvallende tekens van die wensli kheid van n aristo­

kratiese ideaal nie, maar, soos Daiches opmerk, in die gebruik van die woordjie 

ahigh11 in sekere kontekste word die voorkeur reeds enigsins gekristalliseer. 

Hoogs belangHekkend i s die eer ste strafe van 11Thc Rose of the Horld 11 : 

11Who dreamed that beauty passes like a dream? 

For these red lips, with all their mournful pride, 

Hournful that no new wonder may b etide, 

Troy passed away i n one high funeral gleam, 

And Usna 1 s children died . " 

Nieteenstaande die trae droomritme, is daar in die gedig, wat uit 1891 dateer, 

5 In Excited Reverie bl. 60. 



reeds blyke van die JJanier waarop Ye;:,_k latC'r h lcarakteristieke gebruik sal ma 1k V.:lll 

a~ die subtiele betekenisr.loontlikl-Jede van Hoorde. ;rDreaLt1: het h driedubbelc ft.w..k-

sie: die herhaling da:orva.n stel die toon van die s-edic vas ; dit Hon1 ~.s '"erkwoord 

gebruik met TI slicd.J..:1f$SO betGkor!iC SOOS in die frc.,SG ;;\•ThO ~.;ould ha.Ve clrcar.ittt 1iaar 

in TI nie-aJ.lG(iaagse VO!'I:11 Y,Jat aanleiding gee tot die 11aani1 !00rd iidr('aJI!11 met .J.l SY 

simbolistieso konnot,j.sies. Terselfdertyd skercier uit die eerste vers die idee deur 

dat alles gebeur soos dit vel c;ebeur omdat ieoa.nd dit so [;edroorn hot. Deurdat die 

eerste vers deur die h erhaling van 11pas:::es 11 arul die t'.vGede laasto verbind 1:ord, 

kan ons aflei d~t die ondergang van Troje en die dood van Us~B se kinders ook droom 

is: droor:1, lcgende en sinbool. Die eebruik van Hpassed aiv-ay;' in verband net Troj e 

maak dau.rvan h persoon sovrel :l.S 'n historiese feit. Troj e vJord, soos die seuns van 

Usna, 'n tragiose held, dus nie betreurenswcl.:"rdig nie, I·uar iets hoocs en hero:i:es. 

So droor.t Yeats di t, so verb eel hy eli t, en so b t;,Gld hy di t al tyd ui t. 

Yeats dig ann die Kelte en Troj .me 'n soort hoe vrcesloosheid toe. Daarcleur 

l a..tt hy hulle uitgroei tot wat hy in sy essay Poetry n.nd Tradition ;1the proud, 

uaj estical multitude 11 no em. Tot hierdie .zroop behoort drie tipes mcnse iv.J.t volgens 

hom alle skone dinge geskep het: 11 Aristocrasies hc.ve made beautiful manners, 

becnuse their place in the world puts then .:1bove the feetr of life, J.nd the Country-

men h o.ve made beautiful stories and beliefs, becn.uSR they h::;.ve no thin.::; to lose and 

so do not fear, ~nJd the -J.rtists have 1;~'lde all the rest, because Providence has 

filled then with reckles sncs~ . 116 Die grootste vermoens van i.:snse 1.mt nie dcur 

kloinnenslike vrees bevange is nie, is e en vc'n clie w.J.arclos \Klt blyv1end in Ye:tts 

se 1-rerk verhecrlik ''orcl. In die vroog~:t3 poesie is die verheerliking self egter 

sorus so veel s1..rakker o.s dit wat vorheerlik ·.rorcl, dat die w,:-.aroe3 skl.:J.rs blyl~ . 11ol 

is dit duidelik dat dit e~tyd ea m om nense HJ.t aan. geen massa behoort nie, vrat 

anders is as gewone n:onse . ;;lJot relCJ.tionshi p but difference v1as what hmnted 

YeatsnJ skryf Daiches. Di t geld vir die kontraste wat in die vroegste poesie 

ui tgebeeld woro (kontraste tussen uens en natuur, die huisliJw en die wilde, clie 

tydelike en die tydlose, die :,;oderne en die tradisionole, die bekende en di e onbe-

kend e) J llletar in nog groter Etat e Gcld dit Vir die l;:r agtige Ed.te-poesie Hat groei 

ui t e;edigte soos 11The Rose of the 1.forld: Wfu"lt die ui te het sy bestaan te danke 

G., nd I t d . b .c;ssays ..1 n ro uct1ons 1 . 251 

7In Excited Reverie bl. 49 
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aan die onontkombare besef dat die digterlike siel, die digter se siel, anders 

is as die Hereld daJ.romheen. Om hierdie red.e mo et hy sy siel in sy poesie bely, 

'n wereld nJCl'a.lc ':aarin sy siel tuis kan voel, 1n mite skep. 

In watter @ate 'n dergelike bewering oor die bestaan vann aanleiding tot 

mite-skeppinc in Roland Holst s e vroegste poesie mag geld, wil ek nou probeer vas-

stel. Anton 'ran Duinkerken beweer dat die wese van Holand Holst se poesie nie ver-

ander nie: 11 zijn oudste werk is - in vagAr en losser vorm- reeds beheerscht door 

de ze.lfdo ootioven als zijn latere poezie. Er is een groei waarneembaar van het 

dichterlijko uitdrukkingsvennogen, doch deze vertoont zich als een voortgang der 

verheldering, niet der verinniging. Veeleer zou men mogen spreken van een toene-

mende v erstrakking en v erkoeling. Zelfs heeft men g:spsproken van ontmenschelyking~' 

Die motiewe is beslis die sterkste band tussen V er~ en Roland Holst se verdere 

werk; maar dat dieselfde motiewe voorkom, \f!S eerder t erug na 'n identiese digter 

dan dat dit 'n eensel11igheid in sy poesie SOU uitwys. liyns i.nsiens vind wel U we-

senlike verandering in Rol~ Holst se poesi e (en in die van Yeats) plaas . Die 

11verhouding11 tussen styl en inhoud verander, deurdat die styl in die later poesie 

nie Ti1eer 'n poging tot die uitdrukking van n inhoud is nie, maar heel duidelik die 

inhoud skep; i.JOOrd~;ebruik in plans van t.Joordbetekenis word die inhoud van die ge-

dig. Uit 'n oppervlakLige beskouing van die saak sou 'n mens kon aflei dat Roland 

Eolst se I>Oesie net verhelder, dat dit verkil tot nijl einde in leegte en koude"; 

verontraenslik dus , maar as 'n mens rekening hou met Cassirer en Vander Leeuw se 

opvattings oor mite, is so 'n gevol gtrekldng orunoontlik. Insake die kuns gee Van 

Ostaij en 'n goeie verklaring van die' onmoontlikheid: 11Vorm en inhoud beelden in het 

kunswerk een niet te delen geheel . Noemen wij vorm en inhoud als eescheiden ele-

menten, dan gebeurt dit enkel als een hulpconstructie van de critiek, in de reali-

teit zijn vorm en inhoud in het kunstHerk niet te scheiden. De inhoud staat niet 

tot de voru in de verhouding van oorzaak tot gevolg, zoals de critiek eewoonlijk 

meent . I n het kunstwerk bopaalt de vorm de inhoud niet Minder als de inhoud de 

vorm. In hot vol too ide kunst\..rerk blij ft niet s bestaan van dege causale samenhang. 

Het kunstvmrk is geslotcn en aa.nvangloos gelijk een kring . n9 'n Verinniging in die 

si1:1bool vind in Roland Holst se poesie plaas, en dus verinnig noodsaaklik ook die 

inhoud. Dieselfde inhoud keer terug in 'n nuwe styl, 'n nmre patroon en \.Jord daar-

8 
Acc0se der Schoonheid bl. 5 

9 Vorzar;!el~o .\:Jerl;en. Docl IV: 11Et Voila11 bl. b4. 



deur in 'n sekere sin 'n nuwe inhoud. Die soort V!.:rband wat tussen Verzen en Rol and 

Holst se verdere work bestaan, is eerder van 'n aard vergclykbaar met die in Yeats 

se poesie dan 'n wesenlike eenheid, soos Van Duinkerken be1.Jc .r. 'n Mens kan uit se-

I , , 
kere houdings en id e 3S in die eerste gedigte aflei dat Roland Holst n mite moes 

skep orc1 sy digterlike individucliteit volkome to realisoer. 

11Jeugd" uit Verzen is Rol and Holst se 11 c3rste brede bezinning op eigen wezen, 
10 

maar voor hij zich van inwendige belcmieringen reed~ ten volle bewustt;evmrden was. 11 

Die ondersoek van eie wese is dieselfde doel as i n die latere werk, ma.:.r die digter 

ken in die stadium nog homself nag sy digterlike vermoens . Sy idees 0n s imbole het 

nog nic uitgekristalliseer nie. Die proses begin met die ontdekking van die Kel-

tiese l egendes en mit es . Omdat die uitkristallisoringsproses in Vurzen nog nie 

bet:;in het nie, gebruik Roland Holst in 'n sekere sin bepaalde woorde onbe\vustelik. 

Hy is onbmms van hoe die woorde tot simbole kai-, en later saJ. ontwikkel. Hy gebruik 

woorde r:1et 'n soort voorvermoede, 'n intu:tsie van 'n ei e wese vat in sy mi te- ontv1erp 

duidclik sal word . 

In die gedie 11Het Leven" vind 'n mens baie van die woorde w::J.araan Rol and Holst 

later oneindige b etekenis - lae sal gee, maar wat hier ei ntlik slegs een teken-waar--

de h ct. 

11 Ik stond in mijmerij 

aan het scheun~endc strand van de zee -

de wercld was achter mij , 

en de zon zonk voor r.rij naar zee -

en t ussen de zon en ITQj 

zong de grotn zang van de zee. 11 

In die strafe staan die digter min of meer t oevallig by die see, wat eenvoudig 

s ee is en nie 'n persoonlike simbool nie; di e wereld is agt er hom, maar nog nie 

or.rlat hy sy rug daarop keer nie. Die ond Grgang van die son is dus ook nie 'n s i m-

boliese oproeping en beSivering van die ondergang van die wereld, en die sang van 

die see geen sirene- sang nie . Daar is egter ook niks wat die leser met 'n kennis 

van die laterc poesic belet om die siBbool-wd~rdes aan die gedig toe te ken nie, 

niks • • • behalwe die . konteks van V erzen. Tog is di t veral gedigte soos hierdie 

wat 'n verband skep tussen die poesie van Verzen en die later work. 

10
P .if . van Eyck: 110vor A Roland Holst 11 in Haatstaf VII, 5 . Augustus 1959 bl. 308. 
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In die derde strofe is in kiem aanwesig die 1..raardering van die sterk.te om 

vreesloos, en dus verby geluk en ongeluk, ;1niot. droef en niet blij, 11 te lev1e . 

Die wo.arde wat die Kel tiese r.:i tes aan so h houding heg, trek Roland Holst blykbaar 

sterk aan. Soos ek reeds beweer het, is die krag or:1 vreesloos te lewe uiters seld­

saaL"~, en Iiaet dit die mens uat dit besit, eensaam rnaak. En omgekeerd : die natuur­

lik eensames vind hierdie krag aantreklik en 1..rend n poging aan ou vreesloos te 

lewe of on die soort le111e te ver heerlik. 

Afgesien van dergelike rotiewe wJ.t deur die hel e OOlVre heen loop, is dit 

veral die gedigte wcnrin Yeats en Roland Holst helder en eenvoudig skryf en tog h 

rykheid van betekenis verwesenlik, wat die vroee bundels raet die meer karakteris­

tieke later \verk v e rbind. ( Vergelyk ook ;,Het Stille Huisj e 11 en 11The Ballad of 

Holl llagee11 ) . Tussen die ge:iigte wat feitlik ondergJ.an in simbolistiese woordek­

stase, en die kristalheldere later vrerk is daar baie min verband. 

Gedigte ui t The Wind among the Reeds ( 1899) vertoon no g steeds h neiging tot 

sinsverlies in woordekstase, r.1aar die bundel in sy besondere or ganisasie as poetiese 

geheel en enkele gediete daaruit toon so 'n sterk verband met die 1uite dat 'n mens 

hulle kan beskou as die ontkieming van die saad wat in die vroegste bundels aan-

wesig i s. Die bundel van 1899 is so georganiseer dat dit oorheers word deur die 

figuur van die ninnaar . Hy is 'n konpleks gedramatiseer de karakter wat verlief is 

op die Skoonheid, die wereld van die droon en op die vrou sowel as op 'n bepaalde 

vrou. Omdat hy in sy verskillende aspekte die hele bundel oorheers, is hy 'n verbin­

dingsfaktor in die poetiese geheel en 1oo10rd hy dus 'n vormelement sowel as 'n inhouds­

figuur. Hy groei uit tot simbool. Oor die organisasie van The Wind among the 

Reeds skryf Unterecker: nUsi ng his f i rst two poems to link - by proxir:tity alone if 

the reader f.1.ils to s ee the correspondences in imagery - the CW. tic "Hosting of 

the Sidhe" a nd 11Thc Everlasting Voices 11 of an even older mystical tradition, Yeats 

moves to a recapitulation of the f~uiliar Rose in~gery, his design for the synthe@s 

of all things into perfect order. But the Rose is now t hreatened by 11The vTrone of 

unshapely things. 1111 • Untereckcr i.fYS tereg op die verbinding van gooigte deur hul 

nabyhnid aan L.ek...~,&r , want di t is juis in die stadium van sy ontwikkeling dat Yeats 

die poetiese waardc van konteks en organisosie begin ontgin. Hy gebruik situering 

en b oeldspr aak om ge:iigte li1et mekaar te v erbind en Olil hulle interne eenheid te 

11
1\.Readcrs Guide to H.B. Yeats . bl. 90. 
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verhoog, weerkc.rende uotiewc en verbindings .!'aktorn is nie Beer ecnvoudi.s tm.~aties 

nie. 

Unterecker wei egter oor die gedig 11The Lover tells of the Rose in his He -·.rt;' 

waaraan hy die aanhaling oor die dreiging van 11 unshapely things" ontleen, nie ver­

der uit rrie . Toe is 'n bespreking daz.rvan die moeite werd, onrlat he~wat van bbl'".ng 

in v erband uet die mite daar in beslote le. Aan die bccin van die eerste strafe wil 

dit lyk of Yeats weer 'n sirrbolistiese gedig slcryf, waarin hy di e Skoonheid bely as 

ideaal \..raaraan onskoon en gebroke din~e onrcg doen. Dat hy die dingo so presies 

noen, maak die ged.ig egter reeds andcrs dan die heel vae sirlbolistiek van The Rose. 

'n !'Jog interessanter verskil is dat die Roos nie l aneer 'n 11design for the synthesis 

of all things into perfect order11 is nie, waar as 'n persoonlike bedd herken word, 

as 'n 11i1:1age that blossoms" i n sy eie hart . Hierdie verandering vestig die aandag 

op 'n r..erkwaardige ontwikkeling in die digter se visie: sy ideaal is nou so veel 

crater dan die droor.. van universele orde wat hy in The Rose bcsinc het, dat die­

selfde sit.lbool in die later gedig kan dien as netaforiese uitdruklcing vir sy 0pvat­

ting van die nuvre ideaal . Die ideaal, waarna 11your iJMee " uitHy-s, is t.leer as 'n 

uroorJ van ordc en . .ieer as die Skoonheid, want dit stel 'n strenger eis . Vir sagte 

de Jr:,oed, :r:1eogevoel vir kind en ploeer, is daar in die diens van die die ideaal g8en 

plek nie . Die stelling \vord natuurlik nie in di e gedi B cemaak nie; dit word geim­

pliseer deun:la t die gedig na die noen vun "your i mage " uitsluitlik daaraan en aan 

die diens daarvan aandag skonk. Die u1cns wat die bedd van d ie drooll1gOdin in sy 

hart dra, word sodanig daarduer geobsc-deer dat al die gewoon-m.enslike belange vir 

hom onbelangrik word. Vir hor:l is die belangrike dat hy die bestaan van die droor.l­

godin of sy b ecld van haar Af sy govoelens daaroor in die 5ediG verGestalt . Dit is 

dus nie 1:1oontlik oo vas te stel dat die ideaal afsonderlik van die digter, of 

selfs van die gcdig bestaan nic. Di(_ onomskrewe 11you11 van die beeld is die nooi t­

beskrewe heldin van die geheime sielsepos, die inspirasie vir die digterlike rXLte 

wat sy bestaan uitsluitlik te danke het aan die poesie. 

Die wesenlikc ingckeerdhcid van die digterlike blik en die selfstandighcid 

van die poctieso w0reld word duideli k in die konstruksic.. van die tweedo strofe; 

11Heart11 op die cinde ryr.1 met 11apart11 in die tweede reel om te ond erstreep dat die 

digterlike hart self reeds v orvreer., het van die wereld daaromheen. (Die 11cJ.rt­

h eart11- ryu in die ec rste strafe wys , op 'n presie:J teenoorgestelde ,vy-s e, op die­

Sblfdc f cit . ) As Yeats op die einde skryf von rrl'L\Y dreaBs of your i iJage that 
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blossoJ:"tS a rose in the d cGps of uy heart, ;r beweor hy dat die godin self deur nie 

oinder J.S vier vlakke van die realiteit verwyder is nie : deur hnrt, W3tafoor, beeld 

on drooT.l. En van die onskone is sy nog verder ver wyder, want dit b est aan op n laer 

vlak a::: die skoon realiteit en ·.1ord glad niA in di e tweede strafe van die gedig toe-

gol 2.at nie. ;,Th<:< 1t1ron:- of unshapely things is a wrong too great to be told 11 01.. twee 

r cdos: dit His 3en onrecht voor woorde.n to 5root 11 (vcrtiling van Jt. Roland Holst) en 

die v erwoordinr d1Ltrvan sou die onrog in die droomv1ercld gestaltc gee; die digter 

durf dit dus nie vcn.roord nie. Ou:iat di t hior allorecrs gaan om die droonwerel d , 

kan die digter net droon van horbou en herskepping van die aarde. Prakties is dit 

011r.lOOntlik; hy kon sy ideaal dus alleen dien deur TI ideaal-\..rereld in SJ.- poesie te 

skep. Dnar kan die digter alles dour to skryf van Ha casket of gold 11 skep hy vir 

die ideale beeld n kluis wonderliker as e.nigiets 1:.rat in ,the earth and the sk-y :uld 

the 1::1ter11 roontli k is . 

Yeats is i n 11The Lover tells of the Rose in his Heart 11 besig or., 'n 11trcurige 

l i oflikheid" te bou uit sy drooB van 'n ideaal wat hy nie wil koraprooit teer d cu:.: 'n 

poging tot beskr ywing of o:uskrywine nic en dus net aanspreek as 11you11 • n Dergelike 

onbeskre\Je 11Godinu uord opgeroep deur die aanhef van die 11Tusschcngang11 in De Beli.i-

denis van de Stilte: 

11Ik dcnk U aan ' t ijl oind der tijden bij 

de hooge harp d0r ~vtn gouden snaren, 

uijner cnd • • • en gij h , f t do wi ttc hand II ... 
Daa.rop vole die l egende van die Fianna, 11hooge L..anncn11 Hat oor die S3e na Ierland 

kor.1 on hul r eg on daar te bly b ev estig deur 'n jui:;ende geveg r.wt die vorige inwo­

ners , terwyl 

11d e kindron juichten, 

de nocrlers stonden blij on hoog: 11 

Die vreeslos e trot s van hierdio r:tens e is iets nanjifieks en word in die gedig 

praetig gevier en skcrp gokontrastc0r uct die Sivaar, deur gevare geharde lewe: 

uholder bleven de open oogen 

in h et verHe"'rd gela:=.>.t van ol~:e Dan, " 

11Zij loofden strijdend, z1:ervor.d door de landen 

tussch_n de vaste tronon van de vorsten 
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dis zij hoo~hartigc dienden, r n die l1en 

vrcesden H 

, , 
,,Tot er ten lutlt st nog ua':.r ·3011 hoog :;rij s r-...:n 

van allen lc~fden, die oens uitziend stonden 

in vTa:=J.iond licht voor op de .:.m..;l le schcpen. 

Hi j h :td de v.rij cheid on de diepe blik 

van wie 7ecl vreu.:d verloo r , sL_lrt oven·ron, 

en l:1nc te luistron storld nar.r 11ind en zee - 11 

As die helc rao deur 'n vrces- en h<lat- bcv:-ngc !~onin: ui tgJroei is, 

11 stond ontkone.YJ. in den uonkren •rind 

eon noc gr ij s u.an di e vcel verloor" 

11Zij kwanon on z;:ij lcafden en zij viel ~..·n ll ... 
Want ver voorbij het waaicn v : n dc-n wind 

hec:ft hoog eon \vitt..; hand oen van de Z:::lVen 

snarcn gor aakt, c:oen ~"onzen en gcd.:npt .•• ;; 

Die godin skop dus uct 'n e:..1Lole bmvc•:ing v n dio h :uxl , 11Ct 'n onkclc so..ng, die hole 

;.:-eslr..iedenis v~m 'n ras . Die v'oordo ~ran die s o.nr; bep~1al die -'lrd v1.n die ms . 1rloordo 

soos i1hoog11 iL dus dour lconteks en l:.erh:lling :..itics-skei)pend. Vole-em; die verhaal 

word die Fianna geskcp dour die liro ·r::n dL; eodin, nn.-1.r foi tli1c word eodin en 

Fianna hers~:3p in li.ic ~c'<ii,_· . Die i r·plikasic is dat die s:-:c~)ponde s i cl van die dig-

ter dio hooGste ;·:;;;.::; in, i'.13.:1Y ~ers r;edurend l' die ve:Jrtie;'3 r jnre sol Rol9.nd Holnt onon-

wonde d i e stelling pon ..... er . Hy het ind ordaa.d in die Kcl tiose stof 'n :; tuis1veg" gevind 

no. sy cie s i el en n. die wo.r.rd es tvr.t on.-:t.- 'sk...::ideli~;: is van si ;ls~etrouheid . 

I ets kenr.tcrkends in Do BeJ.i.id:mi s Vi1.11 de Stilte, hoeuel in die besDreel:te 

1:Tussch nzang11 nie so stork annwc::ig nie, is die 11digt crliko 11 p3rsonifik.., sie, -

iots \vat in Roland Holst se 1v0rlc ..:;..::loid0~i!.o:: s ·'l Hc,;sterf . Die la'lste gcdi g in die 

bundel is 'n interessQ.Ilte 7oorb r.:.old v::m die ~ebruik ·,-an personifi!~asie or., gcwon~ 

din6e tot Si:.ibole t e v erhcf, en di8 ~odig is terJelfdcrtyd 'n vooru:ittzysing ~..,_ die 

ontwikkcling 1vc..t in Voorbi.i de WE:~en su plr: ·svind . In 'n ;-rys lig aan dio rand v t:n 

dio s oe, \vat hier reeds deur die opdrinr:;ende t;ebruik vo.n die by-ro 0[:like n.:.<:J::\voorde 

digter en die 11Vind ;: t o ky:: n~1. 'n 
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11t empel gebouwd 

steil ui t de kim van de zeo 

V<>n wolken en l D..te ctralen •••• 

Tusschen het eind VJ.Il ons dw:J.len 

en de v errc zuilen van goud 

Z\.,r0o_r;; de duistrenie zee . rt 

Die see t..rord die ~lement waJ.rdeur die ligc;.:.a.J1.1like mens bclet HOrcl Olil in die t:)lilpc]_ 

van die ondergaan:ic son to gaJ.n dien. Die 11godin 11 staan op die drel~lpel, r.~a...:.r die 

mens kan l:aar .:.lleen besinc, nooit bereik nie. In '·TGCLloed 1.1oet hy die <..lroom van s-. · 

vr-rl c vind. AlleJn deur die poesie kan die digter kontak maak met sy ide::1al . Deur 

te di] skep ~lY n wereld t.raarin sy siel tuis kan W&:)S . lJatuurelementc, SOOS 't.Jind en 

see, wat in die nmve wereld van hierdie Geii gte 'n plek vind, funksioneer as sirnbole 

en is dus verskuif na 'n nm.re ,..,erklii:heidsvlc.k buite of bo die c:n.rone realiteit van 

die nntuur wat die digter in 11Voor:aang IIP van Voorbi,j de Wegen (n gedig wt;.t in 

dieselfde tyd ontstan.n het as die gedigte i n De Beli.jdenis van de Stil te) d\orinc or.1 

v erlore te gaJ.~ totdat daar geen ding me3r is 

11in di t koud heelal 

dan ma<Ul en 'rind E•n mijn 1.rijd open oogen 

duizelend langs steil ten van den tijd . 11 

Allecn sy simbole bly in die nuwe ·Jereld bewaa r . 

Die digter wat deur sy eie tvese gedt·:once h mwe persoonlike simboolwereld 

('n mite) moet ontFcrp, is uiteraard eens.::.am, nie-IP..:::.at::>l~aplik; en hy voel hom aan­

getrokke deur die nie-rr..::.at:::k plikes ,.,at ten S~)y·.e v::m ::llles en altlal hul eie \-lOSe 

getrou bly en hul eie opvc.:.tting:;; handhaaf . 

'n Pragtige en ligte uiteensetting hiorvan is die Yeats-e,edicgie 11The E'iddler 

of Dooney. 11 Die v:::d.elP..ar is n:lllgh~rtigo 11ens wat van sc.ng en dans hou; dit is sy 

gees t.Jat die toon en die vorm v c.n die gedig bep<'.al . Die Gedi g self is dus be-

vcstiging van die s t elling daa.rin dat die vedclaar nie aan die J' .• aatskaplike waar­

des van sy familielede toegec nie, r1a<.1.r lewe volgens sy eie oortuiging dat 

11de goeden zijn :lltijd vroolijk 

- tenzij door een k'tm.de k.::.ns -

en de v roolijken houden van liedjics, 

en de vroolijken houden van dans - 11 

(vcrtaline van Roland Holst) . DJ.t trou a~ die eie wese die hooeste reg is, beves-
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tig Yeats wanneer hy die vedel . . ar laat voorspel: 

11Eenmaal aan het eind van de tijden, 

he .ft Petrus een vriendelijk \.JOOrd 

voor elk van ons drie oude eeesten, 

mae.r mij roept hij eerst door de poort . 11 

Later sal Yeats die Christendom grotendeels afkeur, omdat hy voel (soos ook die ge­

val is met Roland Holst) dat aanvaarding van di e Christendom se vasgestelde waar­

des 'n bedreiging is vir die absolute diBterlike opregthoid. Haar d i e Christendora 

is nie die enie;ste b cdreiging nie; die gevaar le in al die dinge wat die digter 

moontlik van sy kuns sou kon vervreeL1. 

In die gedig.:_ie 11 'lords II uit The Green Helmet and Other PceL.s ( 1910), gaan dit 

oor die geliefde (Naud Gonne) en die digter se hoop dat: 

11 1At length 

Hy darling understarrls it all, 

Because I have come into my strength, 

And words obey my call 1 ; 

That had she done so who can say 

What \-JOuld have shaken fror:t the sieve? 

In might have thrown poor \vords aw.q.y 

And been content to live~ ·11 

11To live11 oefen 'n sterk a.Jlltrekkingskr ag uit, IDaar tog is d ~.ar die besef dat die 

keuse v orkcord sou weAs . Presi es omdat die _::;eliefd e 'n versoeking i.J om die poesie 

na die tweede rang te vcr skuif, wys oo~: Roland Holst haar af en b ehou hy die pyn­

like weeLIOed waarin s y 11droom van vreede11 beslote le. 

In ;1De Bevlogene" I word die posisie van die digter baie duidelik. 11Als een 

oud v er lied" ui t tye <-T&"trL1 di t nog moontlik wa s om sielsget rou in 'n gemeenskap te 

lewe, 11was de d::~.g 

toen zij kwam tusschen mij en de zee11 • 

ha'lr reeds i n d i e twe _do paragraaf is dit duideli k dat die digter nie eintlik i ets 

tusscn hom en die see ktm toelaat nie : 

110, h:l.j weet zijn leven niet, 

hij die is van de zee en de wind" 
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Tog bemin hy die meisie, totdat die wind haar stem uite~nwaai en die sielsbevlo[ene 

weer alleen staan to luist.3r na dio kl<.agliro van die wind en dio roep van die see. 

DiP. gebroke twocree'lige strafes aan dio einde van die gedig gotuig van die gevoel 

van verlies in die digter, ma~r verHeSEmlik terselfdertyd d ie krag van die r oep van 

die s ee en wind wat hom uitverkies tot eensa.::unheid. 

nDe dac stierf als een wild gezang 

uit een oude donkeren tijd -

110, de steile sombere drang 

tusschen mensch en oeuwigheid -

110, het oude bittor e wee, 

dat achter de menschen is 

11v er in de duisternis 

• 0 • 

luidde de nood van de zee . 11 

Die duisternis is beeld van die geJ.,oedst emming waarin die verlies van sy geliefde 

die digter agt erl 1.at, Dl['.ar selfs in hierdie duisternis is die dominante noot 11de 

nood van de zoo" , \nt hom hE..rinner a:::n die nood \·marin sy siel verkcer wanneer hy 

d ie eise tjestel deur trou P.an sy eie wese v e r geet . 

Voorbi.i de Wegen i s 'n bundel wa'-~rin Roland Holst fc.i tlik die hele tyd rondge­

waa i word, omdat hy nie aan die wereld b ehoort en nog nie el&m~ 'n ankcrplek gevind 

hc:t nie - sy siel se grcep op hom i s nog nie onverbreeklik nie. Die sielsnood is 

nietemin sterk aanwesig in hierdie gedigte, en di t V·~roorsa._k g rotend.eels die na-

j aarst emming en die ondergangsbewusthei d van die bundel. Die wereld en die gemeen-

skap is nie meer aan dio hooEste wcnslike sielswa"rdes getrou nie en moot dus ver-

gaan. 

In The S even Woods ( 1904) is Yee.k se afskeid van sy geliefde : Maud Go nne 

hct getrou. Die bundel is afskeid ook van die vroecr werk : 11For in the five 

year s that divide The Wind Among the Reed s fror.1 In the Seven Woods .. .. Yeat s 

b egan to evolve for himself a new poetic langunge.n12 
Die styl word minder pra-

lerig en d i e b eelde k r agt iger. Terselfdertyd word 'n skerper, nie-algemeen- roman­

tiese kontras gcskep tussen die digter en sy drome en die \-.rereld om hom heen. In 

11The \.Ji thering of the Boughs' virrl o ns 'n mcrkwaardice aamuiding van die effek van 

12 A Read0r 1 s Guide to W .B . Yeats bl . 95 
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11No boughs have withered bec:mse of the wintry wind; 

The boughs have withered because I told them my dreams . 11 

Jl1aar die effek van die drome op di0 po~sie is om daarvan onstorflike kuns te T1~<.'1.ak, 

kuns vm.t in sigself vrolik in ten spyte van allc teespoed in die · ·ercld: want dit 

r.laak deel ui t van die bo- natuurlike orde van die siel, wie sc 11proud and c::trelcss 

wtes live on. 11 Dat enige menslike pyn of persoonlike verlies aan die sielswa::trdes 

ondcrgeskik word , blyl: duidelik in 11No Second Tro~r11 uit The Green Helrilet and oth!:I' 

Poems: 

nWhY should I blc.Llc her th.1.t she filled my days with misery11 ? 

Die blote stelline van die vraag wys reeds op die feit dat die digt er die saak 

nie gewoon menslik beskou nie; want dit sou maar alte natuurlik wees d~t hy huar KU 

verwyt het . Die manier egter wa~rop die vraaf gestel word, su~gereer die digter 

se verbasing daaroor dat ieLund van hom vcrwytc aan die geliefde sou kon verwag het. 

Die res van die gedig maak di t onLloontlik om die afwesigheid van enige verwyte a.'J.Il 

Christelike toegcwingscesindheid toe to skryf. Vertzyt vir n persoonlike verlies 

bestaan eenvoudig n ie as 'n moontlikhoid :in die waarde-sisteem van die digter nie. 

Sy houding ten opsigte vun die vrou se ander dnde het ook niks gen,een met dio 

sosianl gedetormineerde reaknies •,rat buite die digterlike wercld te verwagte sou 

wees nie. Die gem£'enskap cou afkeurt 

11that she would of late 

Have taught to ignorant m~n most violent ways, 

Or hurled the little streets upon the gr'3at, 

Had they but coumgo equal to desire . " 

Ter verkl:'lring van die standpunt wat deur d ie stelling van sy eerste vraag 

duidelik vrord, bied Ye,ts net verdcre vrae aan: 

rrWhat could have uade her peaceful with a mind 

That nobleness wade sinple as a fire" ? 

Deurdc.t dit onbeantwoordbare vrae is, murk hy sy stelling des te meer onaanvegbaar. 

J.Ia:1r reeds voord.1.t ons by hierdi~ inhou.delikc verklaring v::tn die digterliko stand­

punt en van die a::trd en wa.:trdes ~'an die digterlike ucreld kon_, vind ons in di ") 
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vorm h vorhJJ..dering do.urvo..n. ;10f late11 staan in 'n kl -;mposisie op die oind n van h 

r e81 sodnt die loser gedwing 1.rord om die tydsfaktor in ag te noem. Die presiesc 

nard van die vrou se dade 1wrd bepaal d our die tydpork waarin sy haar bevind. Om:lat 

die bestannde ordo onwenslik is, wil sy n nuwe orde stig. Dat die dostruktiwitoit 

van 11violentwc.ys 11 ondergeskik staan ann 1n konstruktie1..re ideaal, word :;.angedui deur 

die kl3m \.rat op 11 t aught 11 v:ll omdat dit nn:' S 11ignorant 11 geplaas is. Die mense is nie 

.il.lecm sander gel oerdheid rue, mc.::.r ook sander n idee van hoe om te lewe. Sy 1.:il 

hullo dus ii\.ra.ys" leer om dn<.dwerklik op to tree. Die dan.d - Yec..ts so woord nhurled tt 

is heel stork - verg egter h sekere krag, 11cour.1gen, Ol!l. die smeulende kale van hul 

begeertes in dade te ln::tt opvlam. OI.ldo.t hulle die nodigo moro nie het nie, word d:B 

;;ig:corant ltten11 eerd -~r dan deerniswekkend misprys8nsv:'lardig, - ho ewel tog J,;indor dan 

die lede van die gemeenskap wat nie cens h verandering in die bestaande toedrag van 

sake begeor nie . Die vrou kontrnsteer skerp met hierdie kleinsielige mense. In 

di e eerste plek het sy h verbe8lding, 11a nlind. 11 Ten tweed(3 is die effek van die 

enjambement op die cinde van die reel, om die oenvoud en eensel,righeid ~an haar gees 

to vertolk. By h nar is daar goen innerlikc konflikte of teenstrydighede nie; sy is 

'n sui1.rer en adcllike vuur. He :.:.r skoonhcid :;like a tirhtened bow, 11 ;;at die &;evolg 

is van haar suiHerh oid, i s itnot natur.:ll in an age like this." Die enjai.1bor.1cmt in 

die hier betrokke reGis is weer 1n ui tb eelding van di2 eenselwigheid van die vrou 

so karakter; di t i1~1plisoer verdor d:tt h int0risieke deol van so 1n skoonheid h kon­

tras , selfs n konflik met die modorno wcreld l110et we,1S . Da::..rdour word die ulOdorne 

wcreld as des te morsiger en newurenswa:J.rdiger voorgestel. Yeats onderstrecp d:ie 

verskil tussen die vrou en die wereld deur die reels 

11\Jith beauty like Fl. tightened bow, a kind 

That is not natural in an age lik e t his, 

Bring high a nd solit8.ry 1.nd most stern, H 

so te organise)r da t ook die r itl!l.e help om di e gedig se waarde-oordeel te r egverdig. 

Na die vinnig be wegende middel-ree:L met sy onreill.ma tigheid, kom die s t atige amper 

r..njestueuse rituc van die d erde ver s , wat op s igsel f die b etekenis van die woorde 

realiseer. 

Die tien verse van ul'~o S ~cond Troy11 \•mt ons tot dusver be spreek het, is die 

stryd tussen die o.n.rd van die vrou en 1n siellose Herold. Sy oorwin; hnar waardes 

word gehandhaaf en die van die wereld word ver werp . D1.nrom word die wereld uit die 
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vrou, wat deur die stryd tot heldin verhef is orudat sy ten spyte van alles aan 

haar eie wese g..;;trou gobly het . Die struktuur self van die gedig 11beteken" dat 

groter waarde geheg word aan sielstrou as aan enigiets anders, sy dit persoonlike 

geluk of maatskaplike orde en vrede. En die sielstrou is grotendeels n manier van 

lewe, n styl; dit is nie die doen van bepaalde dinge nie. Ook die sielstrou is 

dus 'n saak nie soseer van inhoud nie as Hel van vorrti. Deur 11what could she have 

done 1i reg teenoor 11being what she is 11 te stel, slaag Yeats daarin om die belang 

van die eie wese ("boing 11 ) bo die menslik waarneembare daad ( 11done 11 ) te verhef. 

Getrou aan die heldin se aard en aan die instelling van die hele Jedig bied hy ook 

geen vreedsaiue alternatief vir haar dade aan nie. 

"Was there another Troy for her to burn? 11 

Hierdie koer is daar wel 'n antwoord op die vraag, maar dit is nie meer moontlik 

om die onderstelde wenslikheid van die brand van n tweede Troje aan te veg nie. 

Die uanrde van die sielstrou is reeds ten alle koste gehandhaaf en die sielsgetroue 

onvoorwnardelik tot heldin verhef. Daarom kom die beeld van Troje ook nouliks as 

n verrassing. Maar tewens dui dit Yeats se siening van Helena aan, en dit bevestig 

weer dat die digter die algeJaeen aanvaarde wa .. t.rdes nie handhaaf en nie wil handhaaf 

nie. Vir ho:c1 is die verwoesting v:n Troje nie n betreurenswaardige gebeurtenis nie, 

maar n getuienis van die sielskrag van n vrou. Dit is n hoe en pragtige tragedie, 

beslis verkieslik bo n stil, vreedsame, onmerkwaardige eelukkie . 

Dieselfde waardering van n eenheid van siel en dalld, van inhoud en vorm, in die 

mens, kom tot ui ting in die gedig "Upon a House Shaken by the Land Agitation. 11 Ook 

wys die aktualiteitsgedig die, teen hierdie tyd verwagte, afkeer van die massa-waar­

des en nassa-belange , Maar die karakteristieke lc hierin, dat die afkeer in die ge­

dig self geregverdi g \lOrd en nie as reeds gevestig aanvatJ.r is nie: 

11Hovl should the world be luckier if this house, 

Where passion and precision have been one 

Time out of mind, became too ruinous 

To breed the lidless eye that loves the sun? " 

Die sinsnede 11Time out of mind" kry hier 'n betekenis by, wat dit nie in normale ge­

rruik het nie. flOut of n:d.nd 11 implise·3r dat die rnoderne wereld sy bestaanstydperk en 

dus ook cy bestaansrede en -betckenis vergcet het. Vir die ,.,ereld het ,,the lidless 
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·ye that loves the sun" h onmoontlik...heid 13'cword, soos ook flsweet laughing ea:;le 

thou~hts H vir hom orunoontlik is. Hoe t>OU die werold gel ukl::iger W38S' vra Ye.:- ts' 

aAlthough mean roof-trees were th:.: sturdier for its fall ?i1 Die ;word HmcanH ster.; 

die les cr onmiddellik teen die 1,rerold wat die ou huis Hil sloop. En die vraag: 

11 How should their luck run high enough to r eJ.ch 

The gifts that govern men, nnd after thewe 

To gradual Time's last E;ift, a '-'lritten speech 

Urought of high l.::tughtcr, lovulines:.; and e ::.s0? 11 

wat hy nie kan beant\.JOord nie, oortuig die leser dat cl ie digter g3lyk het. n Posi­

t i ef uitgesproke mening kan aanve:gbaar He~s, die vraae nie. Hierin lc 'n aanduiding 

van die n.anier waarop die mite en die r~ tiese vl.J.o.rdes krar,tig en meeslepend in die 

poesie gestalte begin kry. 

In The Green Helr..et ::md Other Poems gaan Yw ts definitief oor tot die gebruik 

van spreektaal en die dig in 'n praat-ster,l, on tog verhef hy :-iaud Gonne in die gc.,dig­

te uit die eerste gedeeltc van hierdie bundel tot i et s groter as die werklikheid, 

soos geblyk het in die bespreking van ,po Second Troy. n 'n Siklus v:: n vyf gedi;te, 

wat begin met ;;Upon a House Shaken by the Land Agitation", het te ITlB.ke 1.1et Yeats se 

~1.nder heldin, Lady Gregory. D:h: bundel is lc cenheid on.dat dieselfde waa rdes on 

diesclfde soort styl d-vmrsd. ;ur dac.rin hecrs, en omdat die groep ui ters persoonlik 

gcdigte omr.::tam 1'ord d eur t1-v 1: mec:r 11openba r e 11 gedigte, 11His Dream11 .:-.:.an die begin en 

r:Brown PnnnyJJ op die einde. 

So n eenheid van ;:;tyl is nog nie in Rol<_~nd Holst ce Voorbi.i de Wagen t e vinde 

nie. Son.1,ue:e van die g""di:1to is nog streng prosodies en vir 'n sangsteiJ geskr-y-f, 

hoewel ook d,{;lrin die.. nciging tot praJ en woordckstase c.fgenecm het; .:.mder gedi gte 

word gcse deur h pran.t ster.. ·.mt d ie spre 2~:ta0~ tot 'n kunsmiddel omskep . So ':. gedig 

is 1,De Vagebond, 11 wat nanva..YJ.g met 'n mooi voorbeeld van 1n t egnia"lc v1at l ater kenmer­

kend word in Roland Holst s e poesie : 

11Zij vJikken en wGgen 

hun geld en hun god fl ... 
Di t i s 'n soort skok-tegniek : die leser se bclangst ollin.; word ge~vek en sy insie 

verdiep deurdat 'n woord of ui tdrukkin.; r..et 'n sekere betekenis in die gewone spreek­

t aal tons in 'n ongewone konteks met 'n gmvysigde b ctelccnis gebruik \vord. Die gevolg 

i s dc.t die leser V8rras word on deu r die verrassing heGn v .1.tbaq.r word vir die idees 
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van die digter, en vir die gcdig as gedig, In die aanvang van 11De Vagebond 11 word 

diG tegriek besondcr treffend gebruik orrdat 11wikken en wegen11 eewoonlik nie deur 

'n VOOrwerp eevolg HOrd nie, en - verder - ond:--.t in die hicr wel VOOrkomende VOorwerp 

die vervanging van 'n min of Iiteer norliUlle ligoed 11 deur die fl.bnormule 11god 11 die hele 

wese v.:1n twee verskillend0, selfs vyandige \.U.t crde-sisteme blootle. Onmiddellik \..rord 

dit duidelik dJ.t die sprcker nie aan dieselfde gemeenskap as Hhulle 11 ( 11Zij ••• 11
) be­

hoort nie, en Hord die rede vir sy onmaatskaplik1Did gesuggereer. Het mense vir wie 

11cod ;, en 
11
geld 11 in diesf'~fde weegskaal knn lo, hot die sprekcr niks gemecn nie: in 

ln.li 11waJ.rde 11-sist3·3ru word ;1god 0 allig te lig bevind, en hul gemeenskap kan nie a..l'IBrs 

<J.S sielloos en ongevoelig W(.OS nie. Omdat die 11zij 11 feitlik sub-menslik is, het die 

11en kanten zich tegen 

mijn vluchtiger lot 11 

ampcr die betekenis van 11noodsar.klik, due .. ui t die aard self van die menso . 11 Hulle 

kant hulle uiteraard teen enigiemand \Jat nie ook wik en weeg nie, wat dus nie wik­

en vT.;egb~v:.r is nic . \hnt, word 11god 11 toen 11geld 11 ;;estcl, dan betoken di t dat alles 

in hul \.rcreld cewik em gewc·'3g word . En word 11god11 J.an ligcld" gelykgestel, dan is 

die gcvolgtr~kking dieselfde. A_n die wesenlike aard van daardie mense maak dit 

gc.:m verskil hoc 'n mens di·3 .::t.anhef:.,t elling opvat nie, want die blote aane~mkoppeling 

van ngeldil en 11 god" is r eeds 'n veroordeling. 

11Vluchtiger11 bevestig baie mooi diE- an.rd Van die kontr'lS tussen die werelde Van 

11hen" en 11mi jn, want dit sta1.n in direktc teenstelling met die swaarheid van 11wegen. 11 

Eiena~rdig genoeg is die hele gedig eintlik 'n bewoording van die besware wat die 

geroeenskap teen die eens.:une opper, maar die eensame gebruik hul argument e, soos ook 

hul ta::l, teen hulsolf. Hy laett die intrinsit-ke cc.meenheid van hul standpunt sigself 

v eroordeel dE'ur all con die Hoord 11hun11 te benadruk. Di t word driemaal herhaal en 

kry daardeur die krag van 'n prind. tiewo magiese verwensing. Die vagebond stel soos 

vole die redes vir die afkeer van die 11gemeensamos 11 wa.t hull"": teen hom k.::mt: 

11omdat ik mijn handen 

en oogcn locg 

door hunne l~nden 

omdroeg, en zweeg 

in hun gcschLllen; 
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om der eenzan1a lillle 

va.1 st-;rren An wind . tr 
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Hoev . el grot er is di t tog nic om Inot onbaatsuctige oo un lee hand 011 te gn-·.n as om 

hulle to vul met vorgoddclikte geld~ Die leoghcid van 11 zijn11 on di e vermoe or. t e 

swyg in geskille om matoric'lc.. dinge getuig van 'n sielskrag w:1t nooi t ann 'n klcingees­

tige gemeenskap kon bchoort nie. Die sielskr .. ~g lei da1.rtoo dat die vag..;bond, 'n 

)4cvlogcnc 11 , noods aklik eensaam is en dat hy dus alleen tuis is in die diEms van 

grootse eensame dinge, st;rre en wind, sy cic simbole in die t ali van sy sicl. Die 

v.s.g .Jbond behoort aan die woreld van die siel, wat vyc.ndig is aan die Hereld van dB 

r.uterie, L.::;.<:r w.1.t sy vy:lndigheid nie in (l1lltorio'lc) geskille uitdruk nic, enkel in 

1.fkcurende An mispryscnd~ sr.rye en 'n verontrustende vmiering om me.: to doen aan die 

\.Jik en w."'eg vnn geld en god . 

In Yeats se 11Septembcr 1913 11 gaan dit onder 1:1_;er oor die teenstelling van twee 

waarde- werolde soorteulyk ao.n die in 11De Vagebond 11 • 

aktu....li toi tsgcdit?te teen die aktuali t oi t . 

"\JhG.t need you, b eing come to cense, 

But fumbl e in a gr Gasy till 

And add the halfpence to the pence 

And prayer to shiv0ring prayvr, until 

You h<~vc dried the n:..,.rrow froru. tho bone? 

For rhen vTerc born to pray and save : 

Romantic Ireland 1 s dead <1nd gone, 

It 1 s wi th 0 1 Leary in the Grave. 11 

Dit is een van sy lang reeks 

Die eP.rste strafe cee, soos 11De Vacebond11 , uitine aan die houdingvan die udromder 

mmelooz, en" en eobruik op 'n dergeli'ID v.ryse die mas sa se eie t aal en waardes teen 

hulle . Hulle asense" rym op 1:1eor as een vlaJ<: met 11 p enc e 11 • Haar dat die digter 

dit nie met hulle eens i s nie, r,k..,ak hy uit die staanspoor bekend deur die massa nan 

te spreek as 11you11
, julie wat net kan frieTJel en bewe . Hy besmeer hulle feitlik met 

die ghries uit hul eie vetterige geldlaP.itjies , Die knoeierieheid ~an die massa se 

lewenswyse word ui tgebc·;ld deur die enj ambcuent wat alles l n.at s . amval in een sin­

lose, ongedifferensieerde klont . Deur die enjambement en sy sinsbou stel die digter 

die :n;assa se god aan hul c eJ.d gelyk; in hulle onderskeidlose le,.re t el hulle pennies 
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en gebedo saam op i n die Droogstopp~l-agti,se geloof dat bid en sp" 'lr die doel van 

die lewo is. En tusJen dit alles in stel die digtcr sy visie van die werklik ~krik-

wekkende effek van d ie lm.](:nsvyse . Die enJ· ru.tbeElent r;::1.lk .. you b ~ ve dried the r.:.1.rrow 
" 

f rorJ the bone11 tot onskeidbare dcel en resulta::tt daarvan. Na dit ~:illes sit daa.r 

geweldig ironie in die slotrecls v.m die strafe, wat b.ier d.::. die : . .assa S(.. reevercli-

ging vir hulle le\<Jenshoudinr en -\!:J"Se a.angehied word, want 0 'Leary word in Ierland 

deur alii.Ja.l a s 'n held beskou. Tcrselfdertyd veroord.L·; l die ger.teens!·ap sigself, l..rant 

Daniel O'Leary is ;;in the graven pr.Jsies o1.rlat die volk ni~; by hon; gestaan het nic . 

Teenoor hierdie idontit::!itlose, nil~sboduidende r..ense, sta:m die helde wat heel-

tcrnal 11of a different kind'; was, l:lense !'let 'n na,J.L! en 'n betekcnis . Die siasbou is 

hier verrs.ssc1J.d en 7eelseggend . Wan ... "le8r die strafe becin met: 

rrYet they \iere of a different kind, 11 

weet alu!<3l heel goed dat dit oor mense gac..n, 111aar dan lui dit verder so: 

11The na~ttes that stilled your childish play, 

l'hey have cone about the \VOrld like wind . a 

Di e vereensehri;;ing van die mens met Gy naa;,, is alleen moontlik o:lJldat hy, letterlik, 

vir hon:self h naam ( n identiteit en 'n betekenis ) zewaal·. het . En or,rlat hy in die 

sin nie gewoon menslik is nie, gaan hy soos i!)tS nie-mensli:~s deur die wereld. In 

die volgende drie r eo'ls word die karakterisering van die helde en hulle verhaal ge-

J:opr)el Met 'n hewige }~ri tiek op die ffid.:.tsl:appy wat hulle onwa..1rdi: was . 

uBut little tirn.e had they to pray 

For whom the hangman' s rope was spun, 

And what, God help us, could they sane? 11 

Di t is t;eensins toevallir dat 11prayti :u1et nPl.:..y 11 en dan nogal 11childish play" rym 

nie. In die lig van die eerste strafe gesien, is die plasinJ van 11 God help us" 

in dieselfde reel as 11 savell ook 'n kri tick op die TIJOJ.tskappy w:::.a rin allecn die beul 

se tou vir die held c;etJaal: i s . Die struktuur self van die strafes begin nou 'n 

middel word w'lardeur die digtor die geJ,.eenskap ui tdaa.g . Die r etoriese vrc.agvorr., 

word in die t\veede strafe herhaal sodat die strofebou cowel as die laaste twee 

reels 'n refrein \vord . 
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;1Roua.ntic Irel.::tnd 1 s dead e.nd .;;one, 

It • s \vith O'Leary in the gn.ve. 11 

het n1et die herha.ling bi tterder eeword . In die b :eede strofe hc:.al die digter nio 

net die tJassa se woorde ironies aan nie, t.aar eien hy hullP. vir hom too om sy bit­

terheid €'n verdriet uit tc drulc. 

11Was it for thir- the wild geese spread 

The grey wing upon every tide; 

For this that all that blood was shed, 

For this Edward Fitzgerdld died, 

And Robert Emmet :--nd ~Jolfe Tm·e, 

i>ll that deliriUE1 of the brave? 

Die vraac word hierdic koer op dieselfde ooort wyse us in die eerste strofe gestel, 

met clie gevolg dat nthic 11 direk daarop betr.Jld<ing het. t'!abyheid l _ :lt dit op die 

refrein en op al die latcnte betekenisso d~~rvan betr3lc~inc h~ . Die practi6e beeld 

waa.rna:.s dit st.:tr>.n, bcn:1dru!.: die knoeierigh8id v~ ill:)S wuarop 11this 11 lean dui . As 

die woord herha.al ~:ord om uct 11all that blood 11 te kontrastcor sla.an die skoonheicl 

van die a -mhefsbeeld oor op die bleed sod:tt di t 'n bo-r,-,enslike offer l-!Ord . (Terloops 

athis" is ook sui\ver c ral!.:.ntilnal prC'sie.J die teenoorcestelde van 11that 11 ). 'n Derde 

L.:..al kom 11this 11 voor; hierdie keer ataan dit nil.scrabel l~1.ngs die nawe van Ierland 

sc volkshelde . Hie net l unes di (C na..,.1e nie, J,G,J.r lanes die heldc self, want in die 

tweede strofe roedc is p~rsoonlikheid en n.....am vereensol,'ig . .. Brave 11 is 'n herinnoring 

aan die ac..rd van die l.:eme w-.. t genoem is en weer 'n aanmcrking op 'n r:~..:atskappy waar­

in meed abnorr.ual is en as h soort sie!d0, ;1dcliriur;·,:' , beskou kan word . nBrJ.ve11 

uek ook 'n ockere angu, wantons weet ulreed;; d:tt heldh..tftigheid tot 11the hangaqn 1 s 

rope" lei, en hicr hot dio foit in die voru self v.J.n die gedig in~~eciring : ;,brave11 

gaan ryn< met 11grave11 , 'n noodsaal:, j a 'n noodlot kom in 11erking. En die an_;s dra 

oor op die refrein. 

Die vierde strofe vang soos die t~.,roede a;111, Laar dit kry 'n nuwe beweging. 

trYet could we turn the years acain, 

And c-:lll those exciles us they were" 

is 'n weemoedige vorLmce ora die \vereld te von:.nder, 'n begeertc oru te glo dut die 

bedig ma.gtig eenoeg is Or:1 die wereld vir die helcle bet.JOOnbJ.::tr te ma.ak, Die woord 
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11exiles 11 is egter reeds n wa.:.;.rskmJi ng dat dit nic- n.oontlik i. e nie . Dan enj r,rabeer 

die reel ],tet 

11In all their loneli ness and pain" 

om die onr.toontlikheid te bevestig. Teen die t / d het die gcdig self 'n ~~reet vo.n pyn 

geword . Die retorL~se vrae v:~n die logiese arGW'!ent het verva~. Di e di.;ter haal net 

uiters bitter <.lie 11kc-atskaplikec11 se woorde aan : 

" 
1 Some wot.an ' s yellow hclir 

Has maddened every mother ' s son. ' 11 

1tbnt hulle is, soos hy, socenaamd. onrE.delik en nie winsgesind nie. 

11They vrciehed so lightly what they go.ve . 11 

En dan kon1 die gedig se laaste vcrr~ssing : die refrein verander in di e treursans 

van ierrand wat na sy dierbc1res verlang maar besef dat hull e so.lie dood is . Veral i n 

die zcval van hierdie helde sou di t gemeen \.fees or:~ hulle na die lewe teruc te roep; 

die ·.rereld was hul nie \.faardi!} nie . Vir die '.Jereld i s die 11bevlo;;ene" 1na..l en nood­

saaklik 'n eens:i~!~ banneling . DaaroJ., is dit ook dat Ye..~.ts dwarsdeur S~' oeuvre belang 

e::tl heg aan die 11fool 11 wat met die llbevlogeneil, die kluisenaar, die hP.i.lic;e en die 

boggelrug die nood:;edwongo eensaamheid ge1aoen hot . 

\~at die levJe vir die 11be'lbgene11 in die gemeensl~ap sieldodend en dus onmoontli:~ 

r.:aak, is die fei t dat die rnassa we...,e-loos 2n geheuo..loos is , 11blind and ignor.:mta en 

sander styl. I n die moderne wereld i;., di t nog crg0r a s voorhcen, 1.-mnt selfu die 

wat l eiers behoort te '.Tees , wi.l net die LJa.JLa volg, demokraties 1.-rees . In ;,To a 

vreal thy man \vho promised a second subscription to the Dublin huni.cipal gallerey 

if it were pro "Ted the p·_ o~le wanted pictures :r r..aal Yea to n aantal voorbeclde van 

l eiers ui t die geskiedenis aan en nerk oor die la;-~.ste op : 

11He kne\oJ better ho1.or to live . 11 

Die helc llloderne wcreld het verbeeldinffSVermoe lcwytgera.:tl~ en so lo.ag gesink dat di t 

ruajesteit kan lao.t val en dit vergoet . In 11Fallen :1ajcsty11 spreek Yeats sy nri.s­

p ryse vir so n ,.,rereld uit en verv10ord by sy besef dat, \·Janneer hy van die siel en 

die sielswaardes di.,J , hy dit het oor i 3ts iJut vir die Htssa onbckend of onkenbaar 

is, ,.;ant hulle het eenvoudig nie die vermoe orr. gevoelig to Hees vir nu thing 

th:tt seemed a burning cloud" nie , Die <:ielsbem1_ste en die ;1rr.::;.r.tsk<'·J)likes " 



moet dus, soos ook geblyk het in die bespreking van11Scptember 191Jl', uit noodsaak 

van hul respektiev!e natur e v;yandig v1ees; tussen siel on siclloosheid kan daar 

nooi t gemeenskap h'ees nie. 

In Roland Holst se uEen winteravondval11 word die noodlottige uitverkorenhe:kl 

v_m die digter baie mooi uitgebeeld. Atr.~osfeer en gemoedstemming vTord in die eorste 

strofe geskep deur die weglating van '-Terkwoordo. Alles bestaan net OL1 die bewoe 

digter aan die 11goudcn stillE) lrusten. 11 Sonder die iet\-Fat ongcwone inleiding sou die 

digtcr se verrassende vrcag sinloos wecs: 

11hcb ik ooit wel in een ander l i ed geloofd 

hier op aard. dan de verloren kreet der. 1.~eem:en? 11 

Ver rassend is dat daar sprake is van 11in lied ere glo 11 , maar die tweede ree1. van die 

vraag verkl.aar in watter mate die idee ongewoon is, en waarom. Htuer op aard11 sug­

gereer dat die digter hom in die wereld ontuis voel, wat n mens laat verstaan waarout 

die nie-normalc by hom te verwagte is. Vir hom is dus diu verlor e kreet van die 

meeuwe nie n geraas nie, taar n lied, en n lied waarin hy glo omdat dit om.Jerelds is. 

Vir die digter wat bev.rus is van sy vreenrlheid in die wereld, het die see gm-1ord 

11het water 

van der eeuwen eenzame geheimenis 

.. .... 
en de gol ven zingon - o, do vrem:rle vTij s 

van die andre wereld, die de :olven zingon -

En zij zingen nader en rr~jn hart bcv~ngt 

een onmetelijk vervreenden uit dit lcven, 

en ik loop als in een bijna overzwevon 

naar dat rijk, waarhoon ik altijd hob verlangd. 11 

Dit gaan hier oor die s i elsbevloGenheid self en oor die vervre3mding van alles 

behalwe di e self v!aarvan die beilogenheid n intrinsieke deol is . Die wereld waurvan 

die digter vervrcom is, word skaars 'n plek in die lied gegtm. Roland Holst maak 

die sielsr-yk sintuiglik waa rneembaar deur di t as die Kel tiese elisiese eilande 

voor te stel, \vant so n voorstolling vorduidelik terselfderty'd dio waarde van sy 

simbolo van wind en se·::l en all0 eensame dinge. 

is, word duidelik deur die metafoor in: 

Dat die ;1eil..1nd 11 die sielsdomein 
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11Eeuwig cilo.nd - o, dor zaligen domein, 

waarhcen onder zeilen hunnen laatste droomen 

slechts de otervende vervoerden overkomen -

vTaar de mens chen ecnzamer en schooner zij n. 11 

Duidelik is dit ook dn.t Roland Holst so as8liges 11 nie hul su.ligheid verowor op 'n 

~7se vergelykbaar ~et die van enige aanvaardo rcligic nie. Hulle is hoc, oens~c 

sielsbevlogenes, wat hul sielsdrome nie verlocn het nie. In 'n eienaardige sin ver­

dien hulle hul salighcid; omdat dit geonsins maklik is om as sielsbevlogene in die 

wereld te bestaan nie. Dvur die fisiesc eeboorte vTOrd. die men..., aan die aard.e {phc,s, 

maar tog behou hy diG vcrontrustende 11hGrirmering of al een voorgevocl" van die 

11andre wereld 11 • Die pynlikste is dat die rede waarora hy 11anders"is, aan sy mens­

lik bcperkte verst~nd ontsnap. Aan die pyn wat die bevlogene in die si tuasie onder­

vind, word aangrypend vorm gegeo deur die gcbroke sintaksis en die woord.-herhaling 

in die volgende strafes: 

1101 waarom dan die herinnering, waarom 

geen eeheel onterven en een ·niet r.1eer weten? 

Wat kun ik hier \loe:1? .Alo ik :LJ:i.e-r, ka.n vergeten 

waar ik eenmaal liefde ga ik dolend ou, 

om, zonder eo_n dak, zondcr eon doel, geboren 

aan d e droeve zijde vcn den vreemden dood, 

en ik wcrp mij ui t d ~r mensehen oude nood 

al tijd weer in nci. j n droomen tcrugverloren ••• • 11 

~s 'n visser berbygaan, hoop die digterdat hy tog 'n antwoord op sy folterende vrae 

sal kry, maar hy besef dit is m.:1r 'n vorbygaande mens en voel hom 

uaange-v1ezen 

op dit klein bestok van wecdom en berouw" 

Die woord 11klein11 vertolk die kontras wat die digter aanvoel tussen die werklikheid 

en die sielsdroom. Die strofe as goheel kontrasteer skerp met die vroecr beskrywing 

van die sielsdomein waarna hy verlang. l'1ierk\.Jaardig is dat hy ten spyte van alles 

kan beweer: 

" - en toch, ik voel, er is gonez-en 

in ran~zaligheid, en, huiwrend, weet ik weer 

hoe het heimwee, dat doze aarde houd.t bevlogen, 



mij - waarom dan ook -· het zingcnde vermogen 

schorrk, en verder vult. 0.r niet te vragen, ••••" 

Die moontlikhoid van genesing in ra.Llpsalighcid word geskep dour die digtcrlikc ver-

n~oe . Dit is by uitstek die vc.:rband tussen die bevlogene en sy drome. Duardeur lr...an 

hy sy siel bely en aan die siclsworeld ' n waarne2mbare bestaan 6ee . Met sy herin~ 

nering aan die feit kom. die digtcr s3 woordgebruik \veer tot voile krag en kan hy die 

t a,u van die wGreld in die diens van sy siel eebruik. 11Waarom dan ook" is gewone 

woord.e, maar in kontel::s met die• herhaaldc en gefoltcrde ilwaa rom" van enkele strofes 

vroeer, kry dit 'n nuwe wa uue. Ook die spreekta.:llagtigc 11verder valt or niet te 

vragen11 kry deur wat voorafgaan, 'n besieldc betekenis . Dour die kuns kun die digter 

hom in sy droom 11 terugvorloor11 • 

'n Ander en seldsame soort 11terucvorlorenh0id11 skep 11\iedergeboorte", waar die 

digter 'n unieke saligheidsgevool ondervind. Hy raak by 'n oewer aan die slaap on sy 

siol brc3k los in voile krag, ~::odat die wereld in vuur v ergaan. In die,.Profetieso" 

1Joesio wat voorkom in die bundE1ls De t,.Tilde Kim en Een Winter aan Zee, sal die ••ereld 

tot dieselfde einde verwens word orrdat dit nie sielsgetrou bestaan nie; uaar in geen 

ander gedig voel Roland Holst hom so geheol en al van die \vGreld ontbondc nie. Hier 

breek God. se vuur deur die digter se siel in die wercld uit on voel die digtor hom 

absoluut tuis in die lieflike hemel waar God met 'n kind speel. As die digter in sy 

droom de.ar aankorn, dink hy aan 1n tyding orr, ui t te stamel en se: 

11De \vereld is vergaan. 11 

haar as God aan die ongobore kind verduidelik waaroor die gesprek gaan, gebruik hy 

'n ander woo rd.: 

11De wereld is voorb:i,jl' 

Dit.is die 11alledaagse 11 batokenis van ,voorbij 11 wat 'n sug van verligting agter die 

stalling laat hoor, 'n verligting wat inderdaad daar is, want God rnymor: 

nnu blij ve::1. 

zij beiden weer bij ruij" 

11Zij beidentt is 'n kind \vat nog nie kan praat nie en 'n man wat nie mcer kan sprcek 

nie. Alleen in die gedig in die hele oc,uvrc van Roland Holst vcrval die tragiese 

bewusthcid van allos wat dio twee bostaanswyses van uekaar skei. Gecn wonder dat 

hy vreerrd en versaligd oor 'n wate r hcensicn. 

Die gedig is binne die kader van die najaarstelllLJing van Voorbi.i de Wegen soos 
a ·- • •• • • .. ~ ._ • 

'n onkele heldcrc sonstraal op 'n grou dag; en dit is 'n te voln~aktc oprooping van 



die ideale sielstoestand or1 onopgemork te bly. Bui tcndien vcrwesonlik Roland Holst 

in die gedig die oenheid van vom en inhoud wat die 1"oord in sy gedigte r1aak tot 

beeld van 'n aspe:k van die siel. Nieteanstaande die verskil in inhoud en atmosfeer 

tussen 1}'1 edergeboortc11 en Roland Holst se ander gedigte dra 'n bespreking d.:1arvan 

dus by tot die onthulling van die n1anier waarop die "'ito in sy poesie ontwikkel. 

1-iet die toenemendc siwsbewusthoid van Yeats en Roland Holst r.1oet hul gedigte 

gedurig die wnardc on geldigheid van hul oorspronklike houdings en si~bole uittoets. 

Sir.bole word verwerp soos hullc ontoereikend bevind \vord, en nuwc si11bolc kom tot 

stand gelyktydig I!let nuwe ontdekking:..: omtrent die aard van die eie wese; of nuwe 

insigte in die eie wese em die wereld word ingegee deur die ontdekking van 'n nuwe 

betekcnislaat; in TI gcwone \.JOOrd of frase • Afsonderlik van lllekaar ontwikkel neg 

die digterlike insig nag die uitdrukkingsvcrrr~e. 

---oOo---
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HOOFSTUK 3. 

DIE HITE IN VOLLE KRAG. 

bladsy 

11 0bsessiewe simboliek11 48 

11In Neoory of Major Robert Gregory11 48 

Mi te-styl in 1,A Deep-Sworn Vow11 51 

Die Somber bundel Michael Robartes and the Dancer 

The Tower, nog somberder 

11Leda and the Swan", W'escnlik mi to 

Die ontwikkeling in The Winding Stair 

Rol and Holst: De Wilde Kim 

IIDe Nederlaag" en die stryd teen die wereld 

Een Winter aan Zee: Sielsepos 

Onderweg, kommentaar op die 11mite 11 , die epos . 
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Geleidelik word sekere simbole voldoende gevind om die digter se totale visie 

van homself en die wereld uit te beeld. Terwyl die ontoereikende simbole minder 

gebruik of verwcrp word, begin die digter die sterker simbole herhaaldelik gebruik. 

Hierdie herhaling bevestig die waarde van die si mbole en laat hulle tot selfregver-

digende waarhede in die pocsie ontwikkel. Wat ek met die opskrif van hierdie hoof-

stuk eintlik bedoel, is dat Yeats in die bundels The \vild Swans at Coole, lviichael 

Robartes and the Dancer, The Tower, The l.Jinding Stair, en Roland Holst i n De Wilde 

Kim, Een Winter aan Zeo, en die gedigte uit dieselfde tydperk in Onderweg en Tegen 

de Her eld, albei die moes konsekwente gebruik ruaak van die sogenaan:de 11 obsessiewe 

simboliek11 wat ek hierbo gekarakteriseer het. Die simbole, sowel vorm- as inhouds-

element, sleep in die gedig-inhoud die mite-inhoud. Omdat die teken-waarde 1 van 

Yeats en Roland Holst se simbole soms verskil, is dit raadsamer om hul poesie uit 

hierdie ontwikkelingstydperk afsonderlik te karakteriseer. Nan noukeurige karak-

teristiek kan n des te boeiender ondersoek ingestel word na ooreenkomste en verskille 

tussen die twee digters . 

Yeats het baie van die gedigte wat hy gedurcnde die ontstaanstydperk van The 

Wild S,vans at Co.ole geskryf hot, nie in hi erdie bundel opgeneem nie . Hulle het in 

die patroon daarvan nie gcpas nie , Die bundel is n soort soektog na iets bestendizs 

i nn wereld wat voortdurend verander. (Die t itelgedig volg dieselfde patroon as die 

bundel) . Groepe gedi gte handel oor die dood, oenskynlik die grootste bedreiging vir 

die bestendige, oor die lewe, waarin maar alte veel mense op soek is na bestendigheid, 

en oor patrone van lewe en dood . Die implikasie is dat juis die patrone van die 

voortdurende verandering di e best endige is. 

Unterecker beweer : 11The progression is frora uncomplicated personal stat ements 

to an elaborate presentation of the intricate image on which A.,Vision is founded". 2 

Ek betwyfel die stelling dat gedigte VTaarvan di e 11inhoud 11 oore~nstem met die stof 

van A Vision wel komplekser of meer mities is a• die meer persoonlike gedigte soos 

nin memory of t1ajor Robert Gregory11 - ten slotte net oppervlakkig meer persoonlik, 

aangesien ook A Vi si on Yeats se persoonlike skepping is . 

Die aanhef van di e gedie 

11Now that we 1 re almost settled in our house 

I'll name the friends that cannot sup \.Jith us 11 

1 'Vgl , d" nhal le aa ing, Hoofs tuk 2 bl1, uit A Reader ' s Guide to W.B. Yeats. 

2
' A Reader ' s Guide to W.B. Yeats bl . 131 
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kan, soos gewoonlik die geval is, beskou word as gerig aan Yeats se bruid, ma~r 

daar is ook die moontlikheid dat dit n vriendelike aanspreking vandie leser is. 

Die digter betrek hom daardeur in die poetiese wereld wat as aan albei bekend 

voorgest el word. Daar word gepraat van 11th ' ancient tov1er11 en 11 the narrow winding 

s t air11 asof net een van elk in die wereld bestaan. (In di e wereld van Yeats se 

gedigte is dit inderda.ad die geval!) Die betrek van die leser in die poetiese 

wereld is n kuns~reep kenmerkend van Yeats se mitiese poesie; die leser word ver­

lok om aan die digter sy goedkeuring te gee . Die proses suggereer terselfder tyd 

dat die digterlike verbeelding oor gedugte kragte beskik; dit kan selfs die leser 

betower en hom in gewoonlik onmeedeelbare ondervindinge laat deel. Hierdie mede­

ondervinding van die 11onmeedeelbare11 maak dit moontlik om uiters persoonlike waard.es 

wat in 11In memory of Hajor Robert Gregory" op h toon van algehele vertroulikheid 

meegedeel word, as universeel geldig te stel. 

Behalwe die vanselfsprekende verbande 1vat vertelling en toon t ussen d i e eerste 

twee strofes skep, en verby die ontwikkeling in die tweede strafe van die eerste 

se algemene skets van die digter se gemoedsteilli-TI.ng en gedagtegang, is daar wat die 

vorm betref n belangwekkende verband tussen die twee strafes t e bespeur. Die eind­

rym van die eerste strafe is 11bed 11 - 11d ead11 , Die laaste vers lui so: 

11All, all are in rrry thoughts tonight being dead . 11 

Die klem wat die herhaling op 11all" l aat val, i s 'n dramatiese prospelctiewe handelings­

aspek, maar verder trek die formulering nie ons aandag nie. Op die einde van die 

tweede strafe herhaal Yeats egter die rymklank in 11head 11 - 11dead" en hierdie keer 

lui die laaste vers : 

11For all that come into my mind are dead. " 

Die gebruiklike formulering sou wees: 11For all that come to mind are dead". Di t 

sou een van daardie verbruikte metafore wees wat nie meer as metafoor geld nie . 

Die ongewone formulering maak die stelling letterlH: - van dieselfde soort as 11all 

that come i nto my house". Onrlat die reeD. beklemtoon "rord deur die herhaling van 

die rymklank uit die vorige strafe moet ons dit belangrik ag. Daarom moet ons aan­

neem dat al die porsonasies wat geneom word in die wereld van die gedig, letterlik 

aanwesig is en, dus , dat hierdie wcreld n selfstandige bestaan het (vgl . die ge­

bruik van eie name· in 11September 1913"). Yeats se kunsgreep naak die poetiese 

wereld sc reeel dat ons dit amper direk kan ervaar. 

Elkeen van die personasies wa t geneom word, is op sy manie~ n rrQkrokosmiese 



beeld van n beskawing op n klimakteriese oomblik. Desnietemin, en hoewel die mense 

vir Yeats 11a portion of my mind and life11 was, het hy daaraan gewoond ~raak dat hy 

hulle "breathless faces" dour sy herinnering uit 'n 11oud vergeetboek11 haol. Maar hy 

is gewel dig geskok (die suggestio is dat hy hler~an nooit gewoond sal raak nie) 

deur die feit dat Robert Gregory 11 could share in that discourtesy of death11 • Die 

onverwagte van udiscourtesy11 in die verband en die alli terasie deel die skok aan die 

leser Iilee, veral OJ,rlat 11discourtesy" kontrasteer met die kon.notasies van ;,accustonx:d11 

en nog meer met allos wat 11 0ur Sidney and our perfect man11 in die verbeelding opwek . 

Die tweede helfte van die gedig word geheel en al gewy aan Robert Gregory, of 

presieser, aan n verheffing van die j ong held tot 'n ideaal . Hieroor skryf Richard 

E1lrram1): 11the repetition of 1all ' helps lend an aura of universal .:;enius to a 

young man who may have been only a universal dabbler113
• Die aanhalings waarmee h..y sy 

bewering staaf, is die wat hierbo reeds gesiteer is, en: 

11And yet he had the intensity 

To have published all to be a world's delight" 

11\.-That other could so well have counselled us 

In all the lovely intricasies of a house ... 

11And all he did done perfectly. 11 

II 

Die verskillende kontekste waarin die \WOrd 11all 11 voorkom verstrek die indruk van 

universitalitiet . Ook ander vormelemente dra by tot die verheerliking van Robert 

Gregory en tot die verklaring van die frase 11 0ur Sidney and our Perfect Jvian . 11 In 

die sewende strofe wys Yeats tcrug na die begin van die gedig om selfs die land­

skap en die huis tot sy doel te laat bydra. In strofe agt besing die digter die 

minste van Gregory se prestasies: hy ry so goed as Pollexfen, 

11And yet his mind outran the horses 1 feetn 

Die verheerliking begin opbou tot n klimaks . As ons kom by: 

11Soldier, scholar, horseman, he 11 

het ons reeds alles van Sidney en ook alles van Pollexfen en Johnson. Die verband 

tussen Gregory en Johnson word heel subtiel gcskep deur die plasing van 11he 11 op 

die einde van n reel sodat dit gelyk is aan die konstruksie: 

J. 
The Identity of Yeats bl . 139 
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11much falling he 

Brooded upon sanctity." 

Hierdeur kry Gregory oak mg 'n aura van 11sancti ty11 by. Deur al hierdie aspekte 

van die mensdom in sy wese uit te beeld,is Robert Gregory 11our perfect man," naar 

die tiende strafe gee hom 'n nog hoer volmaaktheid: hy handel op 'n wyse wat volkome 

in ooreenstemming is JJ1et sy wese. 

11And all he did done perfectly 

As though he had but that one trade alone" 

By die held is daar eenheid van siel en vlees, Daaront is hy, soos die heldin van 

"No Second Troy, 11 'n helder, suiwer ·.;uur. 

11As ' twere all life 1 s epi tern e11 

Suiwere eenselwigheid is die karaktertrek van al die mense wat tot mitiese helde 

verhef word, omdat die mite self juis geskep \oTord deur die eenheid van vorm en in­

houd in die gedigte. 

In die laaste strafe van 11In Memory of Major Robert Gregory" keer Yeats terug 

na 'n beskouing van wat hJ" hom aan die begin as sy bedoeling voorgestel het : 

11I had thought 

to have brought to mind 

All those that manhood tried, or childhood loved 

Or boyish intellect approved" 

Hy herinner ons dus aan die heroe wat hy genoem het, 

11but a thought 

Of t 11at late death took all my heart f or speech". 

Met 'n skok besef die leser dat hy in die afgelope vyf strafes besig was om 'n uit­

drukking van die 11onuitspreeklike 11 en 11onuitgesprokene" mee t e maak. Wat Yeats 

gedoen het, was om die leser in sy sielsdomein in te nooi, om hom te dwing om sy 

gevoelena te ervaar en sy houdings te deel. Die leser is dus in hierdie gedig 

vollcome in die greep van die mite . 

Oenskynlik onverbo.nde met die mite, of altans met wat gewoonlik die 11mite 11 ge­

noem word, is die intiem persoonlike gediggie 11A Deep-Sworn Vow'', maar met 11 ~ :emory"~ 

'n nag kleiner gediggie op dieselfde tema, is dit een van Yeats se fynste weefsels 



52 

van poetiese details (konnotasie, ritme, assonansie, rym en herhaling) om maksirnale 

effekte met miniruale nnddele te bereik. 

Die toon van die eer st e ree~s: 

110thers because you did not keep 

That deep- sworn vow have been frierrls of mine, " 

is kalm, f eitlik, met die hoofklem in die eerste vers op 11others 11 en dan 'n tweede 

klem op 11you" . (vgl. Brooks and Warren : Understanding Poetry bls . 148- 152) . Die 

ree~s is beeld van die bewuste houding van die digter, maar in die 11onderbewussyn" 

is die herinnering aan die vrou onuitwisbaar. In alle krisisse, wanneer die 11we­

r eldse11 houding nie meer kragt i g is nie, oorheer s die onuitwisbare beeld, wat sowel 

beeld is van di e digterlike sielsideaal as van die voorheen geliefde vrou. Die 

implikasie dat die ideaal die digter bedrieg het, i s geen ver oordeling daarvan nie, 

want die wee van die sicl is ondeurgrondelik en on- mensl ik. 

Die sterkste rrutiese element in die gedig is di e wanjifi eke poetiese organisa­

sie waardeur die mag van die beeld ocr die diepste innerlike van die sensitiewe 

sielsbewuste ( in Yeats se terminologie: 11 subjektiewe11 ) mens gesuggereer word. 

11Yet always when I look death i n the face, 

When I clamber t o the heights of sl eep, 

Or when I grow excited with wine, 

Suddenly I meet your face . 11 

Die beeld van 11opklouter na. die hoogtes van die slaap 11 dui reeds aan hoe menslik­

ongewoon die ervaring is en hoe ontstellend. Maar nog merkwaardiger is dat die 

ondervinding (die Nederlands is Roland Holst s ' n) 11alt i jd11 
11plotsli ng11 i s . Dat 

di e digter die onvergeetlike gelaat altyd in momente van hewigheid ontmoet, gee te 

kenno dat die eenmaal bevloene al tyd bevloe bly en dat die bevloenheid nie ontstaan 

deur middel van n abs trakte begripne, D~ar deur n beeld, n simbool. Ook die poesie 

i s so: eenmaal gedomineer deur 'n bepaalde simbool, bly di t in die greep daarvan. 

Die bundel Hichael Robartes and the Dancer is in sy geheel somberder as The 

Wi ld Swans at Coole, want daarin is opgeneem gedeeltelik persoonlikc, gedeelteli k 

historiese gedigt e oor die tragiese Ierse opstand var1 1916 en meer algemeen histo­

r iese gedigt e oor die ontrou- aan-sigself van die wereld wat besig is om na n gru­

weleinde te loop. Daarteenoor kan Yeats net sy persoonlike gel uk en sy poesie st el . 

11East er 1916 11 i s i n baie opsigte die best e van die gedigte oor die opstand . 
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In die eerst e paragraaf skets die digter sy onver skilli ge en selfs veragt ende hou­

ding t eenoor sekere mense wat hy as besl is onbesield beskou, maar op die einde kom 

die verrassi ng: 

11A terrible beauty is born" 

Die tweede paragraaf noem die karakters wat getransformeer is . Yeats vermeld i~ sy 

karaktersket se juis die aspekt e wat hy as onbewonderenswaardig beskou het, maar wat 

grootse moont likhede ingehou het. Wat as 11casual comedy" voor gekom het, verander 

in die krisis van die opstand tot hoe tragedie, 11a terrible beauty" . In die laaste 

strafe is die dood feit en metafoor. 11Was it but nightfall~ skryf Yeats, maar deur 

die skok tot onversagte siening en uitspraak gedwing, voeg hy by: 

11No , no, not night but death. " 

Unterecker skryf: 11And · stuff of tragedy - it is a death which though needless 

(all tragic death, in a sense, is needless) is certainly brought on by a heroic 

dreara, a dream founded (again like all the greatest tragic motives) on 1 excess of 

love 1 • 11 4 Maar daar is die tipies Yeatsiaanse keersy: 'n ironie so fyn dat dit 

amper 'n nuwe naam eis . Richard Ellmann stel dit so: 11In 'Easter 1916 1 he cele­

brates the revolt of his compatriots but insists also on pointing out what seems 

to him to be its folly. 

'And what if excess of love 

Bewildered them till they died? ' 

The word ' bewildered' is a thoroughly conscientious one here •• • Yeats • •• expres-

sed his whole position •• • At the moment of greatest passion the poet manages to be 

critical too. This complexity and honesty are characteristic of Yeats. It is part­

ly because of the power of his s tyle that he can afford qualifications beyond the 

point where qualifications would have appeared possible 11 •
5 

11The Second Coming" is een van Yea"to se belangrikste algemene geskiedenisoor­

\vegings . Die idee dat 'n nuwe god gereeld verskyn, is teosofies - di t word in ! 

Vision bespreek - , maar die teosofiese opvatting is dat die nuwe god 'n heilsane 

verskynsel is wat 'n beskawing r ed van die el emente daarin wat dit ten onder laat 

4.A Reader ' s Guide to W.B. Yeats bl. 162 

5• The Identity of Yeats. bls . 143 - 144. 
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gaan. So is egter nie die beeld in die gedi g nie, daar is dit eerder n ironiese 

kommentaar op die teosofiese idee. (Dat ook baie ander dinge in die poesie nie oet 

die idees in A Vision rym nie, behoort ons andermaal te waarsku dat Yeats se poG­

tiese mite in die gedigte gesoek moet word en nie in die proaa nie.) In die mate 

1-marin 
11
The Second Coming' 'n aktualiteitsgedig is, verklaar dit waaroru hierdie twee­

de koms geen redding bied nie. Die wereld het sodanig verval dat dit alleen verdien 

om geheel en al verdelg te word. Soos die valk wat die valkenier nie meer kan hoor 

nie, het die wereld alle moontlikhede van selfbeheer verspeel en daardeur alle red­

dingsmoontlikhede ook. Die valk is nie 'n simbool 11van11 iets nie. Dit is 'n selfge­

noegsame, op sigaelf betekenisvolle beeld. Die naaste wat n mens lean kom aan 'n 

weergawe van die 11inhoud 11 van die beeld is die vae on juis deur die vaagheid angs­

wekkende: 11 Things fall apart 11 ; in Roland Holst se verte.ling 11 
1 t val t at ui teen." 

Richard Ellmann skryf: 
11
Essentially the falcon ' s loss of contact implies man's 

separation fron1 every ideal of himself that has enabled him to control his life, 

whether this comes from religion or pJ::rl.losop):ry or poetzy•6. Sander so 'n ideaal 

11Things fall apart; the centre cannot hold; 

Here anarchy is loosed upon the world, 

The blood-dimmed t i de is loosed. 11 

Die beeld van to tale anargie word versterk deur die herhaling van 11loosed 11 , die 

onegalige ritme en die afwesigheid van rym. Hierteenoor word alleen 11The ceremony 

of innocence" geplaas . Dit gee te kenne dat 11the ceremony of innocence 11 vir die 

mensdom en die beskawing va_~ die grootste belang is . Die sinsnede self i s die 

verklarlng waarom. 11Ceremony11 wys op n bepaalde tipe menslike aktiwiteit en 

11innocence 11 op n soort gedrag wat in sekcre sin die teenoorgestelde daarvan is . 

Waar 11 ceremony11 en 11innocence 11 in so 'n mate een geword het dat die enigste moont­

like aanduiding i s : 11The ceremony of innocence", moet mens en beskawing, alles, 

verkeer in die ideale toestand waar alle teenoorgesteldes saamgerym en die ideale 

eenheid van siel, hart, gees en vlees verwesenlik is . Haar waar 11the ceremony of 

innocence is drowned 11 , het dan ook a.U.e moontlikheid van trou aan enige ideaal ver­

gaan. Orrrlat dit 11 everywhere11 (en die woord word beklemtoon deur sy posisie op die 

einde van 'n vers) die geval i s , kan dit nie anders nie of 

6. 
~he Identity of Yeats. bl. 259 
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11The best lack of conviction while the worst 

Are full of passionate intensity." 

11Best11 and 11worst11 is geen vae woorde, aan 'n vaag-aangevoelde morele leer verbonde 

nie; huJ~e verwys presies na trou aan die eie wese en ontrou daaraan orudat hulle 

bepaal word deur die ondergang van 11the ceremony of innocencefl. Die samespel van 

implikasies is 'n verdere verklaring waarom die nuwe god alleen verskrikking kan bring. 

11Surely some revelation is at hand" 

is Yeats se half-ironiese, half-ernstige aanhaling van wat gese word deur die mense 

wat, geestelik bevloe, nog 'n vae hoop van 'n heilsame onheil behou. !';aar met 

11Surely the Second coming is at hand11 

is Yeats geheel en al ironies: Wat kan hedendaagse Christ~ne nog verstaan na hul 

11twenty centuries of stony sleep"? Die ironie \.JOrd onderstreep deur die uitroepte­

ken na die herhaling van "The Second Coming, II en getransformeer in iets veel graters 

deur die feit dat, soos in die primitiewe mite, die gesproke woord die krag het om 

'n beeld of wese werksaam te maik. 

11Hardly are those words out 

When a vast image out of Spiritus Mundi 

Troubles my si ght: somewhere in the sands of the desert 

A shape with lion body and the head of a man, 

A gaze blank and pitiless as the sun, 

Is moving its slow thighs, while all about it 

Reel shadows of indignant desert birds." 

Die herhaalde enjambement aan die begin van die visioen skep die indruk van die 

vlugtigheid daarvan maar daarna verstyf alles om die skrikwekkende 11image" uit te 

beeld. Deur 11moving its slow thights 11 in plaas van 11moving its thighs slowly" te 

skryf verhoog Yeats die .aakligheid van die becld. In kontras daarmee is dtlar die 

vinnige beweging van die 11deaert birdsfl - weer deur enjambement gesuggereer. Dit 

is veelseggend dat die voels wat nie met die mensdom kontak het nie, nog sensitief 

kan reageer, terwyl die getenrle valk die vermoe verloor het. 

In die gedig is di t alles nog maar 'n angswekkende beeld - ui t 
11
Spiri tus Mundi 11 , 

nie net deur 'n grimrui.ge digter versin nie - maar daar is die moontlikheid dat die 

beeld, eenmaal deur die digterlike woord gewek, buite die visioen 
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11Slouches towards Bethlehem to be born." 

Die digter word dus magikus wat h doem, wat hy self nuskien nie verstaan nie (daar­

van getuig die vraag op die einde) en waarvoor ook hy bevr ees is, op die wereld af-

roep. 

Die afroep van h doem op die wereld is nie die enigste rol van die mite-skeppen­

de digter nie. Terwyl die werel d nog bestaan, moet hy in sy poesie 11the ceremony 

of innocence" bo water hou. Yeats vervul die funksie in 11A Prayer for my Daughter" 

en in die ander gedigte wat die positiewe waardes 11persoonlikheid11 en 11poesie" t een.,. 

oor die sinlose chaos van die wereld handhaaf. 

Die storm wat aan die begin van 11A Prayer for my Daughter" huil, is sowel die 

storm van die anargie as storm 11bred on the Atlantic", maar die kind, nog in n toe­

stand van 11radical innocence", slaap onverstoord. Die gebed is om die bewaring van 

die toestand in h onverdeelde persoonlikheid, omdat dit die enigste moontlike heil 

vir sy kind sowel as vir di e wereld is. Soos Yeats dit stel: 

11Considering that, all hatred driven hence, 

The Soul recovers r adical innocence 

And l earns at last that it is self-delighting, 

Self- appeasing, self-affrighting, 

And that its own sweet will is Heaven ' s will; 11 

en verder: 

11For arrogance and hatr ed are the wares 

Peddled in the thoroughfares . 

How but in custom and in ceremony 

Are innocence and beauty born? 11 

Ellman maak hierby di e opmerking: 11the soul is innocent only when it recognises no 

force but its own and is completely self- sufficient. Ceremony is its way of pro­

tecting itself against t he vulgarity of the streets; once C8remony i s obliterated7 

the best men have nothing to hold them above the tide"~ 

The Tower is die somberste van al Yeats se bundels, want daarin voel hy hont oud, 

sander die manjifieke tydloosheid van die ouderdom in die laaste poesie. 

7. 
The Identity of Yeats bl . 159 



11An aged man is but a pal try thing, 

A tattered coat upon a stick, unless 

Soul clap its hands and sing, and louder sing 

For every tatter in its mortal dress." 

Hier is die siel desperaat, dit moet t een die fisiese verskeuring insing, en sing 

t een die verskeuring van die wereld wat Yeats uitbeeld in gedigte soos 11Meditations 

in time of Civil War" en 11Nineteen Hundred and Nineteen. 11 Ook moet die siel sing 

teen die pseudo-antwoord op sy probleme wat die Christendom bied. 

In 11 Two Songs from a Play"* ( The Ressurection) ontwikkel Yeats weergaloos 

die probleem van die Christendom (kombinasie van vTerklikheid en simbool) en die ver-

houding daarvan tot die geskiedenis en tot die moderne wereld. Die beeldspraak van 

11A Prayer for my Son" lei daartoe in, en die gedigte wat volg, is 'n verdere ontwik-

keling van dieselfde en dergelike probleme in menslike terme : want in alles is 

11Nan ' s resinous heart" . In 11Wisdom11 probeer Yeats suggereer wat die realiteit van 

Maria se ondervinding in die Boodskap was, maar pragtig was dit al gerealiseer in 

die meer kompleksa 11Leda and the Swan." 

'n Merkwaardige, maar nie die belangrikste verwesenliking van die gedig nie, is 

dat dit die hele 11Dove or Swan11 - antitese van A Vision, die beskouing van die ge-

skiedenis as siklies, opsom. Deur digterlike volmaaktheid word die gedig egter heel-

wat meer as 'n opsomming van ongeveer veertig bladsye van A Vision. 11Leda and the Swan" 

is een van die sterkste argumente t en gunste van 'n vorm - eerder dan 'n inhoudsteor.ie 

oor die Yeats-mite. Presies wat die krag van die .~edig-argument is, en hoe dit werk, 

wil ek nou ondersoek. 

Hoofstuk VII van The Identity of Yeats heet 11Symbols and Rituals in the later 

Poetry11 , en daarin bespreek Ellma.nn 11All Soul ' s Night (Epilogue to A Vision) 11 , 

skynbaar een van die sterkste argumente ten gunste van 'n inhoudelike mite-teorie. 

Maar Ellmann beeindig sy bespreking met die vol gende opmerking: 

11The poem ends and appears to have said nothing except that it had much to 

say. But in fact ••• What Yeats has done is to create an atmosphere ••• (such 

that) ••• with consummate subtlety he wins us to his point of view without allowing 

* Nieteenstaande die skoonheid van hierdie gedigte bespreek ek hulle nie, onrlat 

die poetiese middele wat Yeats in hulle gebruik, nie nuut is nie en die bespreking 

dus nie veel tot ons skets van sy ontwikkelingslyn sou hydra nie. Vir 'n inleiding 

tot 'n bespreking van die 11Songs 11 verwys ek na Ellmann: The Identity of Yeats. OLs. 

260 - 263 . 



us to suspect that he has expressed it ••• In the guise of an invocation ceremony, 

Yeats utters a lament for human incompleteness ••• 

Although he has powerful feelings to express, his poems are in no sense their 

'spontaneous outflow'. ThP. 'lyric cry' of Shelley is not his way. He gathers his 

intensity and force, which have hardly been equalled in modern verse, by creating 

wit h the ai d of symbol, myth and ritual, patterns where thoughts and feelings find 

unexampled voice .... 
Thus one of his most powerful ritualised moments is the rape of Leda by the 

8 Swan. 11 

Ons stel die vraag na die wyse waarop Yeats die leser sy standpunt laat deel, 

na wat onder die skyn van iets anders uitgedruk word, na die wyse waarop magtige 

gevoelens n sterk gestalte kry; daaruit sal ons kan aflei waarin die krag van die 

ritueel bestaan; en op sy beurt sal dit n verklaring wees van die aard van die Yeats-

mite. 

Vanaf die begin maak 11Leda and the Swan" 'n sterk visuele indurk. (Die feit ver-

klaar miskien hoekom talle kri tici 'n "aanleiding'; vir die gedig in die beeldende 

kunste soek.) . . ... Maar die gcdig is ui t die aa.rd van sy onderwerp veeleer Vl.Sl.oencr as 

visueel . Omdat die ontmooting van die aardse meisie en die bo-aardse Swaan aileen 

visioener gesien sou kon word, moet ons uit die staanspoor aanneem dat ons te n~o 

het met 'n nie-aardse woreld met nie-aardse bestaansre<:n_s' en 4loet ons in die l ees 

van die gedig die gewoon-aardse reo'ls en waardes opskort, moet ons dus soek na die 

waard es en reels van die visiocnere wereld. Die abstrakte argument is egter nie 'n 

noodsaaklike prelude tot die begrip van die sonnet nie, want dit is in die gedig 

self ingebou. Die gedig vergestalt die ontmoeting van Leda en die Swaan op so h 

wyse dat dit die samesruelting word van die visueel-sienbare aardse en die visioener-

sienbare bo-aardse, van die menslike en die goddelike. 

Aan die begin is dit veral die meeslcpende ritme wat die leser in die nuwe 

wereld betrek: 

11A sudden blow: the great w:ings beating still 

Above the staggering girl, her thighs caressed 

By the dark webs, her nape caught in his bill, 

He holds her helplesc breast upon his breast.'' 

8 . 
The Identity of Yeats bls . 175-176. 
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:Die afsondering V.J.n die eerste frase verges tal t die skielikheid van die .::;ebeurt onis . 

Dat n plotseli nge gcbeurtenis so effekti ef sander 1n werkwoord meegedeel k _.n \vord 1 

wys reeds d!"~arolJ dc.t ons te make het met if.:Jts ont;mvoc.ns. Dit io die terselfdert~.i 

c::.gecr en nie-ageer van 'n sod, 'n werla..raardigheid wat onderstreep word dour 11..;till
11 

ac .. n die ei nde van n ree'J. uat nie tot stilstJ.nd l:ou nie, maar enj :..mbeor met die vol­

cende . Behalwe die !d.aJ.rblyklike tydsbetGkenis van "nog 11 , het llstill" ook ~1 ruin:t e­

betokeni.s: 11op cen plek11 en 11stil11, selfs 11sti.lstaand11 • Die "great wings" beweeg en 

bev~eec nie, rear L· da wankel, en die opLlekaar- volgende enjambemente laa.t die hele 

strafe met '1a.tr wankel, 'n effek wat vcrhooc word deur die afwesighed van n uerkwocrd 

in die cor s te drie r e9'ls. Behalvre dat di t die Gebeurtenis herskep, is die bclo.n~ 

hiervan dat ons belet \-.rord or: Leda enigsins a:1nspr ccklik te hou; [;ewone skuldopvat­

tint:;s moet ons laat vaar. Ons lcc-.n ook nie die skuld op die Swaan .le nie, uant hy is 

11gr eat 11 en sensitief genoeg oi!; die mei sie te strecl ( 'n s tork k.lem val op 11carcssed-«), 

bui tendien i s sy fun!cLie in die cerste strofe Oril t o verhoed dat 11things fall apart11 • 

Die enigste vrerkwoord is 11holds 11 en dit i s die S\.r~.'in wat 11holds her helpless breast". 

Die hele woreld van menslike non.,e (soos verte:mwoordig i n opvattings oor skuld) 

wu.nkol sa:1r.1 ".:-'let Looa oi...da.t dit soos sy deur die .::;od 11caught in his bil.l 11 is, maar 

r eeds in di--~ rym 1.1et 11still11 kor· die strafe in 'n ;, ·=tt o in die godheid tot rus . Leda 

se oor-:;awe e:l::tn die Swaan begin om sig t e lac•.t ::;eld in die herhalin.::; van 11 brc::~.sttt in 

die vi ~;rde vers . Hicr die herhalin:.; gee ook to kenne dat sekere affiniteite tussen 

die menslike on d ie goddelike uel mag bcstaan. Dat clie mens dus die bo-mensliko 

~i Ans \"Y'S e lean aanneem? 

Duidelikc bewys dat die n;enslike w~mkclint:; in die gedig meer as fisies is, 

\vord :;elm-rer dour die gebruik van die vro.agvorr~ sodra die aandag meer spesifiek op 

die mens q,evestig word . In die tweede kwc.tryn is die vrae retories, omdat die 

eer ste se vergc:st:ll ting v:u1 die aard van die coddolite inslag in die ruensli kc wereld 

r eeds n antwoord 8'3Sut_;e;er eer het op di e vr:u.g na die fisies e r eaksie daarop: 

,,How can those t errified vague fincor s push 

The fe:.thered glory fror;:. her loosening things? 

And how can body, l aid in t hat \-.rhite rush, 

But feel the strange heart be:.1tinc Hhere it lies?" 

11Terrified11 i s die ecdig se l:t<.tste toe.:;ewing a:1n die eewoon-mensli ke gesigspunt, ( '•1 

kwalifikasie 11beyond the point \vhcrc qualifications would have appear ed possible"), 

Ik'1 ' .r dit \oJOrd onmiddellik reods t en dc..le uitgowis deur 11vague11 ~ Yeat s gebruik uitms 
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selde t wee byvoeglike naamwoorde naas mekaar, tog is dit i:iperend dat, waar hy dit wei.. 

doen, die een die waarde van die ander wysig en dit nie eenvoudig onderstreep nie. 

As beeld van menslike wankeling enj ambeer die eerste ree'l weer, maar wanneer die 

vereenselwiging met die goddelike begin plaasvind, laat die stilte van die vaste 

vorm sig geld . Die ritme en sinsbou in die eerste kwatryn en die vrae in die twee-

de laat die hele gedig fisies en metafisies met die mens wankel, maar dit vind alles 

binne die goddelike stil te van die sonnetvorm plaas . Die gedig self word beeld van 

die verhouding tussen die menslike en die bo-menslike. Die menslike bestaan eintlik 

binne die goddelike, die ruimte is omring deur oneindigheid, en die tyd deur ewig­

heid. As ons die menslike lewe, beskawing en geskiedenis so sien, is alles sinvol 

en kan enigiets goed wees solank dit wys op die aspek van die bestaan: die bestaan­

binne-die-oneindige. Omdat die tyd in vergelyking met die ewigheid so nietig is, 

11A shudder in the loins engenders there 

The broken wall, the burning roof and power 

And Agamemnon dead. " 

11There11 vind alles plaas, in die enkele tydloos-plotselinge oomblik van die godde­

like. inslag. Die val van Troje word nie afgekeur nie omdat dit uit die pas besproke 

gesigspunt sin het, en ook die ander gevolge van die geboorte van Helena - gevolge 

vrat verder reik as wat 'n mens gewoonweg onthou - word goedgekeur. In die oomblik 

van samekoms van Leda en die Swaan word die hele Griekse beskawing verwek, soos die 

Christendom verwek is met die boodskap aan JViaria en die volgende afskuwelike nie­

beskawing verwek is deur Yeats se gebruik van die (Christelike~ term nThe Second 

Coming." 

Die breuk in die middel van r eel elf - Roland Holst bewaar dit in sy vertaling­

is belangrik onrlat di t n einde maak aan die beskouing van die geskiedenis, slegs die 

kind van n enkele goddelike aandrif, sonder om met die finaliteit van 'n aandagsver­

skuiwing na die einde van n reel te kenne te gee dat alles oor die saak gese is. 

Die breuk in die middal van die ree'l laat plek vir 'n hipotetiese 11 ensovoorts11 en 

beklemtoon daardeur die siening van die geskiedenis as nietig vergeleke met die 

ewigheid. Na die breuk keer die gedig terug tot n direkte beskouing van die kri­

tieke oomblik wanneer twee werelde saamkom: 

"Being so caught up, 

So mastered by the brute blood of the air, 
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Did she put on his knowledge with his power 

Before the indifferent beak could let her drop?" 

Leda het met die Swaan in so h mate ( 
11
so 11 ) eengeword dat sy nie meer net liggaamlik 

"caught in his bill" is nie: sy as wese is "caught up", opgeneem en verhef deur die 

god . Sy is deur hom oormeester, maar 11mastered 11 is geensins brutaal nie: di t is 

juis deel van die orde van dinge dat die goddelike 11master" en die menslike, 11mas ... 

t ered" word . Die oormeest ering deur die goddelike maak die menslike bestaan sinvol. 

Die goddelike aard van die Swaan word her bevestig deur die koppeling van die oen-

skynlik teenstrydige 11brute blood" en 11air11 in h konstruksie wat presies ooreenstem 

met die in 11the ceremony of innocence." Alles in die goddelike s f cer rym - 11brute 

blood 11 en 11air11 asook 11knowledge 1' en 11power" - hoewel di t in die menslike wereld on-

versoenbaar mag lyk. Die grootse verwesenliking van hierdie sonnet is juis die same-

smelting nie alleen van oenskynlik konflikterende idees nie, maar van twee werelde. 

In The Tower bly die vraag of die mens wel tot die goddelike kan opstyg, nog 

onbeantwoord . 11Did she put on his knowledge?" is h heel ander soort vraag as die 

omtr ent die god se krag: 11How can body •• but f eel the strange heart ••• ? 11 Die haJ.f-

rym 11up11 - 11drop 11 sou dalk wil suggereer dat die antwoord op die gedig se laaste 

vruag negatief moet wees, want die klunk van en die klem op 11drop11 is swaarder, don-

kerder, nog afgesien van die betekenis van die woord. Maar die gedig as geheel ge-

tuig van h ander moontlikheid . Daar is selfs re"'<is h aanduiding dat die hoopvolle 

moontlikheid deur die vor m verteemwoordic belangriker mag wees dan die wanhopige 

gevolgtrekking van die inhoud. Buiten 11in so h mate" beteken die woordjie 11so 11 in 

ree1. elf ook: 11op die manier", 11 soos in die gedig vergestalt 11 • Die belang biervan 

is dat dit op die poesie self wys as antwoord of as bron van die antwoord op die 

vraag of kennis en krag in die wereld verenigbaar is . 

Aan die hand van Leda and the Swan" en The Tower as geheel is di t onmoontlik 
II 

om tot h onbetwisbare konklusie te kom, maar in die vyftiende gediggie uit Words 

for Music Perhaps word m$t die woorde: 

11Such sleep and sound as fell 

Upon Eurota's grassy bank 

When that holy bird, that there 

Accomplished his predestined will, 

From the limbs of Leda sank 

But not from her protecting care." 



die idee gebore dat in die wereld van die poesie n positiewe antwoord wel moontlik is. 

Die verandering in sienswyse word veroorsaak deur n groeiende geloof in n poesie wat 

al hoe sterker word, 'n poesie \-Tat bewys dat dit sterk genoeg is om aan die ideale 

wereld n gestalte te gee en dat dit die bo- en buite-menslike kan versoen en verenig 

met die Benslike . n Noodsaaklike gevolg van hierdie bewuswording van die mag van 

die poesie is die verhe\-ang van die skepper daarvan, van die mens. Dat Leda in die 

laaste aanhaling teenoor Zeus n 11protecting" rol kan speel, beteken dat sy eintlik 

sterker en grater is as hy. Paradoksaal dus word die mens ho(k as die bo-menslike. 

Tekens van die ontwikkeling is reeds in The l<Jirrling Stair te vinde. 

11A Dialogue of Self and Soul 11 is van kernbelang vir die begrip van die bundel 

en van Yeats se hele poetiese houding. Dit vergemaklik die bespreking van die ge­

dig om aan die hand van enkele aanhalings te wys op die Yeatsiaanse betekenis van 

die terrne 11Self" en 11Soul11 , betekenisse wat die gedig self eintlik skep. Deel VII 

van 11Vacillation11 lui: 

11 The Soul : Seek out reality, leave things that seem. 

The Heart: What, be a singer born and lack a theme? 

The Soul: Isaiah's coal, what more can man desire? 

The Heart : Struck dumb in the s implicity of fire~ 

The Soul: Look on that fire, Salvation walks within. 

The Heart: What theme had H0mer but original sin?" 

Wat Yeats hier met nheart" aanwys, is dieselfde as die 11Self11 van 11A Dialogue". 

Soos in 'n drarra herken n mens die karakter aan sy woorde, nie a..m sy naam nie (Twee 

Antonio 1 s kan heel verskillend wees). So is dit duidelik dat die 11heart 11 van deel 

VII van 11Vacillation11 nie dieselfde is as die 11heart'1 van deel VIII nie waar dit lui: 

11I - though heart nd.ght find relief 

Did I become a Christian man and ch)ose for my belief 

What seems most welcome in the tomb - play a predestined part. 

lbr::er is my example and his unchristened heart. 11 

Hier is die 11heart11 na aan iets wat sig in een of ander religie wil verloor, aan die 

11Soul11 van 11A Dialogue", en 11I" is die 11 Self" v-an die gedig. 

Die simbole kry, soos die genoemde begrippe, in verskillende kontekste addi­

sionele of nuwe waardes . Soos Ellmann opmerk, kry die toring-simbool in 11A Dia­

logue of Self an:l. Soul" 'n nuwe betekenis. In 11Ego Dominus Tuus 11 en 11The Phases of 



the t-ioon11 is Thoor Ballylee 'n simbool van Yeats se werk, 11an image of mysterious wis-

dom WQ:l by Toil". Ander fasette van die simbool word in die geidg 11'l'he Tower" te voor-

skyn gebring . In 11Blood and the Moon11 , waarin die toring 11half dead at the top'' 

blyk te wees, is dit simbool van die verrotting van die moderne wereld, ten spyte 

waarvan die onoorwinbare skeppende gees nog strewe. In 11A Dialogue of Self and Sa.iL" 

word die t.oring 11emblematical of the night" Yeats beeld hier n 11donker nag van die 

siel11 wat geheel en al nie-Christelik is en l·raarin die siel glad nie strewe om u:i ~ 

die nag te ontsnap nie: die siel self is letterlik die danker nag. (Dit is n 
Boeddhistiese eerder dan 'n Christelike opvatting van die siel.) Wat wel strewe ora 

uit die 11donker nag van die siel11 te ontsnap, is die digterlike nself11 wat hier veg 

om hom met homself en met sy poesie te verenig en om te ageer asof dit besef 

11at last that it is self-delighting, 

Self-appeasing, self-affrighting. " 

Oenskyi;nlik is die pragtige gedig 11ByzantiUln11 n bevestiging van die standpunt 

van 11Soul 11 in 11A Dialogue", maar Ellmann se opmerking is insiggewend waar hy skryf: 

uin the beginning stanza, 'The unpurged images of day recede'. These day-time 

images, which the poet so immediately dismisses, are apparently the ordinary objects 

of experience which make up the external world, Only at the end of the poem do we 

learn that they are made of the same stuff as the night-time images 11? Die verskil 

tussen die twee soorte beelde is net dat die nag-beelde gesuiwer is deur die vure 

van die verbeelding: 11But the fires of the imagination have a characteristic which 

distinguishes then front the fires of this world: they burn and do not burn. They 

are all-powerful to purge in~ges of any experiential dross , but impotent to singe 

a sleeve". 
10 

t-iaar 11Soul 11 in 11A Dialogue wi1 die digter nie eers die gesui1.rerde b eel-

de laat nie. Die digterlike 11Self11 veg daarteen, want hy h et wel die vermoe om 'n 

vorm 11 out 0f r.a.ture 11 te s ker en te wees, IDH<t.r 'n vnrm 'vJat, aan die menslike digter 

getrou, sing van 

111.fha.t is past or passing or to cor.,e. 11 

In die sang self is die digter aln~gtig, kan hy sy skeppende siel getrou bl y solank 

hy onthou dat alle religies en ander skemas wat die mens tot outoriteite oor hom 

verhef, maar 11S elf-born mockers of Inan' s enterprise" is • 

In 1~ Dialoguen stel Yeats die aardse teen die hemelse ( nirvaniese) glorie; 

9. The Identity of Yeats. bl. 219 

10
• The Identity of Yeats. bl, 222 



11the soul at first appears to have llll the blessedness as its peculiar preserve, and 

offers it with the confidence that the self has nothing so good. But at the height 

of the rivalry the self realises it has a blessedness of its own, a secular blessed-

ness ••. • Self and Soul are not reconciled, but their opposition has generated in 

the victorious self a new knowledge and a new strength11! 1 

Die wyse waarop die "rivalry" tussen 11Selfll en 11Soul 11 vergestalt word , is nog 

meer insiggewend as die netto gevolg daarvan. Die 11Soul 11 b egin praat asof die 

dialoog 11einmalig" is, en skep 'n beeld van stilte so absoluut dat dit sinvol is om 

te vra : 11Who can distinguish darkness from the Scul? 11 Self" se antwoord" raak II II 

nie eens die vraag aan nie, Hy praat asof die diskussie telkemale plaasgevind hct 

en hy reeds weet hoe lank dit duur en wa.arheen di t lei. Buitendien is die fei.t dat hy 

dit het oor embleme van die lewe - die manlike swaard en die vroulike borduurwerk -

'n implisiete antwoord op 11Soul11 se vraag, Verder hou 11Self11 se woorde die i mplikas:ie 

in dat niemand eintlik in die donkerte belangstel nie, Dat 11Soul11 wel aandag b8stPe 

aan die 11Self" se woorde, laat dit lyk asof hy hom die swakkere in die argument 

voel, alhoew~ die 11inhoud 11 nog steeds wil beweer dat hy 11all the blessedness" aan 

sy kant het . Wat die 11inhoud 11 betref, is 11Soul 11 in sy tweede strofe nader a:m sy bo-

aardse ideale toestand dan in sy eerste, want dit ga~n oor redding, oor bereiking van 

die nirwana, Die nie-aardse perspektief van 11Soul 11 se siening word interesant ondei'-

strecp deur die frase 11dea th and birth": die mens bestaan vir die bo- aardse veral 

nadat hy dood is en voordat h;r herbore word. Vir die wereld bestaan hy tussen sy ge-

boorte en sy dood; daarom is die normale woordorde ook 
11
birth and death", In 

11Self11 se tweede strofe praat hy oor die swaard voort om te wys hoe ingenome hy is 

met die aardse ding. Eers daarna verwaardig hy hom om te verduidelik dat hy al die 

dinge waaroor hy gepraat het, stel 

11For emblems of the day against the tower 

Emblematical of the might." 

In sy derde strofe speel 11Soul 11 die spel wo.armee 11Self11 aan die begin besig was 1 

ook mis~tien 'n aanduiding van ";atter sti"jder begin oorwi.n, 
11
Soul" het in so 'n mate 

vervoerd geraak in sy hemel dat hy die aardse klanke nie meer hoor nie . Feitlik 

al die ~ erkwoorde in hierdic s trofe is passief om die nirvaniese ideaal te verbeeld, 

En aan die einde dwing 11Soul 11 sigself om stil te bly, verydel hy self die doel van 

sy argument met 11S elf", want hy word so passief dat sy tong steen word , 

Uiteraard dus bel10ort di e res van die gedig aan 
11
Self". Die toon v erander 
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volkome. 11Self11 het dit nie meer oar kunswerke wat 11Soul 11 mag versoen nie, maar oar 

die lewe self. Die werkwoorde is aktief. Alles beweeg. Die beelQe is egter die 

belangwekkendste aspok van die tweede deel van 11A Dialogue". Goensins mooi nie, 

selfs afskuwekkend, laat hulle tog die lewe aantreklik lyk omdat hulle so lewenslus~ 

tig is vanwee hul oorspronklikheid. Dit is v eral daarom dat 

11So great n sweetness flows into the breast 

We must laugh and we liDlSt sing, 

We are blest by everything, 

Everything we look upon is blest . " 

Die ritmeverandering in die middelste twee reeJ..s maak werklik daarvc.n n sang, tenzyl 

die r es van die gedig 11gesprek 11 is. Die jubellied is eintl ik die oorsprong van die 

kunstenaar- 11Self" se ontdekking van sy ruag, wat in die laaste vers geuit word. 

Onmiddellik na 11A Dialogue of Self and Soul" maak Yeats gebruik van die mag 

wat hy so pas verower het - 11Blood and the tvioon" begin so: 

11Blessed b e this place, 

More blessed still this tower ; 11 

Die digterlike 11Self 11 tart 11Soul11 saver uit dat hy selfs 11Soul 11 se simbool in iets 

anders verander. En 11the winding stair" van die bundel is nie die van die siel in 

11A Dialogue of Self and Soul" nie, r,Iaar die tra ppe deur simbole gebou om op te styg 

uit die donkert es waarin die digter en sy poesie in The Tower beland het. Die 

soektog na die b estendige in The Wild Swans at Coole J.ei. :in di.B c:Ean:p.;dge-rle bund:el tot 

onsekerheid en twyfe.l, s elfs oor die waarde van die poesie . Dit is hierdie twyfel 

wat lei tot die standpunt van die sie.l in 11Vacillation11 en 11A Dialogue. 11 The Tower 

het wel aan die t wyfcl uiting gegee, maa r t erselfdertyd het dit die bewys gelewer 

dat die poesie in sigself waardcvol is. Die gedjgte van The Winding Stair bevestig 

die waarde. Daarom eindig al die argumente tussen die 11 singer born" en sy 11alter 

ego 11 met 'n oorwinning vir die digter. 

Aangesien die 11al ter ego" die hoofkarakter is in Yeats se 11geheime epos 11 , sy 

11mite ", wil dit lyk asof die keuse wat binne die mitiese verhaal self gemaak word, 

teenstrydig is met die hele sin d"l.a rvan. Di t is egt er geensins die geval nie, 

want alles in die "mite " het sy bes t aan en bet ekenis ann die poesie te danke . Orn 

die poes i e te verwerp, sou dus die uiterste verloening van die mite wees . Waaroor 

die gedigt e oak al mag gaan1 moot daar gedig word oru die poetiese wereld b estaande 
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en sinvol te hou. Daarom die verbasing en die verontwaardiging in The Heart se 

ui troep in 11Vacillation": 

11What, be a singer born and lack a theme~" Wat die toon en die standpunt aan 

die einde van die bundel van 1933 die beste karakteriseer, is die enkele reel uit 

11Mob.ini Chatterjee": 

11Men dance on deathless feet. 11 

Yeats se poesie is in 'n heel groat mate 11onsterflike mensevoete". Haar v erder: om 

homself as sielsbewuste digter onsterflik te laat dans, dit is die doel en die uit­

werking van sy mite. 

Die aard en die funksie van die tot voile krag ontwikkelde Roland Holst-::.ri. tc 

kan onthul word deur 'n bespreking van enkele gedigte ui t De Wilde Kim en Een Winter 

aan Zee. Dit word oak verhelder deur die gedigte uit Onderweg en Tegen de Wereld 

wat die mite-skepper se blik op die wereld veergee. Anders as Yeats arden Roland 

Holst sy bundels so dat in die eerste plek die wite-skepper duidelik word; daaruit 

en daarna word die mite self bekend; en dan dui hy aan wat die mitiese houding ten 

opsigte van die wereld is. Hiskien neem die chronologiese ordening die plek in van 

Yeats se prosa-ordening van die mite in A Vision, maar daarop sal ons nie verder 

ingaan nie. 

De Wilde Kim is dan die kennismaking met die Llite-skepper, tenzyl Voorbi,j de 

Wegen die ontmoeting met hom was. Henriette Roland Holst se, in die gedigte uit 

die periode va.n 11die mite in voile krag" 11vindt men in toenemende mate het bewust­

zijn, dat de di chter altijd gedragen moet worden door het besef van den afgrond, 

die het vluchtige schij nbare van het waarachtige leven scheidt. 1112 Naar di t 1-ril 

glad nie se dat dit gaan om 'n letterlike opvatting van 'n teenstelling tus sen die 

wereld, die werklikheid, en 'n ander, ewe fisiese maar sogenaawd tydlose of ewige 

lewe nie. Dit gaan om n teenstelling tussen die digterlike self, bewus van sy eie 

aard en aan homself getrou, en 'n pseudo-self wat Sartre as 1111etre-pour-autrui 11 sou 

bestempel. In sy essay ,A. Roland Holst en Nederland" skryf Nijhoff: 11De Mens 

(bindt), bewust en gewapend, de strijd tegen de St edeling, De Mens heet •••• de 

11vervoerde 11 , de 11bevlogene11 , de 11ontembare11 , ••• terwijl de Hedeling de 11neer­

slachtige11 heet, de 11ontvleugelde~1 de 11verduisterde11 , of •• , - ergst van al - de 

12• 11Een kleine ruiker voor A. Roland Hc-lst van zijn oud.e tante11 in Over den 

Dichter A. Roland Holst. bl. 5 
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11bevredigde". Dat deze benamingen, die men met vele kan vermeerderen, alle adj ec­

tieven zijn, bewijst reeds dat hier geen strijd plaats vindt tussen personen of we­

zens, maar tussen eigenschappen van een en dezelfde persoon. "13 

11De Tusschenkomst", die openingsgedig van De Wilde Kim, hou in kieru die be­

langrLkste motiewe en houdings van die bundel in sig beslote. Wat die eerste 

11twee gedaanten" is, maak die gc-dig nie presies duidelik nie, maar dit is moontlik 

om hulle op te vat as manifestasies van die stemming wat lei tot 11Najaarn, n heel 

somber gedig met die motief van die wereld se ondergang, van 11de puinen van de vol­

ken11, sterker as in e.nige voorafgaande gedig, hoewel 11\-.Tedergeboorte" reeds n soort 

keersy van die visie aangebied het. Die v erskuiwing van klem (vergeleke ook met 

die maklike berusting van 11De Ploegern) is veelseggend. Die digter-bevlogene is 

hier in 'n veel pynliker posisie, want hy is ten voile bewus van sy verband met die 

woeste, moee wereld en voel 11weedom om de puinen van de volken". Hy is ook daarvan 

bewus dat die einde van die wereld 11 zich nu voorzeggen laat"; amper alles waaraan l:lf 

dink, is 

11op het noodlot meegenomen 

van de sombere planeet. 11 

Maa.r aan die einde van die gedig kan die digter nog dink 

11aan een oud verhaal, dat ik nog weet 

van haar en mij - aan liefde en dood en dromen, 11 

drome wat tydloos is en nie verbonde aan die ondergaande wercld nie. Omdat die 

digter nog weet van drome, het hy ook deel aan die tydlose, wat by Roland Holst 

altyd kwalitatief eerder dan kwantitatief is. Die aard van die tydlose suggereer 

hy weergaloos deur die wyse wnarop hy die normale tydsopvatting ui tdaag in verse 

soos: 

11Sinds gistren is het een leven geleden 

da t de zomer verdween," 

en, in die gedig 11Uit een oud Dorpil: 

11In den morgen, toen de menschen haar vonden, 

regende het. Zij was al eeuwen her," 

Hier is daar aan die kontras 11tyd- tydloosheid11 toegevoeg: 'n kC'ntras tussen 
11
de 

13. Over den Dichter A. Roland Holst. Bl~ 23 
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menschen11 , wat aan die tyd behoort en slawe is van die skrikbewind van uur en feit, 

en 11zij 11
1 wat deel het aan die ewige. Daar is dieselfde soort verskil tussen die 

mense c,stedelingen11 ) en die bevlogene, of ten minste die bevlieende super-ego wat 

in 11De Tusschenkomst11 die derde gestalte is. Alle kinders, in hul oorspronklike 

onskuld, het deur die kwaliteit ook deel aan die ewige. 

Die aard van die kinderlike onskuld word reeds uitgebeeld in 11Het Kindje" uit 

Voorbij de Wegen: 

11Waar het kindje slaapt 

is het al weer goed : 

samen toegedekt 

liggen ziel en bloed; 

a.D.e d uistre dad en in het huis bedreven 

vonden in een wiegelied vergeven • 

. . . . . . . . 
blij dat God weer zonder wrevel kan beminnen 

kijkt de vriendelijke maan naar binnen. 11 

Wat God se wrewel (en die digter se heimwee) veroorsaak, is die bewustheid van n 

splitsing tussen llziel en bloed11 in die volwassene, inn wereld wat ten onder gaan 

omdat dit die siel vergeet het. Die vergetelheid is die oorsaak van alle skuld, 

maar die kind staan nog buite die tydelike wereld waarin vergetelheid dominant is. 

Daarom kan Roland Holst in 11Van Een Kind" I s~: 

11Zolang ik maar met hem speelde 

bleef mijn heimwee wel vervuld 

in zijn wiegekleine weelde, 

want hij lachte mij vrij van schuld 

vlakbij ui t het eeuwige leven 

gelijk ook het water lacht: 11 

Die kind is nog deel van die ewige, onaantasbaar vir die verval van die wereld, 

presies soos Yeats se dogter wat deur die storm kan heenslaap. Die kind lewe 

absoluut, soos water, die elemer1t wat lewe bevat, waarin die ewige lande bestaan, 

en die enigst e element wat in staat is om skuldvlekke ui t te wis. Daarom lag die 

water soos die kind: 



11eerder dan de wereld, even 

klinkklaar en vanzelve en zacht, 11 

en vertel die lag 

11v.:m een kleine blinkende wind" 

wat nie 11te leuren11 loop nie onrl.at die w&reld die tydlose vergeet het, maar wat 

bewerkstellig dat 

11Babylon en Landen 

vergeven en vergeten zijn." 

In die gewone taalgebruik word handelinge vergewe en vergeet; dat stede vergewe en 

vergeet word, hou iets byna skampers in: dit is voel meer 'n haatlike as 'n liefdes­

gebaar. Om die ironie te verhoog: 11Londen11 is in die V<Jrband 'n soort 11toekomende 

verlede tyd 11 , maar 'n tyd nietemin, terwyl die kind en sy lag tydloos is: 

11voor de wereld en na haar einde - 11 

11Van Een Kind" II is, indien moontlik, nog nader aan die kern van die Rolarrl 

Holst-mi-te. Binnendijk skryf: 11In de twaalf versregels - een ogenschijnlijk nietig 

gedicht - ontplooit zich kort, duidelijk een volledig een ~ereldbesef en een per­

soonlijk vertrouwen in het onvergankP~k leven, zoals A. Roland Holst dat gedurende 

die periode van zijn poetische ontwikkeling enkele malen onvergelijkelijk en mees­

terlijk heeft uitgedrukt. Vlaar de dichter heeft het in dit gErlicht meer dan uit­

gedrukt, hij vond er een verbeeldingsvorm voor, die, in onderdelen ongeschakeerd, 

in zijn organisch geheel echter vol en rijk, algemeen en persoonlijk, een verheven 

en ootmoedig, profe-tisch en gevoelig accent tegelijk bereikte. 1114 Wa-t die gedig 

mities maak, is nie soseer die inhoud nie, maar die styl, die 11verbeeldingsvorm11 

wa-t die digter gemaak het vir sy 11wereldbesef en een persoonlijk ver-trouwen in het 

onvergankelijk leven11 van die siel. 

11Het lachen van een kind dat nog niet praten kan, 

en van een mensch, die nie-t men spreken kan, de snik" 

is 'n positiewe waardebevestiging van die voor- en na-tydelike lag en snik, tvaarvan 

die aard aangedui word deur die plasing van die woorde heel aan die begin en heel 

D.A.h. Binnenclijk: Tekst en Uitleg. bl. 145 
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Ran die einde van die eerste twee reels, wat in sigself beslote is, tydloos. Deur 

die afwesigheid in 11kind11 en 11mensch11 van alle verbande met die wereld (praten" en 

11 spreken11 - die betekenisverskil tussen die woorde is oak belangrik: die kind 11 tet II 

nag nie met die risiko van sinloos 11praten 11 kontak gemaak nie, en die 11mensch11 het 

die gevaar van die sinloosheid oorwin deur sinvol 11spreken11 ) word hulJ.e albei sim-

bole van die sielstrou, waarvan die wereld vervreem het, 

Onbeantwoordbaar is die vraag: wat wel van die wereld kom, dan 11 een wiegekind, 

dat lacht alsof er niets gebeurde?n Die bedoeling is duidelik dat daar inderdaad 

niks van belang in die wereld gebeur nie. Die begin van die tweede strofe stel die 

gevolgtrekking positief, iets wat die digter kan doen oonder om die leser se weer­

stand te wek ( vgl, Giraudoux se idee van die opweklr.ing van die noodlot in La Guerre 

de Troie n'aura paslieu) omdat die voorafgaande vraag die leser noodsaaklik tot die 

digterlike standpunt oorhaal. 

Teenoor 
11
deze wercl.d11 stel Roland Holst homself, sy siel wat tydloos en nie-

werelds is, maar nie daardeur boweaard.'J nie: 

11ergens in mijzelven wordt 

ecns Landen, gelijk Babylon, uiteengestort." 

Onrlat die siel nie boweaard.s is nie, strompel dit oor die puine, maar dit kom tog 

tot: 

rr een klein eeuwig rij k 

van ademend gras en van een boom en levend water, 11 

waar alles absoluut lewe, selfs die gras is 11ademend 11 en die water 11l evend 11 , n ryk 

wat ons reeds k en uit 11Wedergeboorte". Die absolute lewe is die mitiese heil, maar 

die digter kan nooit algeheel daarin opgaan nie omdat ook die ryk, soos die wereld, 

in hom en in sy poesie bestaan of ten onder gaan. Daarom moet hy, om aan sy eie 

wese getrou te bly, gedurig die ideaal herskep en die wereld afkeur, meet hy veral 

poesie skryf, moet hy oak sander respyt die geveg in homself teen sy 11stedelike11 

karaktertrekke volhou. 

11De Nederlaag", een van Roland Holst se grootste gedigte, beeld die verskrik­

like gevolge van 'n respyt in die stryd uit . In die grensgebierl van die duine, 

grens tussen die bevolkte wereld en die see (bron - ten minste s imbolies - van die 

sielsinspirasie), ontmoet die digter sy hoer self, sy spiee:Lbeeld C,hij, die ik-

zelf had kunnen zijn" ). Die atmosfeer is uiters somber en word somberder na mate 

die spiee'l.beeld bi tterder verwyt bring t een die 11ik", wat hy aankyk 11alsof hij 
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niet gelooven kon dat ik het was," omdat die 11ik" gemeenskap wou soek met die 

11neerslachtigen11 en hul relib'ie. Die herhaalde enjambement en die gekruiste rym 

laat alles ineenvloei in die 11hij" se gesprek sodat dit beweging en 'n sin van 

dringendheid besit. Die digter word teruggedryf 11nanr het stille domein der ziel11 ]5 
na trou aan die SpieeJ.. en nie aan die Kruis nie. Om trou aan die Kruis te ld.es.;r 

sou beteken om 11 te sterven, van uzelf ver, ver van mij 11 • In die fras e rig die woo:rd­

orde, deur self 'n soort spieelbeeld te wees, ons aandag op die al ternatief: die 

Spie61. 

Die laaste gedeelte van die gedig is gejaagd en paniekerig: een lang sin tot 

by: 

11 ••• mijn verdwijnen 

zagen zij zwijgend na. 11 ••• 

Alles daarna is brokkelig, gebroke, 'n perfekte beeld van die sielstoestand van die 

digter wat angsbevange kies om na die 11bekende streek11 en 11de hoogmoedigen van den 

grooten droom" terug te keer. Die kontras tussen die swygende 11hoogmoedigen11 en 

die smekende menigte wat 11veeg en schuw" verdwyn, help om die digter se keuse te 

regverdig. Die 11 zielsbevreesden11 (in hul siel bevrees, maar ook bang vir die egte 

siel) verdwyn nadat die digter hul vraag na sy keuse beantwoord het met: 11mij zelf 1 

mij zelf11 • D{t is die wese van die mi tiese keuse vmarui t al die mi tebeelde gebore 

word. (Vgl. die aanvangsreels van 11De Twee Deuren": 

11Ik blijf erbij, mijn heele leven: 

er deugt geen woord of 1t is vanuit 

alleenzijn met mij zelf geschreven. 11 ) 

Aan die einde van 11De Nederlaag11 is die digter egter geensins s eker dat sy keuse 

hom sal baat nie. Die voortduring van sy angs kry gestal te in die afwesigheid van 

werkwoorde in die heel laaste gedeelte van die gedig. Werkwoorde skep verbande 

tussen woorde, maak sinne sinvol, en hulle ontbreek hier om:iat die digter geensins 

seker is dat hy enige sin begryp nie. Daar is alleen die deur 11die dichtwoei 11
1 

hom van sy visie afsluit en verder angs veroorsaak. Heel aan die einde staar sy 

11koud hoofd 11 hom aan 11alsof het ni et gelooven kon, da t ik da t was". Hy is wel sy 

15. 
D.A,N, Binnendijk, Teks t en Uitl~g, bl, 140 



spiee~bceld, hy was ook die hoar self wat hy so pas ontmoet het, maar intellektueel 

vind hy dit nog onbegryplik. Ten s~yte van die onbegrip en die twyfel, ten spyte 

van die angs wat nooit weer die Roland Holst-poesie verlaat nie, wyk hy nooit van 

sy besluit om aan homself getrou te bly weer af nie. Die gevolge daarvan word in 

die volgcnde bundel duidelik. 11De Nederlaag11 het iets van die grootsheid en iets 

van die harde krag van Een Winter aan Zee, waarin Roland Holst by uitstek bestaan 

gee aan \vat Binnendijk noem die 11prachtige mythe zijner mystieke ervaring. 11 

Oor di e bundel Ecn Winter aan Zee het die digter aC~.n Marsman geskryf: 11Het 

geheel zie ik min of meer als een gebrandschilderd raam - een roosvenster noemdc 

Porn. N. * het. 1116 Dit is 'n reeks kristalle wat 11den ijstijd van het lot in zich 

gesloten" hou. Alhoewel Menno ter Braak die opmerking wat volg1 gebruik as inlei-

dir"g tot sy gepassioneerde 11ontmensliking11-stelling oor die bundel1 het hy gelyk as 

hy se: 11Een Winter aan Zee is, in zijn ganse architectuur1 een streng getuigenis 

van iemand, die zich tuugtrok op de grootst mogelijke soberheid. 1118 Nie egter 

om die rede dat Roland Holst geheel en a1 verontmenslik het nie, maar net die :loel 

om visioener 11t c doorgronden I wat de wereld vergat." Bewus hiervan, spreek Jo 

de Wit in 11Het la.atste Goud11 'n mening uit \vat in lynregte teenspraak is met die van 

Ter Braak: 11Ieder woord is hier beeld, iedcre gedachte tot symboliek verstard, de 

zce is geen zee meer, maar een tweede immense 3iel di2 revolteert, de meeuwen 

schreeuwen de krect van het mensenhart. In een duinpan komt de mens zichzelf 

t egen en schrikt tot in het merg. De gelicfde gaat aan de stad te gronde ••• Iller 

zingt hij niet meer, zoals hij deed in De Wilde Kim en Voorbij de Wegen, de lier 

lijkt gebroken, hij grijpt de elementaire kracht van het woord om uit het erts het 

laatste goud te hal en." 

Een Winter aan Zee is nie een gedig nie, maar nieternin een 11verhaal11 en, myns 

insiens, die verhaal van die mensesiel. Die eerste groep gedigte handel oor die 

verlies van 'n geliefde wat 11 een tijdlang aan zee in levenden lijwe de bezielde 

schoonheid was1119 : Eens liep zij hoog te spreken I langs de Noordzee • · •" (my ,,-

onderstreping) . :tl1aar wanneer sy 11door ongeloof overreed wordt", word die digter 

alleen gelaat met sy r,spraakloos heirnwee11 in die 11voormalig zielsdomeinn van sy 

* t·iarthinus Nijhoff. 

16. I C I Haatstafj VI , 2 3 hei Juni 1958) bl. 237 

17 • Verzameld 1·7erl' ·. Kr · k bl 490 "~ ,.. ome ~en • . 

1.S. Over den Dichter A. Roland Holst bl. 51 
19. A R 1 nd H t (Hei-Juni 1958) bl, 239 / 

• o a ols : 11Rekenschap voor Een Winter aan Zee" in Naatstaf VI , 2 3 
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kamer. \.Jat met die geliefde gebeur, is beeld van die lot van die siel by die 11veles1l. 

Alleen enkeles behou n verlange of n heimwee na n voormalige besielde wereld, waar 

Helena - Deirdre, die besielde skoonheid1 11in staat bleek de Stad der Wereld in 

20 vlammen te doen opgaan" . Die angs in die gedigte wat oor die 11Zij 11 handel , 

spruit voort uit die verskriklike moontlikheid dat ook die Skoonheidsgodin soos die 

geliefde verval het. 

11Wierp zij de kroon verloren 

voor telbaar gaud en lust?" 

Die afskuwekkarle suggestie dat di e moontlikheid in die moderne stad bestaa~ kom 

voor in: 

11Dof werd het vleesch, het gaud 

telbaar, lust veil • • •" 

Die skoonheidsgodin ~n in heks en towerkol verander. 

Uiters belangrik vir n begrip van die bundel is die besef dat ons hier geensins 

te make het met n epiese gedig nie. Een Winter aan Zee is veeleer kommentaar 11en 

margen van 'n hipotetiese verhaal . Dit gaan niE: oor enige 11werklikheid 11 nie. Hoe 

eienaardig dit ook al mag klink: die bundel is suiwer poesie. Die enigste 11reali-

teit11 is die woord, die gedig. Daarbuite bestaan niks, en die gedigte veronderstel 

ook feitlik geen realiteit buite hulself nie. In die, an slegs in die sin is elke 

woord 11hier beeld, iedere ge:iachte tot symboliek v erstard . 11 Die eer ste ge:iig van 

dool IT wys hierop en is daarom, en om talle ander redes, van kernbelang . 

11V·m welke brand doorrakel t 

peinzen de sintels? Hol 

en in wartaal orakel t 

ergens in de schoorsteen 

een heks, een toverkol, 

van Troje, en wraak, en veete -

De uind en i k alleen 

weten nog hoe zij heette. 11 

20 . 
I bidem. bl. 239 - 240 
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11Peinzen11 transformeer die werklikheid tot poesie en hierdie transformasie is 

bron en oorsaak van alles in die bundel. Om hierdie rede het ek gepraat van n 

11hipotetiese11 verhaal, wat net oor die digterlike siel handel. Alles word beeld 

daarvan. 

Na aanleiding van die so pas aangehaalde gedig kan ons n verdere opmerking 

maak wat vir die hele bundel geldig is. Soos bekend, gebruik Roland Holst deur-

gaans dieselfde rymskema en metruc in Een Winter aan Zee. Die rymskema is 

a b a c b d c d. Om die analise d~arvan te vergemaklik, stel ek dit soos volg 

skematies voor. (Die tekens, x, -, + ens het op sigself geen waarde nie,) 

1 X 

:J L1J 
2 

J c 4 :}bJ 
5 

6 

:1L3J 7 

8 0 d . 

Die omarmende rym in die eerste drie ree:J..s L 1J maak daarvan n redelik geslote 

eenheid, maar dit sonder hulJ.e nie van die res van die gedig af nie omdat die 

tweede ree:L met die vyfde rym. Bui tendien herhaal die laaste drie ree'J..s !_-JJ die­

selfde basiese rympatroon en sluit dus by die eerste groep aan. Groep LJJ is ook 

nie van die voorafga~nde gedeelte van die gedig afgesonder nie1 deurdat ree'J.. sewe 

met ree'J.. vier rym. Die middelree'J..s L zJ verhoed dus dat die gedig opspli ts in 

twee kwat ryne, deurdat hul eerste ree'J.., Hat 11inhoud11 betref, nader staan aan die 

eerste drie ree'J..s ["1J (vgl . die pyltjies aan die linkerkant van die skema), maar 

wat vorm betref, staan dieselfde ree'J.. in nouer verband met die laaste drie ree'J..s 

L3_7 (vgl . die pyltjies aan die regterkant van die skema) . Die gevolg is dat die 

gedig n ondeelbare eenheid m6et wees, n kristal waarvan elke g~oep ree'J..s n faset 

is. Die vorm self is helder en dwing daardeur die 11inhoud 11 tot die soberheid en 

helderheid noodsaaklik om die visioen meedeelbaar te maak. Die merkwaardige vorn1 
., 

van die gedigte in Een Winter aan Zee dvring ook die leser om bevrus te word en bewus 

te bly van die feit dat hy hier te make het met poesie waarvan die heel belangrikste 

aspek is: dat dit poesie is. 



Net die verandering van die godin in tovierkol bly daar vir die digter net sy 

heimwee oor, en n angstige vraag m die rede vir die toestand van die aktuele "~>Jereld 

waar geen ideaal meer gehandhaaf word nie • 

• • • 11Wat kwam er 

over het bloed, en houdt 

de ziel weg, en verbittert 

het "\oTOOrd? II ••• 

Vir die sinlose kan daar egter selfs in 11pluizen11 en in die poesie geen rede wees 

nie, en dus geen direkte antwoord op die vraag nie. Daar is net die stelling van 

die heimwee wat by die hanger van die ore verbypraat: 

•• , uDer steden jammer 

Nergelt het land uit, en 

l ffg winterlicht doorschittert 

de blik der eenzamen. 11 

11Leegte en koude1 i s al wat oorbly vir die sielsbevlogene. Daarom moet sy lewe st een 

winter aan zee 11 wees, 

11waar oud verwilderd zonlicht 

aan een geter gde zee 

enkel nog haat verkondigt." 

IIEnkel nog haat 11 is al wat die wereld verdien omd.at dit sy lldroomschepen 11 laat ver­

gaan het. Maar die see C,een tweede imme..nse ziel") laat sig nie t er g nie alhoewel 

di t t een die wer el d geen direkte wraak bring nie . Die besieJ.des ui t die see, vya:nde 

van die wereld, nZi en ervan af te landen11 • Di e digt er sel f neem in di~ bundel n 

d er gel ike standpunt i n. Ook hy s t aan 

••• nvan vl akbij t e 

zien hoe da t lied ons zone 

ver nielen11 ••• 

In 11A. Roland Holst en Nederland 11 skryf Nijhoff : 11Een Winter aan Zee i s een 

handgemeen van alles t egen alles t otda t alles t ot niets i s herleid , De wereld is 

er noud", de schoonheid 11 een toverkol 11 , de huizen s taan 11l eeg11 , de 11arme wind11 is 

mar skrame:r die met her inneringen leurt, voorts is de zee ;1godverlat en11 i de s t ad 
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11 een moordkuil", de tweede zee 11breekt groats in de stil te des doods 11 , de eilanden 

zijn 11vergeten11 • Somber en magistraal is dit boek. Elke regel verraadt de hand 

van een me ester, voor \de de wanhoop de enige hoop blij ft, de vernietiging de enige 

rechtvaardigine." 21 Van hierdie boek kan wel gese word: 

11Di t is de plek : wantrouwen 

ontzenuwt hier den moed 

tot inkeer: in dit nauwe 

duindal koQt het wel voor, 

dat men zichzelf ontmoet, 

en aanziet, .en moet lezen 

in de andre blik. Dit oord 

suizelt van angst en vreezen. 11 

Kenmerkend van Roland Holst in die bundel is die vermoe om selfs in so 'n konteks 

ironies te skryf. Die fyner ironie word geskep deur die kontras tussen die pro­

satese sinBbou en die mitiese waarde wat die gewone woorde dra, Die harder ironie 

van 11komt het wel voor11 is met onweerstaanbare krae teen die wereldling gerig, 

want in die vrereld kom mense nooit voor hulself te staan en veroordeel hulle nooit 

hulself voleens die waardes van hul vergete siel nie. In die wereld \vat 

••• 11 ZOO blind 

als de zee en de vlagen11 

is , verg dit van die sielsbewuste enorme moed om nag maar stil en daadloos die 

hoe waardes van die siel te onthou, Selfs sy mitiese bondgenoot, die wind, is 

doodmoeg : 

21 . 

11Moe liep de wind te leuren 

met lang verj aard verdriet . 

Hij k\vam voor dichte deuren 

in het oud dorp daarginds 

en stand en kreunde om niet. 

Hoar, hoe hij hierheen strompelt 

Zijn ihllisweg werd het, sinds 

ik haar naam noe maar mompel, 11 

••• 

Over den Dichter A. Roland Holst bl. 28 
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Selfs as hy die voorheen besonge naam 11nog L.Jaar mompel 11 , is die digter inderoaad die 

enigst e tuiste van die rJite . 

In sy reeds aangehaalde esaay stel Nijhoff die vraag : 11Maar uit welke bron van 

ongereptheid putte de mens nag zielskracht tot het te boek stellen van deze 11woorden 

van vTeedom11 ••• en tot volharoing in deze losgeslagen leegte?1122 Sy vraag is re­

tories en het n antwoord, anders as die meerderheid van die vrae in Een Winter aan 

Zee . Nijhoff se antwoord is opmerklik : ;,A Iloland Holst i s dichter. Zij n eerste 

en l aatste domein is de taal. De t aal is erts en sterren, dieper dan de zee, hager 

dan de stad • • . In haar, die t oegang verschaft t ot 11wereld 1 s kern", kan men door-

23 gronden 11wat de wereld vergat . 11 Nijhoff haal een van die beste en belangrikste 

gedigte in die bundol aan om sy bewering te staaf : 

11Zij voorspelden mijn lied 

ijl einde in leegte en koude -

n1aar zi j begrepen niet 

wat heimwee kan: tot wonden 

verhevight het veroudon 

oog en oar, en hrandschat 

de taal, om te doorgronden 

-vmt de wereld vergat. 11 

Nenno ter Braak bestempel die cedig as 11Visionnaire polemiek ~11 , blykbaar sander om 

te besef in hoe n lilate die visie belangriker is dan die polemiek. Die gedi g is een 

van die hoe momente waar 11het ik en de mensheid tot een maclltig symposium komen. 1124 

In die weer ga,.,re van die mensdom se voorspelling van n 11ijl einde11 vir Roland Holst 

se poesie le daar 'n pragtige ironie: \•rant Een Winter aan Zee het wel verstil tot 

11leegte en koude11 (soos alleen r eeds die aangehaalde gedigte bewys) , LJaar dit is 

geen 11ij l einde" waar ritus tot ritueel en proses tot procooe sou verval het nie. 

Di t is n magtige bewys van 11Hat heimwee kan11 • Die hele bundel is h paging om pre­

sies met die tot die uiterste gebrandskatte taal die sielsdomein wat die wereld 

vergeet het, t e deurgrond . Genoemde gedig is geen pol emiek nie, maar 'n beeld van 

22. Over d·ep. Dichter A. Roland Holst . bl 28 

23 . Oyer den Dichter A. RolFtnd Holst . bl. 29 

24. Jo de tJi t in Over den Dichter Ae Rol and Holst bl . 47 
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die 11gebrandschilderd raam11 Van die bundel j di t iS TI IDi tiese 11arS poetic a II • 

Roland Holst se hier tuet inhoud en vorm dat ongelooflike sensi tiwi tei t ( oog en oor 

tot wonde verhewig) nodig is om van die siel be\VUS te word en dit te bely, en dat 

die gevoelige toestand amper ondraaglik is inn wereld waar feitlik niemand meer die 

sielswaardes handhaaf nie . 

Di e gedigte van Onderweg C1op pad11 maar ook 11padlangs 11 ) ontstaan 11en marge" 

van Roland Holst sc ander poesie. Daa.ror11 is hierdie bundel die rnins samehangende 

van al sy bundels en kon du~r ann die uitgawe van 1945 ander gedigte toegevoeg word. 

Ha,'r om dieselfde rede is Ondenmg ook algemeen verhelderend. Tewens is dit ook 

persoonliker as die vorige vundels (behalw~ Ver zen) veral wat die erotiese gedigte 

betref . In die pragtige ,,Lili th11 , byvoorbeeld, word die wellus as verterende mag 

7erbe8ld. Die mitiese wese keur die wellus af omdat dit tot n self-onbewustheid lei 

wat hom aftrek van die 11werk der droomen. rr Ook oor die te sagte Christendom, wat 

begaan is om die menigtes in die donker valleie, vel die mite n oordeel , In die 

sin i s 11De Uitspraak" aanvullend by 11De Nederl aag." 

Verrassend aanctie hgr: van 11De Uitspraak" is die 11hy-vorm11 van die vertelling, 

veral aangesien dit blyk te gaan oor die heel persoonlike besigheid van g~e skryf. 

Heel gou word dit egter duideliL dat d{t nie die hooftcma van die geidg is nie. Dit 

gaan hier eerder oor die aanleiding tot die skryf van gedigte - indien moontlik, 

iets nog meer persoonliks . Die rede vir die 11hy-vorma •'ord eers in die tweede stra­

fe duidelik wanneer dit blyk dat 11ik11 hierdie verhaal nooit sou kon vertel nie: 

11Hij stond en voelde hoe er wezens in de r onde 

- bijna niet m~~r onzichtbaar - in de kamer stonden 

en naar hen1 zagen en voor hem waren gekorr.en 

gelijk eenmaal, 

en hoe ze elkander fluistrend in een hooge taal 

die hij cens kende en gesproken had, verteldcn 

als stond hij zelf aldaar niet moer : een oud verhaal 

van wind en water en heiligen en helden, 11 

In 0 De Ui tspraak 11 gebruik Roland Holst n onpersoonlikc vertel-vorm om die ui ters 

persoonlike te kan meedeel, n prosedure waarvan hy in een of ander vorm gedurig in 

sy poesie gebrtuk rr~ak . 

Soos in 11De Tusschenkomst11 is dit die derde van die drie besoekende wesens met 

wie die digter kontak maak. Dit is die wese wat antwoord a/3 die digter aan homself 
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die vraag stel wat die leser ook reeds vra: 

11Welke uitspraak word daar en tot welken dne verd::1agd, 

en over welke daad in welk bestaan bedrcven? 

I.Jat houdt in zulk een angst dat stil vertrek belaagd, 

of van welk voorval is de schrik do.ar nagebleven?" 

Te0n die tyd dat die vraag gestol word, ken die loser ook reeds die skrik. Di t 

word aan hom deur die aanccnlopende, byna hygende reels en die afwesigheid van 

enige verklaring meegedeel. Die angs word versterk deur die onvoltooide antwoord: 

11Nu is de dag. 11 'n Hele strofe le tussen die woorde en die res vo.n die antwoord. 

11 0vor geen voorval en gem do.nd, over een leven 

zij uitspraak 11 -

En hiermee word alles ver:ld'"'ar . Die misdaad is van dieselfde aard as in 11De Neder­

laag", w 1.ar die besvmar is: 11 Gij zijt van mij nao.r slavernij gevlucht. 11 In 11De 

Uitspraak11 is die slawerny die :rskrikbewind van uur en feit" . Die hele gedig, van­

o.f rrde dag (was) • • • oud geworden11 , nu::.ak duidelik dat die digter tydbewus is. Selfs 

sy vraag oor die uitspraak verraai dat hy v orgeet het dat dit nou om die ewige gaan. 

Die wese se antwoord maak onmiddellik duidelik dat die mitiese in kwaliteit - 11 een 

leven11 - en nie in tydsbevange dade b clangstel nie. 'n Sug.:;estic hiervan kry ons 

reeds in 11oud verhaal 11 : 'n verhaal ui t die oertyd, roc::l s oud, tydloos, dus, soos 

11Leeuw van oud licht. 11 

11De Uitspraak11 is 'n voortdig op die basiese tema van al Roland Holst se poesie, 

en in ten minste een aspek gcbruik hy hier 'n karakteristieke kunsgreep. 

11B een '.Jaterrr en in grater mate 11De Kleine Waterplek11 is nie 11Jinder verhel­

derend nie wat Roland Holst se poesie in sy geheel betref . Soos 11Bij het Kristal 11 

is hulle grotendccl s , en dan v eral 
11
De Kleine Waterplek 11

1 verklarings van s imbole , 

maar laasgenoemde gedig voeg ook h eelwat aan die mit e toe. 111U
11 in die eer s t e 

ree1. sk ep nie sos :;er 'n kontras tussen nnoull en nlater11 nie, maar dui op die wesen­

l ike verskil tussen tyd en e1-righoid . Dit bring in die eedi g die betekenis in: 

nhi er deur die tyd in die w~reld betrokke, v crmoed ek al wat die aard van die 

suiwer o ewighoid is . 11 Die bet ekenis word egter alleen in die konteks van die helc 

eodig duidelik. 

11Soms ga ik al vermoeden, dat de zee 

... omdat zij sterk verschijnt - vJel mijn h eel leven 
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de onstuimige t.raar heid blij ven zal, 11aarmee 

ik hier de wer el d kan weerstreven 

bij tij en ontij,u 

Die ree1.s is aan die tydelike bestee . (Terloops, die ag-reelige vorm van 11De Kleine 

Waterplek", soos die vcm 11De Vagebond.", herinner in 'n mate aan die kristalvorm van 

die gedi gte in Een Winter e.an Zee.) HuD_e word beheers deur die see-simbool wat 

van 
11
onstuimige 11 en 

11
tij en ontij 11 beelde ruaak en verhoed dat huD_e onderskeidelik 

11digterlike11 verbloemin~ en gemeensame uitdrukking sou wees . Dat die gedeelte van 

die geidg so deur die see-s i mbool beheers word, dui die wesenlike verskil tussen tyd 

en ewigheid aan, en watter sterkte nodig is om die wereld te bestry. 

Dit is die stryd teen die werel d {n homself W::tarna hy in IIBij een Water" ver­

wys as hy se : 

11irJelke droomen - geesten? - waren 1t 

die mijn strijd hebben gesticht : 

ik zie alleen mij zelf van starend 

aangezi cht tot aangezicht . " 

Die tweede gedeel te van 11De Kleine Waterplek11 word aa.'Yl die vermoede van die ewighe:id 

bestee; die stryd val w eg en die ri tme vTOrd stiller: 

11maar dat ik ten la..itste 

het wezen van den grooten dood ontdek 

bij de kleine waterplek, 

die zoo stil den wilden avond.val weerkaatste. 11 

11Het wezen van den gr ootan dood 11 is die Sui\vere ewigheid vJat neg wereldse tyd neg 

aardse ruimte ken, want 11d e kleine waterpelk11 kan 11stil den wilden avondval 11 van die 

wereld en van die natuur weerkaats . Die water, ele@ent waaruit die lewe (ook i n 

11Een Winterdagraadtt) gebore word, kan spieel en kristal wees, maar as dit verstoor 

wor d , is dit beeld van die sielsmite self, soos aangedui word in die vol gende reels 

uit 11Bij een Waterll : 

11Een oud blad komt neergedwerl ed 

uit geritsel d.:1t ek hoor; 

rimpelend gaat een wereld 
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met mij onder mij te loor 

zonder vroeger, zonder lateril. 

Dan word die blad in die herhaling van "neergedwereld" aan die hart gelyk gestel . 

11Bij een Hater 11 her inner in vele opsigte aan die poes i e van Yeats en s t aan 

heel na aan di e r eel uit 11Coole Park J.nd Ballylee 1931 rr waar Yetlts vro. : 

11~1/hat ' s water but the gener:1ted soul ? 11 

Dit is 'n vraag wat net so goed uit di~ gedigte van Roland HolGt kon gaspruit het, 

want dit is in die gees vandie bevlogenes dat alles in die poesie plaasvind . Groot­

endeels onrlat 
11
Bij een Watern verskyn het in Onderweg na Voorbi.i de Hegen, De Wilde 

Ki~ en Een Winter aan Zee weet ons dit en kan ons die verband tussen YeJ.ts en Roand 

Holst bespeur. Hier kry ons 'n verdere bewys van Rol.::tnd Holst se sorgvuldiae orde­

ning van sy gedigt e en bund.els , en van die feit dat alles in die poesie sy betekenis 

verkry of vermeerder deur die konteks waarin di t geplaas word : dat vorm en inhoud 

in die gedigte en in die ITQte onskeidbaar is, hoewel nie ononderskeibaar nie . 

Van die skoonste gedigte in Onderweg, soos 11Samen Ingesneeuwd11 en 11Een Winter-

dageraaQ. 11, is o.an die later druk toegevoe,:;. Van die laasgenoemdc gc~ig se Henriette 

Roland Holst (in haar )\leine Ruiker voor A. Roland Holst11
): in die woorde 11leeft 

verwonderlijk sterk de heldere strakko schoonhei d van een winterdageraad, zoodat 

wij de prihl~elende lucht Vdn een vroegen winter morgen, de opheffing uit het aardsche 

zijn beleven tot de Oneindige, het Absolute, vTaar de dichter een oogenblijk deel aan 

heeft . Hij weet het gevoel van ontzetting, dat hem overstelpt, in den lezer te 

doen overgaan, zoodat deze zelf ademloos wordt en pas tot rust komt, wanneer hij 

in de atmosfeer, den dichter zoo vertrouwde kamer, •• • dezen, vreer met ge\vone 

menschelijkheid aangedaan, zi~.-t zitten bij zijn ontbijt. rr25 En Jo de Wit merk 

op: 11Wat Roland Holst onderneemt i s hot grote wa ·1gstuk : de pooltocht der ziel. 

Een eenzelwige daad : 

te zoeken1126 

het oneindige in het aarde en het in ._het oneindige 

Die taal is die enigste medium waarduur hy di t kan bewerkstcllie-, die enigste 

sleutel wat hom toegang kan eee tot albei die werelde waaroor di t g.1.an in 11De Twee 

Deuren11 • Alleen deur die mi ties-diJterlike taal l<::an hy die boodskap van die 

25. 
Over den Dichter A. Roland Holst . bl. 11 

26. 
Over den Dichter A. Roland Holst . bl. 49 
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llnooitverouderde oude maten11 aan die wereld oordra, en a.D.een deur die t aal kan hy 

deurdring tot 11wereld 1 s kern", want 

11In dit vertrek ging niets te keer 

of ik wist zeker, dat de woorden 

- zin of waanzin, taal of \o~artaal -

er gens het inslapen verstoorden 

der goden, waar zij in hun zaal 

liggen n~et hen, die zij zich ko zen 

uit onze voorgeslachten - met 

de droomzW:UBn, de roekeloozen, 

die door geen wereldlijke wet 

oo it t embaar zi j n ge\.-ees t .. 

Vir die mi t iese t aal - 11zin of waanzin, taal of wartaal 11 volgens wereldlike ma.at-

stawwe - geld 11geen wereldlijke wetl1 nie . Die digter, ten minst e wat betref sy 

taal, sy si el-belydende poesie, is ook ontemhiar: 

een wer eld, die haar tall l~at temrnen, 

mijn taal dan, en hoe zou haar leer 

mij n stem ooit r ichten na:J.r snauwst emmen ? 11 

Tog rig hy hom in Tezen de Wereld direk aan die wereld waaroor hy in Een Winter aan 

Zee tot di e eensames gekla het, waarskynlik omdat hy besluit: dit is r1zoo blind/ 

als de zee en de vlagent.'• 

In 11Ei gen Achtergronden11 skryf Roland Holst: daar 11heeft met die macht van 

de Nachine over de mensch een proces ineezet, dat het •rezen van de mensch-zelf in 

gevaar brengt: 
27 

het proc es van de omzetting van Ziel skracht in Energie . il Die 

besef v.:m die proses beheers ·.reel van sy latere poesie, en veral die gedigtc uit 

Tegen de Herold . Twee van die s tukkies in die afdeling 11En Marge" dui die groat 

tweespal t in die bundel aan. Die eerst e heet 11Niets ter wereld11 en lui soos V?lg: 

11De Ziel erkent ui t zelfbehoud 

maar twee gegevens : 

27 
• Verzamelde Werle deel IV bl. 241 



het ee1.ncige : het goud -

hct oogenblik: het zout 

des lev,:ms . rr 

I K l t . 1 • rd. D ~ hi c , t 11 n omp er.1en lS c.1e woo e van 11 c 1,ac. ne upr.-.e_c : 

11l:iet door hot volk wnP.r ik vJer d ui teevonden 

kon ooi t de mensch gansch i n mjn r.Utcht :seraken. 

1 t Kan slechts door hen, die mij niet :1,tken konden, 

maa r die zich tot uo.t ik ben l aten uakcn. 11 

Karakteris tiek Rol..~.nd-Holsts is dat die styl die skuld s t ewig plaas op die mens , 

waar dit behoort, en nie op di e :.:..sjien nie , \·nt uiteraard buite die menslike sh.-uld-

begrip bestaan. 

Op 'n dergelike \vyse , maar nog subtieler, plaas Roland Holst skuld wa~lr dit 

behoort in die besonder treffende gedig 11De Prir.s hreergekeerd 11 , waarin al die belang-

r ike teenpole van die bundel , in vorm sowel as inhoud, saarJgevat \vord, Die prins 

wor d tot tntiese wese - wat dus sielskra~tig bo die mensdom van die danker valleie 

bestc.ru1 - omgeskep: eers deur die skilder (ook blykbaar 'n sielsbevlogene) wat hom 

in so h houding af.;:;ebeeld het dat hy 

11na vier eeuwen 

t hans op uat inkeer zich :.1fvroe; , e.ntwoordt ;, -

en daar na deur Roland Holst H-at die ant ,roord in die hedendaagse taal vir die moderne 

werel d vert olk. 

Die gcdig begin met vrae s t el oor die moont likheid dat sekere adellike di nge 

uit die verlede nog besta~n: 

;;Li gt ergens nog die helm? en dat kuras 

bestaat het nog? 11 

11Die" en 11dat11 s'(ep hier praetig atmosfeer en betre~: die leser onruiddellik in die 

gedi~ . Hy moet ander vrae stel : vlatter hel m? vl-elke kuras? Die vraagstellint; is 

presies wa t die f:sdiG beoog, want dit Liaa~c die l eser afLanklik va n sy boodskap. 

En deur sy aanvanklike gebrek am kennis va n waaroor di t ,:;aan, vrord die leser in 'n 

kwesbare posisie geplaas, word hy ten s pyte van homself geskaar aan die sy van die 

onder gaJ.ndes , en word hy ook n mikpunt vir die sarkasme van hierdie verse: 



n Gcring:::;cha t , ongeuragen, 

laat dit tijdperk, wat eens van .;eest en r as 

getuigde, roesten. Joelen, spot, ueeklagen, 

heesch natellen van goud : onder de lage 

wolken lr~inkt anders niet; de rest '"erd asch. 11 

Die alocika" van die rym impliseer reeds wat die volgende strofe eksplisiot maak ; 

ul~urr·.sn en aras" het 11 :.sch" geword . Die eerste strafe is dus 'n in- beskuldi:;in5- s tel­

ling van die hede aan die hand v~...n die 1m . rdes vr.n die verl ede . 

Strofe h1ee kontrasteor m~t die eerste on·dat dit die 'vl.:tardes uit die vcrlede 

positief stel . Soos Roland Holst se streng mitiese pocsie is dit slegs indirek h 

a.:o.nklag teen die hede , nl. dl'.ardcur dut die 0ebeure wat besk:r"'Jf word, 11 e enma.:ll 11 in 

die verlede plaasgevind het; en die hele strafe is gekleur deur 11de rest11 , Hat die 

leser nie laat vergeet nie dat die moderne wereld die sielskrag t ot as l aat uitdoof 

het . Die prin~ word do-ur sy adel tot mitiese waarde vcrhef, want hy was ~' by 

wie hoof en hart en hand saa~gewerk l1et in di ens van di e siel sideaal . 

Die volgende strafe is -,eer n direkte toeFassing van die sielswaardes op die 

akt uali tei t . Die s trafe is in vr.:taGvor m gcskryf, nie omdat daar enige hryfel omtrmt 

die ant\·mord bestaan nie - di t word in clk ~eval uitgeskakel deur die implikasie in 

11 en s t ond ook hij 

zoo en thans weergekecrd, en hier, bij w.achte 

ons te verstaa n naar daden en gedacht en 11 , 

dat daur 'n enorme versl ~il is tusoen die lewens1.zy-sc van di e prins en ons s 1 n -, maar 

om in die vraagvorm ons posisie toenoor die mi tiese duidelik te ri:aC'l.k . Die mite is 

almagtig en ons niksbeduidend : ons lean dus net aan onsself vrae stel oor die mite 

se oordeel . Oor die afgro11d heJn wat siel en wereld skei, durf ons nie die mite 

direk a:.mspreek nie . 

Die vierde strafe onderstreep die posisie deur die beold te Hord Vfl.n die met 

vranhoop vervulde stilte waarin die si·3lsbewuste in die hedendaags ~ wereld die siel 

se antwoord afwa_, . Die strofe suggeroer ook d :o.t di~J mi ties a sig ui t die 1.J'ereld 

teruggetrek het: 1-Jant di t g1.an hier OOI' V1::JCl1 SeJ..fS OOI' die bestaan Van TI mi tiese 

antwoord op die vraag van strafe drie, ~ar die inhoud van die antwoord word nie 

weer gegee nie . 

Die gedig volg dus steeds die patroon van een strafe gewy aan die direkte 

toopassing van die sielE!w w nies op die akt.ual.iteit, e·n eon dnaropvolgende strof,e 
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\vat konsentreer op die mi tiese in sigself; <..tlhoevJel strofe vier nie h direkte be-

s :ryvlin.; v:m die portret ge~ nie, soos die leser 1:tiskicn na aanleiding van strofe 

t uP.'3 sou verwac het. 

Die besJ::rywing kom in die '!olgende (die vyi'de) strafe - aJ antvTOord op die 

vruag (st:tofe drie): en in terme wat die wa:, rdc-oordeel onbetuyfelba.:.~r 1:...1ak: want 

1..rat die prins sien, is presies die teenoorgestelde van a.lles W'lurvoor hy geywer het, 

soos ons dit ken uit strafe tvJec . Daarom i s dit dJ..t: 

11Zwij gzaam en terughoudend, haast alweer 

af~e1..rend, is de blik; de zijdclinesche oogen 

dralen nrismocdig, ziende heinde en ver 

de heviten ontzield, d e zielsbewogenen 

ont!l1and, en zijn arL1 volk, den geeot verloochnend, 

vallend.e 1.1.i teen in bend en, her en der. 11 

Die gees van die verse l aat sterk dink aan 11The Second Conring11 , wae.r Yeats skryf: 

11Mere anarchy is loosed upon the world, 

The blood-dilliQed tide is loosed, and everywhere 

The cerei.1ony of innoce:'lce is drmmed; 

The be;st lac1t all conviction, 111hile ·t.hc v':)rst 

Are full of pasnionat e intensity." 

Hoewel die laA.ste strofe vcrrassend <lau.raa.n herinner dat 11De Prins \-Jcer gekeerd" 

ook verslag is van die sterive van 'n winterdag (die winterdag van ons beskawing?), 

is die strofe tog eerder ~an die Lnte gewy dan aan die aktualiteit. Dit is egter 

nie 'n ide.;.al-bewuste positicwe nute-skepping nie, maar 'n onheilspellende herinnering 

aan die ge\..reldige afstand tussen die !Yd. te en die aktwili tei t, tussen siel en wereld. 

Random 

lldi t huis, waar hoop en wanhoop zich ge' :neveld, 

ligt het voor ... Jaalce in stilte en ijs gekevcld, 

en wd.t de toekomst bergt, blijft ondoorgrond .n 

Tog is dit reeds die tyd wannee r die ondorgang van die beskawing 
11
zich voor-

spellen laat:r. In Eigen Achtergronden11 skryf Roland Holst v erder oor die vlereld-
n 

b eeld - wat uiteraard teenoor die sielsmitc stau.n - 1vaartoe die proses van die om­

setting van sielskraJ in energie sou kon leL En hy Voeg daaraan toe: .11dan k:m 



di t noodlottige proces als een donkere vervo·::Jring over ons komen rnet de ui t \vanhoop 

cieboren hoop} dat l1ct zich nict tot zulk ecn wereldbecld zal concretiseeren, maar 

. 2H 
dat het den aard heeft van een noodv1eer, ecn cat..tstrophe.'1 D{t is dan oak die 

enigste hoop wat die indrukwek::ende eskatologies8, visioenere 11Zw.:tu.r He8r op Til ': 

draaglik rJaa1:. Di::J gedig is hoofsaaldik visueel, :.i.::~:1r :r1et die bewustheid sander 

hoar V3.n klanke wat in '11 dro01;1, 'n nagmerrie, bestaan: vcre;elyk die or>l1eilspellende 

stilte wat uvan angsthij ge:n hoorb::1ar11 is. Oak uie lig .het vcr .. mder v:m die bly 

haatvolle L.J.a.anlig tot die \veerli~ van 1:de stom van het lot", 'n mens is in die gedig 

bewus van siklusse waarin die beskairinesgeddedE..nis beHeeg, E.aar vir die hedendaagse 

wereld is daar 'n grater oru1eil as -~r Troje, die Kelte en E0ipte, want die hede is 

gelaai met die verlede en alleen in die late Fereld is da:tr die 11vale ontelbren'' . 

Die agente v::.n die katastrofe waan 11 zich verkoornen / van dat wild lot" oL:dat huJ~e 

nie weet d.:1.t die noodlot haLl aan die wereld uit \Wed sander enige 1;bewustheid11 van 

die agente wat dit gebruik, en keer s~g selfs teen sy dienaars . 

liaur die ,,storm van het lata kan oak 1n onveruagtc hoop v1ek uit die uiterste 

wanhoop van die sielsdiena .• r. Hy kan ontdek, soos Roland Holst in 11In f.iemoria.Ll 

Charles Edgar du Pr,rron et l'·~en.11o ter Draak:r , dat d.:.:.ar u:mse is 111at blykba.1.r aan 

die i:.aSSa behoort het, Of erens tussen die ilaassa en die SielsbeliUStes gestaan het en 

r.ou tog wel deur hul dood sielseetrou blyk te wees . r~et die byvoegsel 11 0ok Narsman" 

laat Roland Holst nie alleen die mens r;arSJaan tot die groep uitverkorenes toe nie, 

hy huldig ook die di;ter se poecie deurdat hy aan die Roland rblst-inhoud van die 

g edig 'n i iarsman-vo rtl gee • 

11Hun zin was niet lilijn zin, en tot de j .:1ren 

waarin wij vrienden werden, wist ik niet 

dat ik eens woordvoerders zoals zij waren 

net trots zou nooden binnen h'.lt gebied, 

dat rnij de \.Jereld liet • • • 11 

Presi os hoe aal<lig die wereld was en nag sou word, het die twee vriende nie besef 

nie, 

t:noch dat de Ontonbre thans tegen de ste.cl 

hP ~r meest gehate borden op ~aat jagen: 

28 . 
V erzameld W erl; d. ecl IV b;L, 243 
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door wat h~rrr loochent in een ~nld bloedbad 

stortend wat haar verg.:tt . " 

Des te merkwaJ.r diger is dit dus dat hulle so absoluut opgetrec het teen selfs die 

11s chijn van knechtschap 11 • Die nbroederpaJ.r11 hervind dus die drradkr:J.gtighcid van 

die sielsbevlogene (soos Prins Hillem) in 'n skeppende sielsc etroue fase van die be-

skawing. Hierdie bewys v:m hul sielskrag raaak di t vir die di:_;ter moontlik om te 

hoop dat hy sy vriendo in die 
11
groote doodtl by 11 een ronde waterplek" in 'n 11Wederc;e-

boorte11-agtige atmosfeer \.Jeer sal ontmoet~ Die visie is cecn ydele d r oom- berusting 

of troos nie; clit is eintlik 11 rd.ddel tot die mitisering VP.n ter Braak en du Per ron, 

sodat hulle voortaan as ideaal kan geld. (Ver gelyk wa t Yea t s doen in sy Hajor Robert 

Gregory-gedig) . So kan Roland Holst, deur sy eie gedig geregvordie, sc : 

11 ••• elk vrij mensch raoet zich klaar r,,.q_ken 

te blijven staan zo~s hij lag: 

binnen bereik; niet te genaken, 

sta~e schijndood; geen schild; geen ~lag: 

zoo overdag. 

l-iaar elk go.o.t, als de nacht k01at vallen, 

staan aan zijn open r a.am en sla::.t 

zi jn oo<·en op, en vreet door allen 

zich J.angezien, en onder gaat 

\mar het op staa t. 

Dan haal t aa.n Ziel' s nag open ramen, 

t cgen der harden slave~Jcracht 

de vrij e n,o ed VEill een eenzame 

zijn hart op a~~de wcreldnacht 

vle ... rin hij \.Jacht . 11 

Soos altyd in Roland Holst se poesie is die ideaal : die mens aan cy hoogste self 

getrou. Ronrlom die ideaal groei die hele simbool- kompl eks wa t ons die mite noem. 

In A Visbn skryf Yeats : 11The Four Faculties (d . w. s . 11I3ody of Fate", 11Ma::..kn , Willn 
II 1 

en 11Creative Lindil) a r e not the abstrl'ct cateeorios of philosophy, b eing the re­

sult of the four memories of the Daimon or ultir:.c.te self of th..:.t . an.n
29 

In cliens 

29. 
A Vision bl. 45 



van die ;1ul timate self 11 ontstaan en bestaan alles in die oeuvres van Ye.?.ts en Roland 

Holst, soos ui t die vooraf6aande besprekings van gedigte en bundelLJ duidelik behoort 

te gei..rord het, Om die rede het hul afsonderlike cirabool-sisteme eon funksie en een 

doel: om aan die siel n konkrete bestac:m te gee. In een sin is hierdie poesie 

ui ters eensydig, 11aar in n ander ongelooflik gevariecrd. So ook is die mensesiel. 

Na aanleiding van Yeats se Doesie skryf I.A. Richards erens: 11The saner :1nd greater 

mythologies are not fancies; they are the utterance of the whole :oul of n~n, a nd, 

as such, inex:..J.mus tible to meditati on. 11 Dit geld in ewe groot .Ente vir die poesie 

van Yeats en Roland Holst in die tydperk. 

---oOo---



HOOFSTUK 4. 

DIE MITE NA DIE 
11
HITE11 • 

Die mi te-verhaal 

11Helena 's InLeer" en die oorgangsfase 

Perspektiefwisseling in 11In Ballingscmp11 

Iets dergeliks in 11A \..Joman Young and Old" 

Words for Nusic Perh§.PS 

Styl en betekenis in A Full Moon in Vmrch 

In Geva.ar 

11 0neenig11 : die ontwikkeling weg van die 11mite 11 

Omtrent de Grens 

11V0lgens Afspraa2c11 en 11Dc Kleine 1olaterplek11 

11Ars Poetica11 en die nuwe mite-styl 

Onder Koude Wolken 

11The Utterance of the Whole Soul of Man 11 

Last Poems 

11 The \rlild Old Hicked I tan11 

11 Long-Legged Fly11 

Bladsy 

90 

91 

95 

96 

96 

99 

100 

102 

105 

106 

108 

110 

114 

114 

116 

118 



11Those masterful images because complete 

Grew in pure mind, but out of what began? 

A mound of refuse or the sweepings of a street, 

Old kettles, old bottles, and a broken can, 

Old iron, old bones, old r ags, that raving slut 

Who keeps the till. Now that my ladder's gone, 

I must lie down where all the ladders start, 

In the foul rag-and-bone shop of the heart." 

11The Circus Animals' Desertion. n 

11 Gcen verre zee meer, geen kristal, 

en geen hartstochtelijke kou; 

geen inkeer meer, en gccn heelal -

enkel nog, momplend, rouw. 11 

11Wintertij 11 3. 

'n Aspek van die bunci.els The Wild Swans at Coole, t1ichael Robartes and the Dancer, 

The Tower, The Winding Stair, De Wilde Kim en Een Winter aan Zee, wat ek skaars 

bespreek h~-1;. J is die skepping daarin van 'n lfverhaal tl' 'n esoterit..se wereld met sy 

eie geskiedenis en wa<:~rdes . Vir my doel was di t ook nie nodig om die maar alte 

dila.,rels reeds behandelde 11inhoud 11 van die mit e te bespreek nic. Vermelding daar­

van is nou egter noodsanklik, want dit is hierop dat 11mito" (tussen n.anhalingste­

kens) in die opskrif van die onderhawige hoofstu.k 1.,rys. f.li te (sender aa.nhalingste­

kens) wys op die aspek van die genoemde bundels, wat ek wel bespreek het - die 

wyse waarop die esoteriese wereld vergestalt word in die konsekwente gebruik van 'n 

simbool-sisteem. In Yeats en Roland Holst se laaste poesie ver11.nder die 11inhoud 11 , 

met die gevolg dat baie van hul bekendste simbole nie meer gebruik word nic , terwyl 

hul dig-metode tog basies dieselfde bly. 

Die stadia van die ontwikkeling is die duidelikste te bespeur in Roland Holst 

se gedigte uit die later veertigerjare . By Yeats vil"'.rl die ontwikkeling as 1t ware 

sender komr.1entaar plaas, maar hy bereik op die cinde wesenlik dieselfde standpunt. 

Ek bespreek dus enkele Roland Holst-gedigte uit die veertigerjare orrdat hulle di e 

ont1Vikkelingsproses self komruentarieer. Daarna skenk ek aandag aan die ged:igte wat 

Yeats skryf gedurende die tyd dat hy dieselfde ontwikkeling deurmaak maar die pro­

ses self nie verdig nie . En ten slotte sal ek die eindprodukte VJ.n die ontvrikke­

lings by albei digters vergelykenderwys naas meka.ar stel .. 



Die insie in die self, die mite en die aktualitiet, wat die ontwikkeling by 

Roland Holst aan die Jang sit, word verdig in die lang fragment 11Helena 1s Inkeer11 

(1918-1943). Die epigraaf is belangrik o~at dit uit die staanspoor duidelik 

Juaak dat die kern van die gedig die vorhoudin£; skrywer-mi te is, en di t vestiG die 

aandag op die sienin;- v.m Helena as GOddelike skoonheid, as skoonheidsgodin \vat n 

direkte effek het op die skeppende kunstenaar. Die eerste vraaa van die gedig word 

dus meer as n epies-filisofiese vra~g oor n mitiese k~rakter; dit is ook profete­

rend, '.Tant dit v.zys vooruit na wat Roland Holst van sy poesie g::;.an maak. Veral om­

dat die eerste deel vc:.n die fragment voorui t t.,rys na die ontwikkeling van die rni te, 

is dit interessant. 

Die aanvang is epies en skep die beeld van 'n heldin in wat fei tlik n kosmiese 

verband is, sodat 'n mens onvermydelik aan Erik dink. Naar die taal hier is minder 

vaag; Helena word konkreter aangevoel ~n voorgestel, sodat sy in die gedig sowel 

as in die digter se gedagte r,ri. te is. 

11Zij was niet van hun ras, 

111c'1.ar als een roekelooze droom, verheven 

van heil en onheil, boven hun gelaten 

die konkelden met wulpschheid en vordriet." 

Telkens herinner die beeld en die angs wat dit skep, aan De Wilde Kim en Een Winter 

aan Zee. Hier reeds sien die digter 

En dan: 

11den rossen zwier 

van een verwoestendc eindbrand in heur haren11 • 

11Zij ging als zwevende, zij schreed gelijk 

hooge gevleugelden uit een ander rijk11• 

Sy is amper n Icarus-figuur, sander dat sy ten onder gaan, want haar vlerke is 

nie van aardse was gemaak nie. Haar die sterwelinge, selfs die bevlogenes, tvat 

probeer on haar na te stroef, sal tragiese helde word. Hulle sal aan hul hubris 

ten onder gaan. Agter die verband wat hierdie passasie het met Roland Holst se 

ander werk (vgl., bv., die opvatting van die tragiese noodlot in so~nige gedigt e 

van Voorbij de Wegen en De Wild~ ) sit n hele opvatting van die tragiese en 

die rol van die bevlogene as tragiese held, as slagoffer van die ideaal wat hy 

huldig. 



Ilier 1..rord die 11 ek11 van die Lrite~verhaal gebore, die bevlogene geroepe, selfs al 

sou dit teen sy wil wees, om die onmoontlike uit te voer - om die wereld te oortuig 

van die geldigheid van die skoonheidsideaal. £.'iaar v6or dit al bestaan die nood­

saaklikheid dat die wereld sal ondergaan aan die gebreke i..rat noodlottig deel is van 

die wese van enigiets geskape. Die bevlogene word dan saam 1:1et die verdoen:.de wereJd 

verdoem omdat hy daaraan verbonde is en dit nie kan bekeer nie. So "\oTord die 11 ek" 

van Roland Holst se mite-verhae~ n Lear. Die donkere wanhoop op die einde van 

Een Winter aan Zee is geestelik op di eselfde vlak as Lear se 11never, never, never, 

never, never . 11 Die onbevloeene is 'n Richard III 1..rat net sy verdiende loon kry. 

Die verskil tussen die eerste, epiese deel van 11 Helena' s Inkeer11 en die tweede, 

beskoulike deel daarvan val onmiddellik op. Die verandering en ontwikkeling vi:rrl 

~p twee vlaY~e plaas, of: daar is twee hooflyne wat dit volg. Die eerste is 

grotendeels inhoudelik en betref veral die verhouding skrywer-mite, skrywer--v1ereld; 

die tweede is 'n parallelle ontwihl(eling van toonaard en styl. Die twee aspekte 

van die ontwikkeling kan natuurlik nie van mekaar geskei word nie, hoe,o~el hulle 

duidelikheidshalwe onderskei moet word. .A.lbei aspekte van die ontvrikkeling is te 

bespeur in die 11ik
11 van die gedig. In die eerste deel is 

11
ik11 die epiese digter, 

die profeet vat mite-skepper word, In die tweede deel van die fragment is 11ik
11 

Roland Holst, of iemand veel nader aan hom wat sit 

ubij den schijn 

van de kaarsvlam, 11 

en sy eie gedigte lees, soos hy do en in 11Een Winterdageraad 11 • Die kontras is heel 

skerp met die verteller van: 

11I k zag haar eenmaal, in de eerste dagen 

van mijn ontwaken: tegen tt avondrood, 

boven de stad uit, II ••• 

Vir die verteller van die tweede doel kan die hero1ese nute-verhaal nie meer be­

s t aan nie. Dit is ikabod met die profetiese verhaal, miskien juis onrlat sy voor­

spelling in vervulling gegaan het. Die t ragiese noodlot het hom voltrek, maar 

daar bly oor 

11Van een mensch, die niet meer spreken kan, de snik.n 

In die tweede deel van 11Helena t s Inkeer 11 werp die digter 'n r etrospektiewe blik 

op sy mi te-verhaul, waarvan die begin in die eerst e deel aangekondig is 1 maar hy 



betrek in die terugblik aspekte van die verha2l waarop hy nie voorheen gewys hct rre 

soos, bv: 

11Zij zien de steden gloren on het land vervalen 

ten~jl zij van voormalige droomtoppen af 

langs ruischende a.fgronden nadenkend nederdalen. 11 

In die begin is da.:~r n sekere tevredenheid dat die voorspelling bewaarheid is, maar 

die oorheersende toon is tog die tragiese, wat kom met die besef van die vreeslik­

h eid van die katastrofe, en die angsti ge, wat spruit uit n onsekerheid oor wat nog 

kan gebeur. Die angs begin in die herinnering aan die begin van die noodlotskata­

strofo, die wereldoorlog. Die ritme en herhaling gee aan 11allang, a.llang, was dit 

op til- 11 iets van n jubelklank, maar die 11angstgeril 11 sit reeds daarin en word 

heel gou 11angstzweet11 • 

Dit is juis die a.ngs wat aan die eensames 'n gevoel van gemeensaar.-Jheid gee . 

Hulle het hulle afgesonder van die doemenswaardige wereld om heldersiend te bly, 

maar nou keer hulle terug: 

11Toen was het ook, dat zij, die lang voorheen 

net droomzware oogen en met leege h~nden 

neerwaarts inkeerend zich afzonderden, 

aan het vaal daglicht zijn teruggekomen. 11 

Die beeld hier is , in die tradisie van die mite- verhaal, apoka.lipties; dit sugge­

reer n soort wederopstanding van die belyders van die skoonheid. Hulle word gesien 

as prinse weergek·.>er om 'n oordeel te vel oor n 11slecht rijk11 , maar hulle besef nie 

die voile betekenis van die ellende nie totdat hulle 

11ui t die ingekeerde wake ont\\faa.kt 

zijn11 • 

Hierdie ontwaking is die tragiese insig, maar die gebed tot die towerkol, die 

dienares van die moira, is not; moontlik . (Lear en Cordelia gaa.n saam na die ge­

vangenis) . Formeel is dit mooi dat die beeld en die hoop op verdoemenis wat in die 

begin uitgespreek is, herhaal vrord. Dit is die ao.nlciding tot n nuwe begrip van 

sake . Nou kan die digter sekcrc van sy vroeer vrae beantwoord, so~~ges van die 

einde van Een Winter aa.n Zee, maar vera.l die van die begin van 
11
Helena' s Inkeer": 
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11Waar ligt het land woor zij had moeten leven 

met haar hart dat groot en onstuimig was?" 

Hy weet ook die antwoord op Yeats se vraag: 

11Was there another Troy for her to burn?" 

Hierdie antwoorde is egter nie binne die kader van die mite-verhaal self te vinde 

nie , Om hulle te vind , moet die digter die 11mite" oor styg, en moet hy besef dat 

geen aktuel e feite ~sake is nie: Tro~ Ierland, Europa, dis om 1 t ewe . Selfs 

die mite is onbelangrik in sover dit verbonde is aan enige konkret e vatbaarhede. 

Dit gaan nie oor die handelinge of gedagtes of houdings van mense nie, nie eers 

oor die bewustheid van die Skoonheid nie. Hat ter sake is, is die menslike siel, 

die tydlose, wesenlike essensie van die mens, die gr oot Surplus . Om dit alles te 

sien, moet die digter kom tot die standpunt waar hy vir sy Skoonheidsgodi n kan se: 

11en wat, vcrgode, 

waart ge anders ooit dan heil s- of onheilsbode 

van de ziel zelve. rr 

Binne Roland Holst se mit e-verl1aal i s die Skoonheidsgodin die aarts-harpspeler, 

maar in die werklikhei d (waartoe hy hier deurdring) word ook sy bespeel - bespeel 

deur daardie iets wat meer is as die som van alle dele, meer selfs as die eenheid 

wat kuns en skoonheid in die \..rereld vorm, want ook d{t is skepping van die menslike 

siel: 

keer op keer, 
II 

maar e~~el door uw ingreop, kon op aarde 

zoo de gewroken ziel de mensch dagvaarden. 

11Uu11 hier verwys na 11 Gij ", die wra<tkgodin, \>Tat deur die moira bespeel word. Dus 

is die finale gelykstelling : Siel = Lot, en daarmee kom ons by n Shakespeariaanse 

vertolking van die wesenlik tragiese: die mens is te klein vir sy s iel , Hy moet 

uit die noodsaak van sy eie natuur aan homself eise stel waaraan hy nooit kan vol­

doen nie. Dus skep hy telkens beskawings - binne die beskawings skep hy kuns -

maar die feit van geskape- wees, is n verdoemenis . 1vat gebore word, moet doodgaan, 

maar elke skepping, elke daad, elke begin is n trot sering van hierdie wet . Terself­

dertyd is elke ondergang h verdere verantwnordelikheid op die skouers van die ge-

slagte wat volg• Die insig' in die menslike lawe moet 'n sekere deerni.s meebring, 
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en dit is juis die deernis wat soveel van die bekende simbole onbruikbaar maak. Dit 

is die deernis wat die kompromislose mite-verbaal vir altyd verwerp. 

'n Verdere ontwikkeling van gedagte en 'n voortuitwysing na Roland Holst se laas­

te poesie kom met die pragtige kontras tussen die aanspreekvom 11 Schoonheid, gij" 

en die 11 0, Gij 11 van vroeer. Hier is die toon in teenspraak met die inhoud. Dit is 

asof die digter, rueteenstaande die geweldige krag van sy beelde van die godin se 

mag en verwoesting, iets weet, iets aanvoel wat nog erger is . Hicrdie bewustheid 

van hom maak di t vir hom moontlik om haar as 'n gelykwaardige aan te spreek. bf sy 

is nie meer godin nie - en die passasie wat volg, verbied hierdie vertolking - of 

hy het meer- as- menslik reword . 

Die digter het ook self mitiese wese geword . Hierdie laaste iruceer is al by 

die gewoon-tragiese verby. Dit is verby Lear se 11never, never, never, never, ne­

ver": dit is sy dood self, en toe leef die digter nog. Die mens is gelouter, 

daar bly van hom niks oor nie, behalwe wat meer was as die som van sy dele . Die 

menslike siel is meer as die gode self, want dit 11bestaan11 sander haP.t of liefde, 

hoogmoed of nederigheid, hoop of wanhoop~ Dit is niks en alles . Inderdaad alles 

vir Roland Holst se kuns as hy die 11mite11 agterlaat, die 11mite" wat met al sy krag 

net 11een kwart eeuw" was teenoor die ewigheid . Die eHi["heid is vat hicr nie bespreek 

word nie, wat nie bespreek kan word nie; dus bly die gedig noodsaaklik 'n fragment . 

Soos 11Helena 1 s Inkeer" is 11In Ballingschap" 'n ondersock van die verhouding 

skrywer-mite, maar in 'n ander perspektief. Op die voorgrond staan die 11ik11 wat 

skryf oor sy geografiese en metafisiese ballingskap. Hy staan aileen, sander 

spieelbeeld of bonatuurlike metgesel en op die agtergrond trek die 11mite 11 in 'n 

eindlose perspektief weg . Nou is sy heimwee 'n verlange na 11de eenige aardsche 

stem" wat hom nog kan verlos, die 11 groot aangaan van de zee bij de Hondsbossche" . 

Dat die klank van die see 11aards 11 ge\.rord het, teken die geweldige verskil tussen 

die siening en die mitiese. Ook die aard van die angs en wanhoop het verander; die 

noodlot kan hom nooit finaal aan die mens uitwoed nie, omdat die mens 'n siel het 

en die siel die noodlot is . 

Wat gebeur, is miskien vreesliker as 'n katastrofale ondergan,: . Die 11wak 

licht"van 11De Prins Weergekeerd 11 doof uit, want die hero1ese van die 11Leeuw van 

oud lichtn bestaan nie meer nie . Daaront ook is die wond 'n goor etterwond en nie 

die skoon helde\vor..d van 11Zij voorspelden mij n lied" nie . Sy angs is j uis om te 

11 sterven ver van mij z elf11 , want: 
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11
geen woord valt van die doode taal meer te verstaan. 11 

Die grootse moontlikhede van sy nuwe toestand het nog geen uiting gevind nie, 

en \vat die digter in die stadium oorhet, is 

11 enkel nog, momplend, rouw • 11 

In die kader van die b\mdel In Gevaar kry die gedig ander implikasies by. Die per­

spektief ·word aanleiding tot die intens persoonlike gedigte soos 11Lichamelijke Pijn", 

want dit is geen groot sprong van die eie gedagte, die eie toestand na die eie lig­

gaam nie . 11In Ballingschap11 word ook om verskeie ander redes heeltemal tereg her­

drill< in die later bundel. So n posisie-verandering van n gedig, of eerder, van n 

reeks gedigte, vind in Yeats se oeuvre met soortgelyke regverdiging plaas wanneer 

hy .A. Woman Young and Old uit The Winding Stair neem en dit na Words for tiusic Perhaps 

herdruk. 

In die groep gedigte Words for Husic Perhaps ontwikkel en verdiep Yeats die 

moontlikhede van die skynbaar ligte toon wat in die laaste gedigte (d . w. s . vanaf 

11(tuarrel in Old .Age 11 ) van The Winding Stair verskyn. Die Crazy Jane-gedigte aan 

die begin van Words for t·~usic Perhaps bepaal die aard van die hele groep. Die ander 

gedigte sit dieselfde t oon en installing voort, vloei as ' t ware uit Crazy Jane se 

gedagtes. .igter die liedere sit die verhaal van Jane, haar minnaar, Jack, en die 

Biskop wat blykbaar uit jaloesie Jack vcrvloek het . Deur die feit dat die gedigte 

en marge van 'n verhaal geskryf is, gee die klein groepie ged.igte die basiese patroon 

van fei tlik al Yeats se poesie weer . ticrkwaardig is egtor die verskil in die in­

houd van die verhaal v1at agter die liriek sit. 

Ook in ander opsigte reproduseer 'n gedig soos 11Crazy Jane and the Bishop" die 

patroon van die umite"-poesie . In die eerste instansie word daA.r direk gepraat met 

iemand wat nie in die gedig self nader bepaal Iiford nie . Dus is di t heel natuurlik 

dat die l eser homself in die rol pl~as . Daardeur word hy onmiddellik in die gedig 

betroJ:J<e. 

11Bring me to the blasted cak", se Jane, en die leser is dadelik bereid om met 

hierdie half-heksefiguur saam te gaan na 'n Drmdiese vergaderplek. Die enkel e 

woord 11blasted" bepaal die atmosfeer, en 11bring11 betrek die leser in die lewe van 

die ou vrou wat 'n soort oermenslike gesag het . Dit is dan ook een van die hoofken­

merke van Crazy Jane dat sy in 'n sekere sin 'n oer-mcns is, n argetipe. Die primi­

tiewe angs en die misterieuse atmosfeer word in die eerste strofe deur twee elemente 

volgehou. Die r:-11n wat vervloek gaan 1.vord, is nie genoem nie; en die refrain word 
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sowel as van die magiese inkantasie. 

Jane se waan is egter uiters hcldersiehd. Sy kan van haar 11dear Jack" 

praat en tog onomwonde se dat hy 11dead 11 is. Sy sien ook die priestertjie se 11old 

book" vir wat dit is, en weet heel goed dat sy woorde oar saamleef 11like beast and 

beast 11 net 'n hulsel W.J.S vir sy eie jaloesie, want selfs in die gedig se hede is 

daar n moontlikheid dat hy haar sal kom opsoek. Die motief van die sinvolle waans:in 

word heel sterk in Yeats se laaste poesie; dit gaan gepaard met sy gebruik van die 

ligte ritme en beklemtoonde rym van die lial om verskeie diepsinnighede te peil. 

Die verandering in vorm begelei ook n verandering in inhoud. Yeats behandel nou 

onder\verpe wat in die verhewe kader van sy vroeer poesie ondenkbaar sou ge\Vees het~ 

Die hele aard van die ontwikkeling kan aan die hand van 19razy Jane talks with 

the Bishop" geD.lustreer word . Die motief-verandering is alte duidelik, maa r die 

interessante daarvan is die manier waarop die karakter (Yeats se masker) haar teen-

stander se eie verwysingstelsel (system of reference) gebruik om hom te bestry. 

Dit is wesenlik die metode van aldie laaste poesie van beide Yeats en Roland Holst . 

'n Gevolg van hierdie taalgebruik is dat daar n soort ironiese kontr~s ontstaan tus-

sen die woorde wat gebruik word en dit wat hulle se . Juis di t maak, ten spyte van 

die klein omvang van die gedig, Jane se woorde 1vaar 1vanneer sy se: 

11And much said he and I. '' 

Veel word inderdaad gese, want 'n hele waarde-sisteem en die daarbypassende verw:,-sing-

stelsel word in twyfel getr ek. En nie alleen dit nie, maar ook alle dergelike ge-

slote sisteme word by implikasie betwy:fel, dus ook Yeats se ei e umite" . 

11For nothing can be sole or whole 

That has not been rent." 

Die gedig verskeur 'n sisteem deurdat dit sy woorde vir 'n ander doel gebruik, 

maar die nuwe sin vul ook die ou sisteem aan. So ook verskeur Yeats se later 

poesie die geslote simboolsisteem wat die.,mite" was, ma.ar laat dit die mite ook tot 

'n groter geheel ontwikkel. Words for Music Perhaps dui die rigting van hierdie 

ontwikkeling baie duidel i k aan en verander dus algeheel die betekenis van die 

r eeks A ~-loman Young and Old en die waarde en fud.;:s i e daa rvan in die totaliteit 

van Yeats se ot....~vre. Die reeks het oorspronklik deel uitger~ak van die bundel 

The \<finding Stair en was bedoel as parallel en teenpool vir 
11
A Han Young and Old 11 

in The Tower. Dat dit sinvol eeplaas lean word waar dit in die dcfiniti e'I-Te uitgawe 
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staan, wys op die feit dat die ontwikkelingsl yn wat ons nou teken, reeds taamli k 

v roeg begin het . Daar is dus geen breuk i n die oeuvre nie, maar eerder net h 

klemver skuiwing, hoe opvallend dan oak. 

Die effek van Words for Nusic Perhaps is reeds te bespeur in die waarde wat 

ons aan 1lather and child11 moet toeken. 11She11 het n sekere bekende vorm, 11ban11 is 

n woord wat ons geleer het om te misprys, en 11good11 het h ironiese klank. Daarom 

is die leser bevooroordeeld om in te sien dat 

11That his hair is beautiful, 

Cold as the March wind his eyes 11 

h goeie rede is om nie oor die verbanning bekomr.1erd te wees nie . Ten spyte van 

die verandering in die waarheid van die gedig, behou die vor m nog die soberheid en 

die spraakkar akter van die gedigte uit die lctere mite- bundels. Die ongerymdheid 

is egter uiters funksioneel , want dit vestig die aandag op die geweldige skeuring 

en verandering wat in die poesie plaasvind . Dit maak ons bevus van die moeit e waar­

mee dinge groei of ont wikkel, iet s wat vir hierdi e laaste poesie met sy intense be­

langstelling in die werklike lewe van die mensdom baie gewig dra. Die ongerymd­

heid tussen vorm en inhoud word beeld van die mens se ewigdurende stryd met homsel~ 

van die dr amatiese konflik tussen siel en hJrt, w~t die onderwerp by uitnemendheid 

is van al Yeats se poesie . Juis die kontras tussen die toon van die inhoud en die 

toon van die vorm laat die gedig 'n belangrike deel tvord van die mite. 

Ook die reeks A \.Joman Young and Old volg in sy geheel die mite-patroon, want 

ook hier het ons die dig-en-marge-van~n verhaal, maar die verhaRl self word al hoe 

meer algemeen bekend . Daarom is dit so mooi dat die reeks eindig met Yeats se 

verdigting van die eeue-lank bekende verhaal van h heldin wat vergaan. Die gedig 

self is h gebed - deel van 'n verwysingstelsel dus -, maar dit eindig met kommentaar 

op die 11 ek11 en op die installing van Yeats se poesie in die ontwikkelingstadium: 

11Pray I will and sing I must, 

And yet I weep - Oedipus' child 

Descends into the loveless dust . 11 

Die wil is nog daar om die esoteriese, veel-eisende mite te skep, om te bid, 

maar die roeping om te dig C,sing I must 11 ) is starker, Y.Iant dit het hier die 

karakter van n onontkombare noocllot . Dit alles lei ek af uit die feit dat 11must11 

hier rym met 11dust11 wat al die oor- en ondertone van 11dust unto dust11 het, Tog 
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kom daar n sekere deernis by, want die mons is vergaru(Lik en hy kan ly. Die besef 

word in die laaste poesie van Yeats en Roland Holst van kardinale belang. Dit, 

saam met die besef dat die skeppende kunstenaar tog self sy hele sisteem geskep 

het, is wat die lei tot die verwerping van die 11mite" . 

In A Full f.toon in :tviarch kry ons die 11styl-betekenis 11-kontras in 'n ander vorm as 

in die gedigte van A Woman Young and Old, maar tog met basies dieselfde effek: 'n 

verdieping van die insig i n die menslike toestand. Hier eksperimenteer Yeats met 

die moontlikhede van die ou s imbole in die nuwe konteks - die bundel se titel kom 

trouens direk uit A Vision, die presisering van die 11betekenis" van Yeats se sim­

bole - . Die nuwe konteks verg egter nuwe simbole, die oues kan alleen sinvol ge­

bruik word in die gedigte wat hoort in dramas w:tarvan die sill.bole binne die ou sis­

teem pas . 

Die lieflike 11Prayer for Old Age11 gee heel duidelik die teenwoordige toedrag van 

sake aan: 

11 0 what am I that I should not seen: 

For the song's sake a fool? 

I pray- for fashion's word is out 

And prayer comes round again -

That I may seem, t hough I die old, 

A foolish, pas sionate man. " 

Die 11marrow-bone "- metafoor van die eerste strofe en 11comes round again" is albei 

beelde wat tuis gohoort het in die ou verwysingstelsel, n~ar die toon van die on­

derhawige gedig verleen 'n ligte ironie aan hulle, sodat hulle self eintlik kommentaar 

word op die manier waarop hulle gebruik was . Ook die le1.,rer van komr.1entaar, as 1t 

ware vanuit die algemeen menslike standpunt, op die 11mite 11 wat broeer alleen van 

binne gesien is, kerunerk die latcre Yeats en Roland Holst. 

11Heru", die slot-sonnet van A Full Moon in Narch is tog seker die mooiste 

van die gedigte uit hierdie oorgangsfase van Yeats . In 'n sekere sin roep hy hier 

finaal aan sy 11miten vaarwel, maar t er selfdertyd sugger eer hy die hele nuwe wereld 

wat ontdek gaan word. In die eerste reels is daar n fyn ondertoon van i ronie teen 

homself en die orde wat hy probeer skep het, maar hulle is veral 'n heldere blik op 

die werklikheid . 
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11Civilisation is hooped together, brought 

Under a rule, under the semblance of peace 

By manifold illusion; 11 

In die kontras tussen die stil, abstrakte 11civilisation11 en die beurende, konkrete 

11hooped.11 is daar 'n merkwaardige diepte van insig in die realiteit wat weer in 

11semblance of peace" ondersoek word. 'n ,Semblance of J28§:C~11 , want die mens 11can­

not Qe£!S~ / ravening". In die dierlike beweging van 11 r avening, raging and uproot:ing 11 

word die menslike gedagte 'n vark wat 11some foul sty" moet ken en naas die 11heavenly 

mansion" van die geskape orde moet plaas. Ook Yeats s e poesie gaan hierdie ontwik­

keling deur om in 11the desolation of reality11 , 11 the foul rag-and-bone shop of the 

heartH te kom. 

11Egypt and Greece, good-bye, and good-bye Rome~" het iets van die kinderlike 

onskuld van "Goai-o/e teacher, good-bye school", maar veel meer van die harde ironie 

van die spreektaaluitdrukking wat 'n onnodige verlies aandui. 

Teenoor die bitter negatiwiteit van die afskeid in die oktaaf, plaas Yeats die 

werklike vrede van die musikus \oTat weet dat alles verganklik is en wat daaron 

alles aanvaar . Die 11 Hermits upon :Ho-qnt JVieru11 is 11 samen ingesneeuwd 11 soos Roland 

Holst se bevlogenes, maar hulle het reeds ui t die ingekeerde wake ontwaak en vleet 

dat die hele 11mite 11 , 11his glory and his mournments 11 net +.ydelik is en niksbeduidend 

teenoor die ewigheid. 

Roland Holst se 11Lichamelijke Pijn11 is 'n gedig waarvan selfs die titel verba­

send sou wees sander die oorgangsgedigte van die v eertigerjare, maar veral sander 

11In Ballingschap11 • Soos hulle saam staan aan die begin van In Gevaar vorm hulle 

egter 'n volkome sinvolle inleiding tot die gedigte van die nuwe sienswyse. 

11Lichamelijke Pijrl1is feitlik die eerste gedig in die Roland Holst-oeuvre wat 

uitwei oar die greep van die skrikbewind van uur en feit op die digter, want dit is 

die eerste wat aan sy liggaam sy valle waarde toeken. Selfs in die opsig is 11In 

Ballingschap" 'n oorgangsgedig, omdat die beelde daarin so 'n sterk fisiese inslag 

het. Veral die wand word in heel konkrete terme uitgebeeld. Die liggaam is eg­

t er in 11Lichamelijke Pijn11 nie van die eerste belang nie. Die digter is veral :inge­

stel op die effek van die liggaam op hart en siel: 

11Wat rest hier nag? wat leeft, 

uitgeput en getergd, 

en spr eekt hier nog van ik? 
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Hart? geest? - de ziel niet, sinds 

de tijd geen oogenblik 

meer uit zijn schrikbewind 

vrijlaat naar waar heimwee 

het gouden uur eens zag 

stralen van overzee. 

Het hart? in z elfbeklag 

gaf 't, jammerlijk gefaald, 

het op. Enkel de geest 

stelt, tergend gesmaald 

door wat eers is geweest, 

zich schrap, en slaat en grauwt 

t erug, en kiest, nu het moet 

- beleedigd, verbeten en oud -

de kant van het bleed, 

dat zich geen raad meer \-.Teet." 

Belangrik is die perspektief van die terugblik. Die digter is an bly heel sterk 

bewus van die waarde en die waarheid van die mite wat hy geskep het, maar hy weet 

ook dat hy, die dienaar van sy eie mite, dit nou moet oorleef en die ontoereikend-

heid van sy suiwere sielskrag aanskou. 

Die katastrofe waarin die mite n moontlike reiniging gesien het, het tog geen 

redding gebring nie. Nou sien die digter homself as die beskawingstad wat verwoes 

word. (Dit is n ou motief wat Roland Holst verwerk tot n nuwe beeld van die kon­

flik binne die bevlogene self.) 

rtKon ik maar, eer ek sterf, 

in t aal van vuur en ijs 

uitspreken hoe benauwd 

in mij die mensch zich versteekt". - di t is nou sy eni gste wens. Roland 

Holst is heel eerstens begaan oor die wese van die menslike. Nou sien hy dat daar 

tog n sekere deernis in die verwesenliking van die essensieel menslike nodig is, 

al is dit net omdat die mens liggaamlik so ontsettend kan ly. Daarom sien hy nou 

die katastrofe wat hy vroeer as wraakneming verdig h et as n 
11wandaad, 

bedreven in ·den naam 

des geestos , 11 
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Hierdie woorde is van sentrale belang vir n begrip van Roland Holst se laaste 

poesie, Die 11wandaad", wat hy vroeer sou gesien het as h verskriklike maar nood-

saaklike katastrofe, bedrewe deur h groter mag as die mens, sien hy nou in suiwer 

menslike terme, Die 11mite 11 herlei nie meer die wandaad tot wraakoefening nie. Die 

mens is nog altyd aan homself ontrou, maar die besef van die ontrou, die bewustheid 

van die verskil tussen die rrsou kon gewees het" en die 11is 11 , is straf genoeg, 

Iets opvallend nuuts is hoe begaan die digter is oor die ondermyning van die 

mens deur sy liggaam, want sonder die liggaam is enige geestelike reaksie onmoont-

lik. Dit pas volkome by die suiwer Christelike begrip 11 zonde tegen den geest". 

Die gebruik van Bybelse motiewe en uitdrukkings is ook iets nuuts, en in 11Lichame-

lijke Pijn11 is daar 'n hele aantal te vinde, soos "het bedoeld paradijs 11 , 11hel 11 en 

11het beloofde l and" . Dit i s n aanduiding dat h s ekzr e mate van simpati e met die 

Christelike installing deel van die digter se lewensvisie geword het. Die toela-

ting van die 11nuwe deernis" deur die hart verhewig die konflik binne die digter 

self sodat hy homself beken as: 

rrnaa r hart wel Christen, maar naar ziel en vlecsch 

Heiden, nooit te bekeeren" 

Di t i s presies hierdie si ening -vrat Yeats l aat A se : 

11get you gone, von Hugel, though with blessing:~ on your head ." 

Ook Yeats gebruik in sy l aaste gedigte al hoe meer Christelike uitdrukkings en 

idiomasie; selfs die titel van sy laaste oorgangsbundel sl uit daarby aan, aange-

sien dit 11A Full l·;oon in t-Iarch" is wat die datum van die Paasf ees bepaal . 

In di e algemene opset herinner nLichamelijke Pijn", en die gedigte wat sy 

basiese installing deel, aan die slot van l·Titon se rfaradise Lost", waar clie straf 

en die apote ose die besef van die sondigheid is . Alles kom ten slotte neer op die 

regte siening. Adam en Eva het die paradys verloor, alles wat vir hulle oorbly, 

i s net die bestaan en daann moet hulle di e sin daarvan vind . Die 11mite 11 is 

verby, alles wat vir die lewe sin gegee het, hot verdwyn, maar die digter best aan 

nog en daarin i s die sin, So kom Roland Holst by die kern van die eksi stesialis me . 

11 0neenig" sit ook vol verrassings . Die digter bid nie meer tot die skoonheids-

godin nie, n~ar hy rig hom t ot h demon binne homself (Yeats se daimon?) - die gees 

van verset teen die wareld wat nie meer soos vroeor reageer nie. Daarom moet hy 

vra: 

11Vlaag t ergend overeind weerl" 
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Dis n laaste paging om te word 11wie hij had kunnen zijn", om weer terug te keer van 

die 11zielsbevreesden van Golgotha", soos hy in 11De Nederlaag 11 gedoen het. Nou 

staan hy aan die ander uiterste van die pad waarop hy hom toe begewe het, en vind 

dat 11wie hij werd 11 eerder nader is aan die uzielsbevreesden" dan aan 11wie hij had 

kunnen zijnr'. Die aanvang van 11 0neenig 11 het 'n baie nou verband met die vooraf-

gaande gedig, want sy wending tot die demon spruit uit die besef dat die deernis-

voller lewe net moontlik en sinvol kan wees as die gees van verset in 'n sekere mate 

P.am1esig bly, as die digter by alle deernis 'n starende kan bly. 

'n Bevestiging van die gevolgtrekking waartoe 11Helena' s Inkeer 11 gelei het, vind 

ons in die feit dat die effck van die aam1esigheid van die demon dieselfde is as 

die van die skoonheidsgodin. 

11In uw uur 

werd de tijd opgeheven: 

de wereld in het leven, 

krakeel in vuur" 

Die ligtheid van die teenstelling in die eerste twee ree~s maak sonder die minste 

moei te onsin van die helo vorslu.o.fdheid :ran tyd waaraan die IJens ly. In die toe-

stand vergaan alle teenstellings - naas so 'n groot teenstelling het hulle hoege-

naamd geen belang nie -, selfs 11leven11 en 11wereld 11 is versoenbaar. 

Veral die tweede deel van 110neenig11 is magistraal . Die gebruik van twee byrne-

kaar passende monoloo gee aan die gedig 'n strukturele ironie, want dit is eintlik 

' dialoog, n~ar een van die sprekers weet nie dat hy 'n antwoord kry nie. Die situa~ 

dra grotendeels by tot die toon en die effek van die twcede deel en n~ak die gal-

ge-humor daarvan sinvol. Dit kontrnsteer pragtig met die dodelike erns van die 

eerste decl. Hierdie ongeryrdheid is die belangrikste element van die gedig en 

het 'n effek vergelykbaar met die van die ongerymdhede in Yeats se 11Father and ChiJd~ 

Die gebrokenheid van die ritme is die sterkste faktor in deel twee van 

11 0neenig11 • Dit beeld eers die demon se verbasing uit deur die gedig amper asem-

loos te laat word. Die ritme bly onegalig, hoewel dit in die tweede paragraaf 

nie so verbroke is nie. Hierdie paragraaf bestaan uit een lang sin wat die span-

ning angswehlcend laat styg. Maar dit is veel meer as dramatiese spanningslyn. 

Dit teken amper in besonderhede die karakter van die demon, wat, uit 'n menslike 

standpunt gesien, taamlik onaangenaam is , Sy onveranderbare beslistheid, sy ge-

slepenheid en gemeenheid word baie duidelik, maar daar is ook :i,n hom 'n skalkse 
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heldersiendheid wat verhoed dat ons hom verwerp as deurgaans sleg. En by dit alles 

is hierdie paragraaf 'n meesterlike samevatting, ~et 'n effens ironiese perversie -

passend by die demon se karakter - van Roland Holst se hele simbool-sisteem soos 

dit t ot en met die veertigerjare ontwikkel het. Al sy belangrikste simbole en 

beelde is hier saamgebring en verstrengel om die hele karakter van sy werk te her­

skep en deur die veranderde perspektief 'n nuwe lig daarop te werp. (Die perspek­

tiefverandering is tweerlei: alles word retrospektief gesien, en uit die demon se 

standpunt beskryf.) Op die einde het ons die gevoel dat die stryd lank sal duur 

en ook dat die demon dit verwag, juis orrrlat hy 11niet aleer" so dibrels herhaal en 

omdat hy al sy ideale opnoem. Van al hierdie dinge het die ander self weggedwaal . 

Die ontwikkeling en die aard van die verdeeldheid binne die digterlike self 

is iets wat ons moet ondersoek omdat dit heelwat van belang in die poesie openbaar, 

en ook omdat dit 'n belangrike aanknopingspunt met Yeats se poesie vorm. 

Heel vroeg reeds is Roland Holst horrt beWUB dat hy nie geheel en al dienaar van 

die mite kan wees nie, dat hy in die mitiese wereld nie heeltemal kan opgaan nie 

omdat hy fisies aan die aarde verbonde is . Daarom vind ons heel selde 'n epiese 

11ik" in sy werk. Veel meer dikwels kry ons die mi te- profeet, Llaar selfs hy staan 

gedurig voor sy spieelbeeld, voor diegcne 11die ikzelf had kunnen zijn" . 

Di e spieGJ.. is vir Roland Holst 'n verui twendigde simbool van 'n innerlike toe­

stand van verdeeldheid . Soos ook die hele mite vir hom eintlik een groot beeld is 

om die menslike sielstoestand te ondersoek. (Vgl. ,,Helena's Inkeer",) Hat in die 

loop van sy digterlike ontwikkeling gebeur, is dat die gewig van verskillende as­

pekte van homself verander en die klem in die mite dus verskuif. Dit begin met 

bewondering vir die aristokratiese ideaal, verander na 'n besef van wereldse en eie 

skuld in t erme van die ideaal, en dan na 'n wanhopige gebed om 'n verl ossende kata-

strofe . Na die mislukking - in die terme van die 11mite 11 - van die katastrofe, 

verloor die mite sy sin, en daar bly net die verskeurde digterlike siel oor om te 

ondersoek, om te peil en om te verdig. 

Hierdie verskeurdheid blyk duidelik uit 11In Ballingschap" en 11 0neenig", waar 

die klem al weer 'n keer verskuif het en die mitiese wese na die mens hunker 
' 

hom 11nooit kon vcrgeten 11 , terwyl die ander 11ik" 'n nuwe lewe bou. liaar Roland 

Holst se bewussyn van 'n verdeeldheid in homself is nie simplisties dualisties nie . 

Van die interessante aspekte an In Gevaar is die vers}~wing van die klem in 

die uitbeelding van sy eie onenige vrese . 
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In 11 0neenig11 kry ons die deur die hart oorheerste mens wat bid om die sielsop-

stand weer te voel, en dan die opstandige self wat hunker na kontak met die ander, 

Soms vind ons die digter, die aristokra~-geroepene wat swig voor die idee van 

om:mem-w:;rd in die massa. Dikwels is dit die geroepe digter wat hom teen verskeie 

ander aspekte van sy wese rig. Die gebrui.k van uik" en ilhij 11 in die eedigte is 'n 

ontwikkeling ui.t die ontmoetinge in die vroeeres. 

Bier staan daar nie racer 'n spieel tussen hulle nie: die onbekende van die 

11 through the looking glassfl-w~reld het verdwyn, Die 1.1ens weet meer en ken homself 

beter omdat hy ouer is, en die gedigte weet meer omdat die ander hulle voorafgaan. 

Hier hoef 'n mens nie van albei figure te praat om die aanwesighcid van die tweede 

te kan voel nie, Die digt er laat die leser deur die oe van die man in die spieel 

kyk sodat daar by implikasie noodsaaklik b..ree beelde is. Die afv;esige is al tyd die 

komplement van die aanwesige, die 0 ik 11 al tyd 'n vol tooiing van die 0 hij 11 • In 

11 Oneenig11 , bv., kry ons in albei dele die figuur en sy weerkaa tsing, die mens en 

sy ideaal, sy demon, sy komplement. 

Een van die mees kriptiese stellings van hierdie situasie vind ons in die 

Tussenvoegsel, uKroonj aar": 

11Leeg en gehuldigd 

kwam hij thuis, 

vermenigvuldigd 

tot een muis," 

waar die ;
1
hij" nie 'n obj ektiewe, epiese figuur is nie, maar 'n dra!Jl..atiese keersy 

van die self. Die aksent op humor is iets nuuts in Roland Holst se werk, maar 

die manier waarop hy snaaks kan wees, was altyd kenmerkend van hom, Hy gebrui.k 

treffend en pragtig 'n gewone woord op h ongewone manier , Die verskil tussen sy 

ouer en sy nuwer pocsie werk op meer as een vlak - die hele ontwik .. "l(eling kan saam-

gevat word in die stelli ng dat Roland Holst dieselfde metodes gebruiK om nuwe 

r esultate t e behaal . 

" Soms plaas hyh nuwe gebeurtenis in 'n ou kader, soos gebeur in 11Volgens Afspraak 

uit Omtrent de Grens , en verkry daardr.~ 'n soort dubbele waarde in die eenvoudig-

ste gedig. In die eerste paragraaf van 0Volgens .Afspraak" ontmoet ons h ou man 

wat Roland Holst of 'n Roland Holst-masker kanwees . Die ou man besit nie meer 'n 

mite nie, maar is in 'n sekere mate self 'n mitiese figuur. Hy het die geweldige 

sterkte en wysheid van die ou manne van die :Kel tiese mites • Die ;,h;Lj ' '""'f.ig~mr van 
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hierdie paragraaf is miskien die komplement van 'n 11ik11 -figuur, volgens die patroon 

wat in In Gevaar ontwihltel het, maar hy is veral die figuur wat ons lank reeds ken 

as 

11 vij and van al de vij and en 

wa.::trmee ontrouw vdendschap sloot. rr 

Roland Holst laat 'n mens hier dink dat jy iemand ontmoet het, maar hy het eint­

lik net 'n masker voorgestel. Dit is 'n middel wat in die later poesie ewe tipies is 

as die spiee'l.beeld in die vroeore. Niskien beskrywe die digter hier die ontrnoeting 

tussen gees en siel (hart en vlees word voorlopig uitgelaat, alhoewel die mens uit 

alvier bestaan- uit lug, vuur, water en aarde), 

In die vraag waarmee die tweede paragraaf begin, is daar 'n sekere angs: 

11 Komt een ander dan de dood 

zo laat nog? De wilgeblaren 

stlizelen tot bang bedaren. 11 

Hier word die natuur beeld en bevestiging van die menslike angs . In Roland Holst 

se vroegste poesie was dit sy ontdekkingsvreugde \vat die natuur geskep het; in die 

miti ese fase het hy oopgest aan vir die invlaging van die Lute deur lug en see; nou 

is dit presi es andersom - hy vlaaz in 0p die natuur, Hienhe koppeling van :ldit ·;w.at 

vroeer die ster11 van die rd te was, aa:1 die mensliJce. houding is belancrik, \..rant .di t 

verander grotend uels die waarde van die ver s!·:yning van die mitiese doodsengel op 

die rand van die 11kleine waterplek1•1• 

As ons na di e vroeer gedig kyk in verband met hierdie verse, kom ons heelwat 

te wete oor Omtrent die Grens as geheel. Die klein, stil, helder plekkie speel 

t eenoor die d.::tg en die lewe presies dieselfde rol as die kristal teenoor die ge­

skiedenis . Die water is 'n samesmelting van spieel en kristal : die tydlose element e 

van die lewe met di e wese van die e\vigheid . En juis dit i s di e wese van die groot 

dood wat Roland Hols t l ater ontdek as die mite vir hom nie r,eer absolute geldigheid 

kan he nie omdat hy dit sien as 'n skepping van sy eie siel, 'n god volgens sy eie 

beel d geskep . Tog kan sy eie skepping hom beskuldig, want daar kan beweer word 

dat dit die beste in die mens verteenwoordig, Die mens is gedurig in howself ver­

deel en sy siel stel steeds eise aan ham. 

Amper ironies is dit dat Rdand Holst se Christelike hart altyd voor die hoe­

priest er van die mite in verhoor s t aan en dat dit sigself nooit eintlik verdedig 

nie . Sou dit impliseer dat die hart tog s t erker is dan die idealis t iese siel, 
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soos Christus starker was dan Kajafas? Sulke subtiliteite, dig deur nie-verdig, 

kom herhaaldelik in die laaste gedigte voor. In werklikheid is hierdie suggestie 

van n ander 11mi te 11 net deel van die ui tdrukkingsmiddel wat ons reeds in In 

Gevaar teegekom het. Dit is deel van Roland Holst se nuwe perspektief op die lewe, 

dat die kompleBent van enigiets daarmee gesien en verdig moet word• 

11
In Verhoor11 is h interessante gedig om aan 11Volgens Afspraak" te koppel omdat 

dit enigsins n uitbeelding is van die een oogopslag wat die digter by die dood 

verbybring- die een oomblik van insig wat die helevraagvan skuld en onskuld 

onder die aandag bring. Maar die insiggmvende van die gedig is sy vorm, veral as 

di t in verband met "Vol gens Afspraak11 beskou word. Dit is in n algeheel onbepaalde 

verlede t¥d geskryf en kan dus n beskrywing wees van verlede of hede ( soos duide-

lik die geval is in 11Volgens Afspraak11 - weens die gebruik van verlede en t eenwoor-

dige tyd), of interessant er nag: dit kan toekomstig wees , n soor t profetiese ver­

lede tyd. Natuurlik i s die effek wat Roland Holst bereik, die van tydeloosheid. 

Hierdie s i tuasie van gekonfronteer wees met jouself bestaan altyd en het alt~ be­

staan: dit is die groat 11Ek is 11 • 

Op n heel temal ander wyse verkr·y Rol and Holst h dergclike ef fek i n die bundel 

as geheel. Vroeer was sy pocsie behoers deur sy 11obsessiewe simboliek". Nou is 

di t verby, maar tog bly daar 'n sterk verband met sy vroeer werk, vTant die beelde 

het betekenisse gekr y en die betekeniss e duur voort. D~ar kom n element van sui­

wer onsinnebeeldige t aal by, Ha:1r die woord sy k01.1pleksiteit te danke het, nie aan 

die feit dat dit n noroale en h sinnebecldiee bet ekenis het nie, ~~ar dat dit in 

verskillende spannincstoestande voorkom. Dit is n gr ater poetiese waagst uk as die 

beelde van vr oeer. Bloat deur woorde langs mekaar te plaas in posisies van 

harmonie en kontras, skep hy kompleksc betekenis . Telkens herhaal hy hel e sinne -

eintlik prosasinne - WQarvan l1y die hele betekenis en waarde verander net deur 

hulle op verskillende wyses in poetiese v erse te rangskik, n Interessante voor­

beeld is die volgende ree~s: 

en : 

11Een leven her 

stand een mens daar" 

11 0ntboden stond 

een mens dQar, t ot zijn nooit vervlogcn 

voorbestaan weer gebracht". 

In die twee aanhalings praat Rol and Holst oar presies die teenl'orge~telde a,spekte 
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van die mens, en net die konteks bepaal dat dieselfde woorde n ander betekenis het~ 

Sou hy beter die eenheid van die mens kon impliseer? Die woordgebruik self is n 
pleidooi teen die siening wat hy gewoonlik op die voorgrond stal. Die styl verteen• 

woordig in die verhoor die mens wat steeds weier om weer dienaar t e word van 

die pragtige 11mite" van die magtige skoonheid en die hoe roeping van die kunstenaar 

inn ondergaande w~reld. 

Die grensgebied tussen sy ou nrite en die werklikheid is net een van die veles 

wat die gedigte van Omtrent de Grens betree. Die digter w~t altyd op die grense 

van die maatskappy gestaan het, dig nou oor die subtiele, skaars tekenbare grense 

tussen so baie dinge, en die gedigte self word grensgebiede: tussen verlede en 

hede, tyd en ewigheid1 mite en r ealiteit, 0 mite" en Christendom, see en l and, nag 

en dag, lewe en dood, siel en gees , vle~s en hart. Die gedigte beweeg oak inn 

sekere si n langs die grens t ussen prosa en poesie , Soms kry hulle sel fs onderskei-

baar n formele en n l ogiese sin, moet hulle, ook tegnies, op ~nstens twee maniere 

gelees word. 

11Ars Poetican is een van die b este gedigte in die bundel en n besondere beald 

van sy eie titel, 1.,rant dit is 'n samevatting vo.n die hele Roland Holst-styl. Feitlik 

al die motiewe van hicrdie t yd kom daarin voor en word langs en teenoor mekaar ge-

stel, sodat dit heel duidelik word dat daar nie maklik onderskeid tussen dinge te 

make i s nie, dat daar geen maklike antwoorde te vinde is nie . In die tumult van 

die gedig, die lewe, k01;1 die roeping van die digter om t e dig as die een groot bete-

kenis te staan, JYiet sy beheer oor die taal kan die digter sy hart 

11als een druiventros uitpers 

tot in de spieren van het vers ." 

Die krag van hierdie reeJ..s is tweerlei: die bedd is verr assend ook omdat beeld-

spr aak nou seldsaam i s in Rol and Holst se poesie, en dit kom aan die einde van die 

t weede lang sin in die gedig, wat n geskiedenis is van sy lewe en n beskrywing van 

die wereld waarin hy woon, n komr.lent aar op mens en mite . 

Die nou r eeds karakt erist ieke gebruik van gemeensame uitdrukkings is in 11Ars 

Poetica" buitengewoon mooi. Die verband gee aan 11huid en haar11 , 17bed en bekerlf n 

nuwe betekenis . Die hele betekenis hang soms af van die posi s i e van die woord in 

h vers - die perspektief verander met die wysiging van n enkele woord - die i ronie 

word get mpliseer deur die kleinst e sintaktiese verskuiwing. Daar is ook ironie in 

sy kontras t erende gebruik van skynbare s inonieme, 



Die houding van die digt er teenoor die 11mite 11 is hier heel boeiend. Hy neem as 

vanselfsprekend aan dat die leser die hele betekenis daarvan ken, maar hy herskep 

dit tog alles in die gedig. Ook sy houding staan in baie nou verband met die taal-

gebr uik, die manier waarop hy skielik n kontras skcp, n frase o~~eer of n woord he~ 

haal. Hierdie meesterlike fas i liteit in die gedig l aat die digter as wese objek-

tief staan teenoor sy skepping, l aat n mens verstaan hoe hy sig God 

11schiep naar zijn beeld . 11 

Dit verklaar ook waar om God jaloers is en die mens onder de frons van God 11 leef, 
II 

nie alleen leef nie, r.:aar 11oud s t ork" word . 'n Hens verwae 11en11 tussen die twee 

woorde . Die vmglating daarvan maak die 11oud", en dus die mens t ydloos . En met 

die tydloosheid word n nuwe persoonlike krag gebore, sodat: 

11mij raakt het, mij maakt het verzot11 

teen al die twyfel van 11waar of niet waar11 geld . Die sterkte van hierdie ou man 

is 11de spieren van het vers" waarvan ons in 11Ars Poetica" son pragtige beeld kry. 

Dit is hierdie nuwe sterkte wat 11Twist in de Mist" so anders maak as 11De Neder-

laag11 • Die later gedig begin met die t..roorde van die mi tiese wese - onverwags staan 

hulle tussen aanhalingstekens, want hierdie wese het nou van die mens vervreem -. 

Die situasie en die atmosfeer word slegs terloops vermeld; nie soos in 11De Neder­

laag11 nie~ waar hulle op die voorgrond staan. Daar is die reen, die tvind en die 

see ±n~ieke dele van die verhaal, hier is dit suiwer die menslike toestand wat 

van belang i s . Ook die mitiese wese se voorkoms lvord in 11Twist in de Mist" net 

weergegee vir sover dit die digter direk raak. Die wese is in sigself nie meer 

b elangrik nie. 

Die alter ego i s ook nie meer die meerdere nie en kan die digter nie meer 

verras nie. Hy ken hom: 

11ik kon zien dat hij mijn hart kon hooren", 

11Lniet s van mij ontging hom ooiY" 

Omdat hy die wese ken, smeek hy nie meer nie soos in: 

.,maar ivaarom liet gij mij dan vrij ? 

riep ik uit •• •" 

maar 
1,Altijd nog tekeer gaande? 

voegde ik hem schamper toe." 
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In die verband kan die 11mi te 11 self as slavernij beskou word, terwyl die idee vroeer 

was: 

nGij zij t van mij naar slavernij gevlucht. 11 

Hieragter skuil n hele nuwe besef van vryheid en deug, van self mite wees, In die 

11miterr self is daar 'n klemverskuiwing• Dit beweeg van die Keltiese na die Griekse. 

Die Griekse is n mensliker mi tologie, vraarin die gode omgang het met mense en selfs 

op hulle verlief raak. By die Kel te 1..rord 11de hoogmoedigen van den gr-ooten droom" 

deur die godheid bevloe. Dit is veel makliker om die meer letterlike, Griekse 

idee af te wrJs as 

11 Grootspro.ak en wartaal • • • klinklaar 

onsin. 11 

Teen die einde van 11Twist in de Mist" het ons n siening van die mens, die sleep-

per van alle gode, Daarom kan die digter moeg word vir die 11wartalig aandr ingen", 

Daarop volg die ,,mi tiese· wese se belangrike woorde: 

11Het sneeuwt,H zei hij, 

waarom ook niet? de woestheid is voorbij, 

alleen de moeheid bleef, 11 

Vir die eerste keer in Roland Holst se oeuvre is die twee t eenpole van die mens 

v ersoen inn sekere stilte en berusting . Al wat op die einde van die alter ego 

oorbly, is 'n lee elas - 'n ironiese kontras met die 11gla s 11 op die einde van 11De 

NederJ .3.ag11 • En tussen die versvorm van die twee gedigte is daar ook 'n geweldige 

verskil, In die 11vrye 11 vers van ,Twist in de Jl'iist" , beeld van die nuwe vryheid van 

die digter, vind ons van Roland Holst se mees gebonde poesie: verantwoordelikheid 

bly daar al t yd . Rym en sintaks is word ui t er s belangrik, s oos bl yk ui t die volgende 

ree~s, die begin van d ie einde van die gedig : 

0 - en bijro schuw 

dronk hi j zijn gl as l eeg ttwa r en wij 

maar niet hier gekomen." "Waren wij 

er da n uit wi j s geHorden? 11 '\t'r oeg i k , maar 

hij gat er nu of ik er niet meer zat." 

As uitgangspunt vir 'n b espreking van Onder Koude Wolken kies ek die gedig 

11 0uderdom" omdat di t s oveel van die essensie va n hierd.ie bundel i l'lhou1 
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"Speel voor het laatst hoog spel 

nu rand J.jjf' s citadel 

de voorti jd beleg slaat 11 • 

Die poesie speel 11voor het laJ.tst hoog Ef8l in die sin dat die ou beeldspraak gro­

tendeels terugkeer. Vir die digter is die laaste speel van die ou hoe spel wat 

hy doen in 11Koud Water" . Daa.r is hy weer die mi.tiese \-Tese, die gees van vlees, 

'n willekeur teen die wereld in sy eie element. .Soos Cuchulain is hy die held in 

die element van sy voortyd, n~ar hy kom verfris da~r uit omdat hy nie met die see 

veg nie. (Vgl. Yeats se 11Cuchulain' s fight -v1ith the sea11. ) Di t is amper of die 

digter 'n Fetus is in die skoot van die see waaruit hy as eersteling gebore \vord . 

In die ouderdom word die mens terucgedryf na die essensie van sy bestaan. As 

hy 1\)ud sterk11 word, word hy self mi.ties en sluit die kringloop van die 1ewe. Vir 

die jongeling, soos Erik, is daar geen noodsaak vir miteskepping nie; die mens 

is mities, is onbeHustelik volkome homself . Later word hy self-bewus en begin 

twyfel aan sy ei e waarde, en sy siel skep die ideaal- bceld van die mite . Wanneer 

die mens deur die lewe beweeg het, word die mens weer mities , Hant hy sien homself 

in die wysheid van die ouderdoTh weer as 'n integrale wese tensy hy ophou om kreatief 

te wees: 

En: 

11Dood 1s aantocht splijt wat rest 

- mits wat rest niet berust -

tot vuur en ij s ." 

11Als bij een da.:;eraad 

wordt ziel weer bloed, geest vlees -

geen vreugde kent meer vrees . 11 

D:Le ou mens leef by alle tragiese moontli.khede verby, is suiwer en ken homself 

en die waarde en waarheid van die lewe. 

11Die roes maakt zich niets Hijs 11 

Dit is nie meer nodig om homse~f 'n mitiese waarheid wys te 1.1aak nie . Hy het 

die sin van die bestaan in die bestaan ontdek. Dit is die ontdekking van 'n ou man 

en 'n ou beskmving. Die enigste eis wat nou gest el word, is dat die mens nooit 

berus nie en dat hy die nie-berusting uitspreek, nooit toegee dat hy 'n ou man, 

11die niet meer spreken kan11 , is nic . Deurdat die digt er nie berusting soek nie! 

doen hy 'n verdere ontdekking, die van die redc \·mt 'n werklike versoening tussen 
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die teenstrydighede van siel en brein teweeg kan bring: 

11 zij brengt eiland na eiland, 

Naar dat hoog zingen luisterend, in kaart . tr 

Behalwe in die rede het die ou man n troos in sy wilde, eensame kind met wie 

hy gemeenskap kan he omdat hulle albei dieselfde integriteit hot. Hiermce keer 

Roland Holst terug na n motief wat a1 lank reeds telkens weer in sy poesie opgeduik 

het. Die ldnd word ook n soort beeld van sy poesie, wat weer herores en primer -

amper primitief - word. Sy is die begin van die kring wat hy nou voltooi en om­

dat hy van sy poesio onafskeidbaar is, word sy dit ook, soos gebeur i n aBallade 11 • 

l'iet sy nadruk op die 11Kindergeheim11 van die sot sluit 11De Dorpszot11 aan by 

11Ballade11 • Dit sluit ook heel interessant ::an by Yeats se Crazy Jane-gedigte, 

veral wat betref die verbinding van die sot en God en die belang van die kinderlik­

:heid . Ook formeel is daar belangrike ooreenkomste tussen "De Dorpszot11 en gedigte 

ui t Words for rusic :Perhaps 

1\iaar i nteressanter nog is die ooreenkoms •mt die agree:Lige strofevorm van ,,De 

Dorpszot" vertoon met die kristalgedigtc van Een 1</inter Aan Zee. Die metrum is 

dieselfde en ook die onegaligr ritme stem grotendeols daarmee ooreen. Die rym­

skema van die kristalgedigtc is a b a c b d 0 d, en die van 11De Dorpszotrr, 

a b a c b d d c . Di;; groot oor cenkoms en die klein verskil is albei belangrik; 

hullc is 1n becld van die ont,,rikkcling wat Roland Holst se poesie gedurende 'n dert;Lg­

tal j a2.r onderga:m het . 

Reeds met nvergetcn kindergehoim11 het ons n aanduiding van ooreenkoms en ver­

skil, Hant die 11ceheim11 van Een \-linter aan Zec kan nouliks as 11kindorgehcim" be­

skou word . Hierin staan 11De Dorpszot" veel nader ac.n n godig soos 11lvedergeboort,; ", 

ook daarin dat die godheid nie die skoonheidszodin van die,,mite" is nie. Ook die 

vrae, wat aanvanklik die ecrste strafe sterk laat heri~er aan die eedigte van 

Een Winter aan Zeo, teken eintlik nag die kontras daarmee aan. Hulle is by uit­

nemendheid die soort vrac wo.t gosto1 was oar Christus, en dan juis deur die onge­

lowiges en diegene wat objektief t eenoor hom gestaan het . Die vrae van die vroeer 

bundel was vrae gestol dour n verwarde gelowige. Nou staan die digter objektief 

teenoor alle mites , oak teenoor sy eie . 

n Verdere verskil tussen die vrae en die vrae van Een Winter aan Zee is dat die 

tweede strafe 'n poginc doen om hulle to beant\.roord . Die moontlikheid van so 'n po­

ging word voorberei deur die ietwat veranderde strcl(tuur van die eer~te strafe wat 
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nie so absoluut in sigself geslote is nie as die van die hundel van 1947. Die rym­

skema, sonder die afsluitende herhaling van die patroon van die eerste drie ree~s , 

is simptomaties hiervan. Een faset van die kristal is nie heelteman glad geslyp 

nie sodat dit by 'n ander kan inpas, daarby aangelas kan word. Die tweede strofe 

is inn sekere sin ook n objektiewe beskouing van die mite self, wat nou gesien 

word as nb ezeterl' verzinsels rr wat die siel afweer. 

Die tweede strofe word egter nie geheel en al aan die digter gewy nie, want dit 

is belangrik dat daar n sterk aanleiding is tot die gevolgtrekking van die volgende 

strofe. Die funksie van die reels: 

11Al zag hij mij , hij zou mij 

niet zien, noe hoe ~jn trouw mij 

doet omzien op mijn reis." 

is velerlei . Dit is eerstens n regverdigende verlclaring vir die stelling wat in 

die eerste vyf reels van die strafe gemaak word en is dus n bevestiging van die 

antwoord op die vraag van str ofe een. Verder, hierdie reels is n karakterisering 

van die sot, n tekening van die geabsorbeerdheid in homself, wat hom tot n sot 

maak n~ar terselfdertyd die digter fassineer omdat die instelling soveel moontlik­

hede inhou vir di 3 ontdekking van n onbekende of ontkende waarheid. Hierin sluit 

11De Dorpszot11 aan by al die Yeats-gedigte wat die simboliese moontlikhede van die 

11fool" ondersoek. Hierdi e laaste drie reels van strafe twee tref ook 'n belangrike 

doel deurdat hulle, bloat deur die naasmekaarplasing van die woorde, die sot en die 

digter in baie nou verband l!:et mekaar bring. Daarin veral is hulle n voortui tver­

wysin~ na die ~edig se klimaks , vervul hulle dus n dramatiese furuc~ie binne die li­

riese gedig . (Die sterk dramatiese karalcter van hul liriek is 'n merkwaardige oor­

eerucoms tussen Yeats en Roland Holst.) 

In die eerste drie reels van die la~ste strofe abstraheer die digter ietwat: 

"De hoogmoed ziet wel de ootmoed 

die hem niet ziet, blind zijnde 

voor wat haar eenvoud nood doet". 

Daardeur teken hy die verskil tussen homself en die sot baie duidelik af en verwys 

hy weer, met Hoorde soos uhoogmoed", "blind zijnde" en 11nood doet ", na sy mite, 

na sy eie gees, dus. Die ree1.s bou dus op tweerlei wyse na die klill'.aks op : hulle 

sleep n dramatiese spanning deur die t vree karakters te kontrasteer en hulle verklaar 

waa rom die digter kan s~ : 



11En, kijkend naar den zot, 

kijk ik mijself ten einde, 

en zie mij, moegekeken, 

mijn lot met hem breken 
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als ons brood van zij n God. - if 

Die gebruik van Christelike simboliek hier onderstreep die moontlikhede van n be­

skouing van die sot as n soort Christus-figuur,wat die eerste strofe sangedui het. 

Dit rond dus die gedig pragtig af, m~ar dit bereik ook veel 1neer. Dit vergestalt 

die eensame diGter, w:1t met alle moontlike middele sy eie siel probeer peil het, 

as noc steeds 11outsidertt buite alle gemeenskap, mar tog met sekere kontakpunte 

met allerloi groepe. Hierdie ecn pr agtige beeld laat ons Roland Holst se hele 

poetiese oeuvre sien vir wat dit i s : n tragies-herotes e poging om die menslike 

siel te begryp en te verges tal t. Di t is ,,the utterance of the whole soul of man, 

and, as such, inexhaust i ble to ,J.odi tation. 111 

Vi r Holand Holst soHel as vir Yeats is die middel tot hierdie uiting die poesie, 

en daarom moet die kuns die hoogste waarde he in hul sistee1;1. Daarom ook dat die 

toon van die begin van Yeat s se nLapis La zuli 11 so min simpatie betoon met die 

klaende vrouens . 

11I have heard t hat hysterical women say 

They are ::Jick of the palette and fiddle-bow, 

Of poets t hat are alHays gay, 

For everybody knows or else should know 

That if nothing drastic is done 

Aeroplane and Zeppelin will come out, 

Pitch like King Billy bomb-balls in 

Until the town lie beat en flat ." 

Die digt er se onverskillige houding laat sig reeds met 1{lysterical 11 gel d en word 

vers t erk deur die gemeensaamheid van die uitdrukki ngs 
11
everybody knows " en 

11
i f 

nothing drastic is dono n. In hierdie b'ebruik van gemeonsame ui tdrukkings wyk 

Yeats met gr oot effek af van sy manier om aan n gewone segswyse n nuwe betekenis 

te heg. Die digt er s t aan egt er nie alleen t eenoor die histeriese vrouens re hnding 

cnvcrskill:ig ri.e 1 hJ js cqx"..r' honer.d . Hy maak van hul vrees iets kor:lieldiks deur Keiser 

1. I .A. Richards: op. cit . 
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Willem 11King Billy11 te noem sod.,_t die uitdrukking 
11
like billy-o 11 as ondertoon kan 

fungeer, en deur bow.me te verklein tot 11bomb-balls 11 
I Die honende korj_ek word ver­

hooc deur die opeenvolging van nout11 en ;;in" aan die einde van tHee lJ.ngs mekaar 

stc.ande ref>J.s. 

Die res van die zedig is 'n regvcrdis·ing 7an die digter se instelling en aldus 

'n verkla r ing van die rede waaron: die histerie VD.n die i~ssa veragtelik is . Om so 'n 

re:veFJiging en 'n verklarinc te kan wees, moet die ;edic n ~ice wees van die 

tragiese en van die L!cer- as- traciesel Die 11gaietyil \.Ja.~rvan hy praat, is dan ook 

geensins 'n gesellige soort pret nie, L<a.<tr die diepe hero:i:ese vrolilmeid van die wat 

by alle traciese mo:mtlikhede verby is 1 In sy koppeling van die aktuali tei t met ~1 

analise van die tra:;iese en n loftuitin3 op die l.:uns het 11Lapis Lazuli" heelwat ge­

meen met Rolc..nd Holst ::::e 11Helel1l.'s Inkeer 11 • Tog is die verskille tusuen die twee ge­

digte meer opvallend as die oorcenkounte, uant die l'.:lei'l in uLapis Lazuli" val op dit 

wat by die tr::giese verby is, terwyl 11Helena 1s Inkeer0 net daarna vooruitwys. Die 

kern van die instelling in Yco.ts se gedig is d.ie ree1.s: 

11All things fall and are built acain, 

And thoc _ that build them again are gay". 

Dit is 'n voortsetting van die instelling van 11The Gyres 11 en le die klem op die on­

dergeskikto betekcnismoontlikheid van die volge11de 1voorde ui t <.lie sonnet ) ·Ieru11 : 

11day brings round the night" . 

En 11 gay" i n die reels wat ek so pas :1angehaal het, rym ook met 11day11 • 

11Lapis Lazuli 11 ne rymskema verdi en ons aandag, want di t is deurgaans n gekruis­

te kwatryn-rym, a b a b, maar die gedi,S lJ.at hon :;-eensins in kwatryne verdeel nie. 

So kry ons h ingeboude effek van opbou en verval van patrone binne 11 voortdurende 

geheel: 11all things fall and are built cgain .11• '.Janneer die vrolikheid van die 

herbouer I!'tet die beskrywing v-,n die ou Chinese werklik di e oorhand begin kry, ver­

bind die rym selfs twee pdr<....grm.,re . Die implikasie is natuurlik dat die moontlikhede 

van weder7 eboorte altyd sterkJr en belnngriker is as die sterwc . Finale ondergang 

kan daar nie \vees nie , en absolute trat:Adie ook nie, \vant dit kan alles V.,t 'n sin­

voile eenheid hersltep word deur die kuns . So het alles in die gebeeldhoude lazuur­

steen sin: 

11Every discoloration of th;; c tono, 

Every accidental crack or dent, 



116 

Seems a water-course or an avalanche, 

Or lofty slope where it still snows~~ 

Die horhaling van 11 every11 wys op 'n sin wat die sinsloosheid, gesuggereer deur 

, accidental", nie by magte is om te verstoor nie. Dit i s die sin van die kuns, die 

sin wat die kuns uit enige gegewe kan maakl Wat die leser toelaat om te beweer dat 

Yeat s dit hier het oor die mag van die kuns, is die \.J'OOrd 11seems 11 • Dit begin die 

be\-reging weg van die eonvoudi ge beskrywing van die voor afgaand.e paro.graaf, na die 

behand.eling van di t wa t die digter in sy verbeelding sien. 11Doubtless n in die reeil 

wa t op hierdie aanhaling volg, sit die beweging voort, totdat ons in die l aast e sewe­

tal r ee1.s glad nie meer met di e 11werklikheid 11 te make het nie. 

11and. I 

Del ight to imagine them seated there; 

There, on the mountain and the sky, 

On all the tragic scene they stare." 

In die visie het alles tragies geword sodat dit nie meor sinvol kan wees om oor 

enige gebeurtenis of historiese moontlikheid onsteld t e wees nie. 

110ne asks for mournful melodies; 

Accomplished fingers begin to play. 

Their eyes mid many wrinkles, their eyes, 

Their ancient, glittering eyes, are gay." 

In die ryming van 11play11 en 11gay11 kry ons vir die eerste keer in die gedig h sugges­

tie dat n ooreenstemming tussen vrolikheid en pret moontlik mag wees . Nou is dit 

egter toelaatbaRr, want alles i s reeds gewysig deur die tragiese visie, deur die 

diepte van die insig in die lewe, Die vrolikheid is juis moontlik omdat die ou 

manne hulself en alle dinge 11ten einde 0 gelyk het , Dit is glad nie toevallig nie 

dat 11eyes 11 drie keer in die laaste twee ree1.s herhaal word nie. Die drie l1'.anne op 

die lazuursteen, wie se 11\feltanschauung 11 die digter verbeel en uitbeeld, word 'n 

beeld, 'n masker van die digter self. ,Lapis Lazuli 11 is dus h verklaring \-Iaarom 

daar in Yeats se laaste poesie utyd 
11
gaiety transfiguring all that dread" is . 

Hierdie super-tragiese vrolikheid is ook omtrent al wat 11The Wild old \-Jicked 

Han" met ,Lapis Lazuli" gemeen het. Die twee gedi gte vorm min of meer die teenoo:r>-o 

gestelde pole van die \.fereld van Yeats se Last Poems . In 11The Wild old Wicked Han" 

bou Yeats v0ort op die amper mistiese aardsheid van die Crazy Jane-gedigte . Ons 



vind dieselfde motiewe, dieselfde Joort gebruik van die refrein en die amper middel­

eeuse atn~sfeer terug. Die gedig het ook iets van die retrospektiewc vitalisme van 

Roland Holst se 11Voorj aCtr in de Lucht 11 • 
2 Roland Holst se gedig is meer intens, 'n 

absolute Dionisiese fees . Die vaart van die eerste pP.ragraaf, waarin die digter hom 

laat opg.:::.an in die Dionisiese, is fantr.dies . Dit beweeg soos h vinnig~ primitiewe 

dans en 1.rord 'n pr:1gt iee beeld van die gees wat herskep word. Die stil ritme van 

die roes , vorm 'n skerp kontras . Eintlik word die vaart van die eerste deel sodanig 

'n werklikheid juis omd:..t die nugterheid daarop volt;. Ons kry hier h becld van die 

roes en 'n nugt'>re besef daarvan. 

Di t is presies na die vermoe om so te kan praat dat Yeats se ou man verwys wan­

neer hy aan die vrou uet \ode hy soebat, se: 

11 I have what no young man can have 

Because he loves too much. 

~Tords I have that can pierce the heart, 

But what can he do but touch? 11 

Sy geliefde wil egter niks met die ou man te doen he nie, want : 

11Love to give or to 1-li thhold 

Is not at my co~nd . 

I gave it all to an older man; 

That old man in the skies . 

Hc1.nds that are busy 1-li th His beads 

Can never close those eyes." 

Haar ins telling is die van die nlovely lady11 in 11The Three Bushes 11 , wat ook 'n abso­

lute skeiding maak tusoen siel en vlees. Yeats staan in sy laaste e edigte werk kri­

ties teenoor enige instelling wat die mens verdeel, wat sy wesenlike eenheid ontken. 

Sy gebruik van sy kuns, \vat hy as die geestelike medium van die mens beskou, om aan 

die fisiese mens gestalte te gee, is eenvoudig 'n pleidooi vir di e eenheid van die 

mens . Dit is 'n nuwe paging om. die mens in al sy kompleksiteit te begryp en te ver-

gestalt . Siel en vlees, lig en danker, goed en kwaad is almal 11d eel 11 van 'n on-

deelbare eenheid, en die waarheid is aileen te vinde WQar elke ding saam illet sy 

komplement gesien word, \vaa r geen kunsrnatige skeidings gemaak word nie. Daarom kies 

2. 1iaatstaf: Juni 1964 
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die ou man die gcselskap van nGirls dotm on the seashore" wat gesprekko voer, nie 

met die visser s nie, maar vir hulle en wat dans vir die j ong mans . Hierdie is veel 

nader aan eete Chris telike naasteliefde as die tegniese Christelikheid van die ander 

vrou. 

In Yeats se ironiese behandeling vru1 die Christendom hier en in ander van sy 

Last Poems word daar geen kritiek gerig teen die basicsc Christclike i deaal van 

naasteliefde nie, ""!B.:1r wel teen alle verwronge opvattincs daarvan wat :'1 ontkenning 

van die mens :.1eebring. In t censtellin;; met \-lat gebeur in somnri.ge van sy vroeer ;;e­

di gt e, verwer p Yeats nie die Christendom nio. Trouens, hy venmrp feitlik geen 

enkele instellinr of opvatting meor nie, maar dring sterk daarop aan dat komplemen­

ter e, selfs skynbaar teenstrydige dinge met r.1ekaar versoen en vereenselwie noet word. 

Daarom staa.n hy ook krities tecnoor sy eie 11Jl1.ite 11 en probeer hy dit opneem in h 

grater allesomvattende geheel, h idee vm.t netjies in die gediggie 11Thos :J I3ages" 

uitgespreek word . 

11Long-legged Fly11 doen veol neer as net die gedagto uitspreek: dit verwesenlik 

die hele ideaal . Daar in en in die geveldige kompleksi tei t wat die eenvoudige taal 

dra, is die gedig ook becld van die kern van Yeats se laaste poesie. Sintakties en 

logies is die drie strafes op presie~ dieselfde pRtroon gebou: om TI bepailde doel 

te tref, handel op h spesifieke runnier, want • •• En die fisies-mistiese refrein rond 

dit af. 

In die eer ste strofe is die doelstelling self nie verrassend nie. Ons is al­

mal uit die staanspoor bereid om te handel 

11That civilisation may not sink, 

Its ereat battle lost" . 

11Civilisation11 is vir almal uitcrs belangrik. Ons het hier te make met h gewigtige 

saak, n feit wat benadruk tvord deur die swaarheid van die lang woord 11civilisation11 

tussen al die monosilJ.abiese woorde daaromheen. Ook 11 great 11 het in die opsi g n 

belangrike funksie . Die sinsnede 11great battle" is ook ons eerste aanduiding van 

die kompleksiteit van die eedig, want dit verHys metafories na die stryd van die 

beskawing teen die verderflike elemente binne en buite wat dit bedreig, maar die 

woorde wys ook met h trioiT£antlike letterlikheid op die stryd wat Caesar bepla.n. 

Hierdie betekenismoontlikheid word egter, soos soveel ander in die gedi g, alleen 

met h tweede lesing van die gedig duidelik. Die gedig se eerste verrassing korn 

met die ontdekking van hoe min aedoen rnoet word om so n groot doel te bereik; 
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11Quiet the dog, tether the pony 

to a dist ant post" . 

Dit wys op die bel angrikheid van det ails i n die lewe, maar ook in die poesie . Eaar 

belangriker, di e ree~s onderstreep die belang v~n stiltc, selfs by die hewigste han­

deling, die belang van kleinighede in gr oot sake . Yeats is alweer besig om seker te 

muak dat die komplement van elke ding nie ontken word nie . Di e fluistertoon van 

hierdie woorde word onmiddellik v nrklaar wanneer die lakei se: 

11 0ur master Caesar is in the tent 

Where the maps are spread, 

His eyes fixed upon nothing, 

A hand under his head . n 

Daar is groot trots in die woorde 11our master Caesarn en die interessante is dat 

11our11 ook ons , die lesers, in die situasie betrek. lets ~rat reed:::: gebeur het met 

d i e imperatiefvorm in dio voorafgaande reels , want die gedig bied nie~~d behalwe die 

leser as ontvanger van die opdrag aan nie . Hierdeur irord ons ook op n afstand van 

Caesar gehou, \..rant ons het lakeie geword, saam met die spreker. Die afstand tussen 

ons en Caesar word ook veroorsaak deur die feit dat hy in die houding n afstand tus­

sen horn en die \v~reld g eplan.s het . Hy, die handelenle uan, het hom 'n oomblik in sy 

eie kring van stilte afgesluit; want all ;en waar die mens volkome ruet homself ver­

enig is, kan hy 'n siener wees: dan alleen word hy n deel van die ewigheid . 

Hierdie ven1oe om hul eie tydelike \..rese 1.1et die ewigheid te vereenselwig, is 

die kenmerk i..rat die drie figure in die gedig met mekaar gemeen het . Di t is wat hul­

le van sulke sentrale belang JJlaak vir die mensdom. Na hierdie mistiese vermoe ver­

wys die refrein: 

11Like a long-legged fly upon the stream 

His r.'lind !aoves upon silence 11 • 

Die 11long-legged 11 is miskien die becte te vcrklaar <leur die volgende reels ui t 

11Lapis Lazuli" : 

11 0ver them flies a long-legged bird, 

A symbol of longevi tyn. 

luat langdurig is, i s die ui twerkings van Caesar se gedagtes . In die beeld van die 
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refrein word die gOO.agte konkreet, h bevestiging van die bev1ering dat di t die een­

heid van siel en vlees is wat belang het . 

Die begin van die tweede strofe is uiters verrassend, want n mens sou nouliks 

verwag dat die verwoesting van Troj e wenslik kon wees. Tog aailVaar ons di t nie al­

leen nie: ons dink nie eers dau.ra.an om die doel in twyfel te trek nie. Die rede is 

dat die her haling van die sintaktiese patroon van die eerste strofe n mooslepende 

kra.g het . Ons begryp voar ons verbaa.s is . Dit dan is die belang van die herhaalde 

struktuur van die drie strofes . Inn sekere sin egter is die doelstcllin6 a.an die 

begin van s t rafe twee nie so verbasend nie, \vant Helena en die venmesta Troj e is 

van Yeats se belangrikste en bekendste ruite-beelde. In die opsi g sou strofes een 

en drie die verrasendes wees buite die kader van die la.1stc ,.)oesie. Wat Yeats hier 

verwesenlik, is die doel van al sy lc:.aste groigte: om sy eio ,1mte 11 decl t e nl8.ak 

van n algemeen-menslike waarheid, om alle konflikte tot harmonie te herlei. 

I n die laaste strafe ver soen hy oak die meilBlike, manlike Renaiss~nce-Adrun met 

die ontmandheid van die selibatere Paap. Hierdie versoening geskied deur die per­

soon van }l:ichaelangelo, maar ve:ml deur sy kuns wat die menslikheid - die eerste 

Adam - binne die gebied van die Christendom - die konikryk van die tweede Adam -

bring. Orrdat Yea ts in 11Long;-legged Fly" 'n nuwe vrede en vryheid skep, i s die ritme 

en rym ook heel vry, alhoewel da~r op ander gebi ede n baie s terk en betekenisvolle 

pa troon is . 

11The Circus Animals' Desertion" ten slotte is Yeats se pragtig verdigte geskie­

denis va.n sy eie ontwikkeling. Kommentaar daarop sou nie v eel nuuts 1,1eer tot die 

onderhawige bespreking kon bydra nie, maar n volledige aanhuling daarvan kan die 

~1oofsa.l:e van bierdie ekripsie afrondend in beeld bring . Die besonderhede van 

die gedi g geld natuurlik alleen vir Yeats, rJaa r die algeuene ontwikkelingslyn is 

dieselfde by Roland Holst . 

- - oOo--
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Kort oorsig van die digterlike ontwikkeling 

Die vorga talting van n wereld 

Skepping van inhoud deur vorm 

Bladsy 
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Die vae epiese gedigte van die vroegste periode van Yeats en Roland Holst se 

ont-vrikkeling het nouliks n verband met die groot meerderheid van hul gedigte om­

dat die mitiese in die epiek beperk is tot die onderwerp. Van hul kenmerkende sim­

bool-gebruik is daar niks te bespeur nie. Soos ek in die bespreking van die ver­

band en afwesigheid van verband tussen hul vroegste en hul latere poesie opgemerk 

het, word die poesie kenmerkend mities na mate die woord daarin simbool word. Een 

van die wesenskenmerke van die simbool is dat dit beide vorD- en i nhoudselement is. 

Die poesie word dus mite na mate in..rwud en vorm steeds meer onskeidbaar word, na 

mate die simbole toereikend word om die digter se hele visie in sy poesie uit te 

beeld. Die aard van die simboliese verwysing maak van die simbool n liriese kuns­

gr~ep met n epiese funksie. Yeats en Roland Holst se simbool-sisteem maak dit 

moontlik om die hele wereld van die siel in beeld te bring, om dit n vatbare werk­

likheid te maak. Die poesie word mite, '1-Tant dit skep n hele nuwe wereld waarin 

die gewone kategoriee (vgl. GilbertRyle se bespreking van filosofiese mites) nie 

bestaan nie en waar die ideaal werklikheid en die droom konkreet is. Roland Holst 

se Een Winter aan Zee is die voorbeeld by uitstek van sulke poesie. 

Die wereld wat geskep v1ord, het n eie geskied enis wa.t in die gedigte implisiet 

is en waarna hulle verwys. n Sekere epiese karakter bly dus i n die liriek behoue, 

sodat 'n mens wond 8r of daar tog nie 'n verband tussen die vroegste epiese gedigte En 

die latere werk sou kon bestaan nie. Nogtans, daar is 1:1eer verskille as ooreenkom­

ste want die verhaal bestaan in die latere gedigte eintlik glad 1rie, alhoewel wat 

ek die 11mite 11 genoem het die illusie van n verhau.l skep. Van der Leeuw VArklaar 

eintlik die paradoks wanneer hy se: 11myth not only evokes or recalls some povrerful 

event, but it also endows it with f orm." 1 Die 
11

endowiJ,ent with form" ontbreek in 

Yeats en Roland Holst se vroegste gedigte en word in hul lateres oorheersend . 

Edward Engelberg merk op: 11Yeats 1 s imagination - if not his talent - vras primarily 

neither lyric nor dramatic, but epic. 11 2 Sy bewering is dat die wesenlike karakter 

van Yeats se poesie juis uit die konflik tussen sy epiese verbeclding en sy liriese 

en dramatiese talent gebore 1·mrd. Aangesien bcide Yeats en Roland Holst met epiese 

Gedigte of pogings tot epiese gedigte hul debuut maak, en later die epiek heeltemal 

laat vaar, lyk Engelberg se bewering heeltemal aanvaarbaar en op albei toepaslik. 

In sy bespreking van Yeats se s tre\-Je om sy persoonlike styl te vind, se Engelberg: 

1. 

2. 

Religion in Essence and HanifAstation bl. 414 

The Vast Design, bl . 3 
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11Yeats quickly recognised that grandeur in art could no longer be achieved quanti­

tatively, by crowding a work with large casts of characters, many plotc, a multitude 

of ideas and emotions ( op epiese wyse, dus); allusion and suggestion, symbol and 

emblem, therefore soon became central to his aesthetic as techniaues of ~aining 

capaciousness and echo, the reverberation of vast worlds rather t han the vast worlds 

themselves. If one might retain the effects of Hugo while wringing the neck of his 

rhetoric and eloquence, then the lyric of the future could promise a fulfilment of 

suggested vastness never before achieved. 113 

Dit is presies die gebruik van suggestie en simbool om 11the reverberation of 

vast uorlds in die poesie vatba.ar te :maak, wat die poesie van Yeats Lri.ties laat word, 

wat vorm gee aan 'n verbeelde 11powerful event". Hierin vind ons ook die verklaring 

van die kritieke belang van die vorm in die poesie; alleen daardeur kry 'n nie 1:-c-­

staande inhoud n bestaan. Die aard en die inhoud van die poesie word geskep deur 

die magiese wyse waarop woorde gebruik word . 

Tt.me van i•a.rt:hinus l'ifijhoff se opmerkings na aanleiding van Roland Holst se werk 

illustreer die aard van die mite- poesie, poesie wat deur sy vorm sy eie inhoud 

skep en is. In sy artikel 11Hart en Oogn se Nijhoff dat fide poezie van het oog11 

misties is en priesterlik van aard. iiZij ziet een ander \-Jereld en maakt deze zicht-

baar voor de stervelingen door haa.r met de onzc te ver gelijken. Haar functie . ... 
is het om vanuit het standpunt der eeuwigheid de wereld te overzien en de mensheid -

in de dubbele betekenis van het woord - te richten. Spr ckende voorbeelden van deze 

poezi e van het scheppende oog zijn Dante en Shakespeare . Zij brachten werelden in 

beeld als normen voor de mens in zijn aa.rds bestaan ••• zij ma~ten die voor de 

zintui~en waarneembaar, en meer kan een kunstenaa.r niet doen. 

Zulk een dichter van het oog is A,. Roland Holst."4 Nijhoff gaan voort met 'n weer-

gawe van die gesuggereerde verhaal, die 11raite11 in Roland Holst se poesie . In 11Ae 

Roland Holst - Ex tenebris mundi" gee Nijhoff n pragtige OpSOII1laing van die W'JSe 

waarop Roland Holst sy 11wereld11 vergestalt en sy geweldige effekte bereik. 110nopge­

smukter, eerlijker, ongewapender gevoel is haast niet denkbaar, zoals het zich in 

deze gedichten ui tspreekt, neerslachtig tot in de wortel, vertwijfeld, 11eeschroeid 

van droomen en van licht beroofd 11 , zonder intellectueel houvast, z.onder vaste voet 

in het leven, zonder de esthetis che troost die zoveel dichters doet zingen bij het 

3. The Vast Design. bl. 6 

4. Verzameld Werk II, Tweede d eel b1. 977 
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bekijken van bloemen, ogen en landschappen. Hij is met zijn hart alleen, zoals 

Keats dat was, en die eenzaamheid is zijn thema. r·~ar zodra dit thema bij hem taal 

wordt, zodra hij woorden er voor vindt die aanvankelijk niets anders doen dan dit 

eenvoudig uitspreken, - op hetzelfde ogenblik wordt er een instrument in hem aan-

geslagen, waarvan de trillingen zo sterk en verheven zijn, dat de verzen dikwijls 

niet anders zijn dan een doorgevoerd en meesterlijk wetnati~ uitruisen. Beelden 

nemen het gevoel op en s tellen het in beweging, het leven wordt een oud verhaal 

waarvan het einde reeds honderdmaal voorbij is en weer ~angevangen. En de woor-

den, die in hun eenvoud van die aanvang iets heel mismoedigs uitspraken, 3ijn eens-

klaps in hun onverbiddelijke verband, in het ontzaglijke ritne waarmGe ze elkaar 

vasthouden, doorbreken, vervolgen, terugroepen, - zijn eensklaps de taal geworden 

van een heldendicht waarin we persoonlijk a3.!ldeel nemen en dat aan alle gevoeBZ\.J'akte 

voorgoed een einde maakt. 

Zoals ik zei, zulke verzen doen misschien het diepste wat een ding kan doen in het 

menselijk hart: ze veranderen de eenzaamheid. 115 

Hierdie poesie word dan deur die wyse waarop dit te werk gaan een van Cassirer 

se 11 symbolic forms", 11not imitations, but organs of reality, since it is solely by 

their agency that anything real becooes an object for intellectual apprehension, 

and as such is made visible to u.s". 6 Wat dit spesifiek mities rnaak, is dat die 

11vmrklikheid" ·Hat in die poesie waar word nie \verklik is nie. Dit maak dit wesenlik 

anders, soos m.jhoff ook aandui as poesie oor reeds-bestaande dinge soos 11bloemen, 

ogen en landschappe~. Die poesie van Yeats en Roland Holst skep sy eie inhoml uit 

die niet, - of uit die surplus van aile suplusse - skep 'n beeld daarvoor en krener 

sy eie bestaan en bestaansreg. Daarom is die poesie mitiec, is dit nnte . Daarom 

ook is dit alleen sinvol om te praat van mite-poesie, nie van 'n poetiese mite of 

mitiese poesie nie . Hite en poesie is so omkeidl::ear as vorm en inhoud waar vorm 

inhoud skep en inhoud aun vorm sin gee, waar dit feitlik sinloos is om selfs die 

vorm-inhoud onderskeid te maak. 

---oOo--

5. Verzameld Werk II Eerste Deal bls . 501-2 
6 , 

Language and MTI:h , bl , 8 
• • 
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